
        
            
                
            
        

    

TEXT Z OBÁLKY:


 


SVĚTELNÝ KÁMEN


V zakázaném místě žije několik mužů, kteří jsou výhradními nositeli tajemství starého Egypta. Největším z těchto tajemství je Světelný kámen.

Vesnice, kde žijí tyto dynastie umělců a řemeslníků, vytvářejících už po pět století (od r. 1550 do r. 1070 př. Kr.) legendu Egypta, se nazývá Místo pravdy. Jejich úkolem je budování věčných příbytků faraónů.

Aby se tohoto úkolu zhostili, k tomu jim právě pomáhá legendární tajemství Světelného kamene, který proměňuje žito ve zlato a hmotu ve světlo.

O vesnici na západním thébském břehu se naštěstí dochovala bohatá dokumentace. Zde byla koncipována a zhotovena všechna mistrovská díla, která zdobí hrobky v Údolí králů a jejichž krása dodnes okouzluje naši mysl.

Toto prostředí, v němž se střetávají osudy faraónů, dvořanů, sochařů, ale i vojáků a kněžek, oživuje Christian Jacq ve své nové románové sérii.


 


MÍSTO PRAVDY:


Místo pravdy prožívá smutek… Mistr stavitel Nefer Mlčenlivý byl zavražděn a nad vesnicí se každou noc vznáší neblahý stín. Atmosféra v Per-Ramsesu není o nic lepší. Královna Tausert se snaží všemi silami udržet mír, ale její vláda je zpochybňována. Tausert vyhledá Paneba a mezi oběma se vytvoří silné pouto. Může se však obyčejný smrtelník přiblížit k hvězdě?





 


CHRISTIAN JACQ


[image: Autor]



Christian Jacq, francouzský romanopisec a egyptolog, ředitel Ramsesova institutu v Paříži, je autorem celé řady světových bestsellerů a nositelem mnoha oficiálních ocenění (Prix Jean d’Heurs du Roman historique, 1989 za román Královna slunce, ocenění Francouzské akademie (Prix Broquette-Gonin, 1982) za Egypt velkých faraónů a dalších). Z jeho poslední tvorby vyniká zejména pětidílná epopej Ramses a román Mistr Hiram a Král Šalamoun.


Aféra Tutanchamon obdržela cenu Prix des Maisons de la Presse (1992).
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Tento příběh je věnován všem řemeslníkům


z Místa pravdy, kteří byli nositeli

tajemství „Příbytku zlata“


a dokázali je promítnout ve svých dílech.
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Místo pravdy, uzavřená vesnice řemeslníků pověřených hloubením a výzdobou hrobek v Údolí králů, byla plna úzkosti. Od zavraždění mistra stavitele Nefera Mlčenlivého se mužové, ženy, děti, a dokonce i domácí zvířata, jako například pes Brunet nebo Darebnice, husa hlídačka, obávali chvíle, kdy zapadne slunce.


Jakmile se skrylo za horu, aby se v podzemním světě vydalo na svou noční pouť, všichni vesničané se bázlivě choulili ve svých bílých domcích. Nebude trvat dlouho a z Neferovy hrobky vyjde zlověstný stín a bude slídit po kořisti.


Onehdy mu taktak unikla jedna dívka, ale Claru, utopenou od manželovy smrti v žalu a zoufalství, se nikdo neodvážil vyrušit. Ona a Nefer byli společně zasvěceni do mystérií „Velké a ušlechtilé Hrobky milionů let západně od Théb“, jak zněl oficiální název bratrstva, a stali se otcem a matkou této malé komunity třiceti řemeslníků, „těch, kdo uslyšeli výzvu“, a jejich rodin.


– Tak to dál už nemůže pokračovat! vybuchl Paneb Ohnivák, černooký kolos, a jeho zlost přibila na místě Uabet, jeho krásnou a křehkou manželku. Schováváme se jako krysy a nemáme žádnou radost ze života!


– Ten přízrak určitě nakonec zmizí, odvážila se jej uklidnit Uabet a ujistila se, že Selena, jejich dvouletá dcerka, pokojně spí ve své postýlce.


Jejich nesnesitelný patnáctiletý syn Aperti kreslil na kousek vápence karikatury, aby zapomněl na strach.


– Jedině vědma by mohla upokojit duši svého zemřelého manžela, soudil Paneb, ale ona už nemá sil… A nakonec mě někdo znovu obviní, uvidíš!


Paneb, adoptivní syn Nefera Mlčenlivého a vědmy Clary, dvou bytostí, které zbožňoval, byl vybrán jako vedoucí pravé skupiny, „velitel posádky na pravoboku“ symbolické lodi, která bratrstvu „Služebníků z Místa pravdy“ umožňovala plavit se k poznání a naplnění „Velkého díla“. A nejhorší ze všech lidí, zrádce a vrah, skrývající se přímo mezi členy komunity, se pokusil zkreslit okolnosti tak, aby ukazovaly na Paneba jakožto vraha jeho duchovního otce.


Ohnivého zbavila podezření samotná vědma, ale on stále cítil, jak na něm spočívají podezíravé pohledy ostatních.


– Musím tu věc vyřídit jednou provždy sám, rozhodl se.


Uabet Čistá, stejně drobounká, jak on byl statný, se mu vrhla do náručí.


– Neber na sebe takové riziko, prosila úpěnlivě. Neferův stín je obzvlášť nebezpečný


– Proč bych se ho měl bát? Otec nezabije vlastního syna.


– Je to už jenom přízrak, který lační po pomstě… Vnikne do těla kterýmkoliv kanálem a zabrání krvi, aby cirkulovala. Nikdo jej nedokáže porazit, ani ty!


Ve svých jednačtyřiceti letech byl Paneb statnější než kdy dříve a dosud nepotkal protivníka, který by se mu mohl rovnat.


– Odmítám žít ve své vlastní vesnici jako vězeň! Musíme se tu přece pohybovat svobodně! V noci stejně jako ve dne.


– Máš dvě děti, Panebe, a krásný dům vedoucího skupiny! Nedávej se do předem ztraceného boje.


Kolos vzal svou ženu za ruku a odvedl ji do druhé místnosti domku, který Uabet dokázala udržovat v dokonalé čistotě, neúnavně pronásledujíc každičké zrnko prachu.


– Podívej se pozorně na tu stélu, kterou jsem sám vytesal a připevnil na zeď. Představuje mocného a světlého Neferova ducha, jeho nesmrtelnou duši, putující ve sluneční bárce a vysílající k nám své požehnání. Mistr stavitel dával našemu bratrstvu život, nemůže tedy na něj sesílat smrt.


– Ale ten přízrak… 


– Tajné jméno mého otce je Nefer-hotep. Hotep znamená „uléhající slunce, mír, naplnění“… Jestliže se ten stín stále objevuje, je to proto, že některý z pohřebních rituálů nebyl proveden správně. Všichni jsme byli jeho zavražděním tak rozrušeni, že jsme se zřejmě dopustili vážné chyby. Neferova duše se proto dožaduje míru, má na něj nárok.


– A co když přece jen jde o krvežíznivý přízrak?


– Vyloučeno.


Paneb se ujistil, že má u sebe své dva amulety, oko a skaraba, které jsou pro tak nebezpečné dobrodružství nezbytné. Oko vytesané z mastku mu daroval Šed Spasitel, mistr, který mu vyjevil taje kresby a malby. Tento vzácný talisman byl oživen nebeskou mocí vědmy. Díky němu byl Ohnivý schopen uvidět i takové aspekty reality, které ostatním unikaly. Pokud jde o skaraba, vytesaného ze světelného kamene, největšího pokladu Místa pravdy, ten ztělesňoval spravedlivé srdce, orgán pro vnímání neviditelného a věčných zákonů harmonie.


– Je moje jméno zřetelně viditelné?


Uabet se ujistila, že slova „Paneb Ohnivák“ jsou na jeho rameni jasně napsána červeným inkoustem.


– Naposledy tě prosím, naříkala, aby ses toho úmyslu vzdal!


– Musím definitivně prokázat svou i Neferovu nevinu.


 


Zvedl se podivný vítr. Pronikal do všech stavení navzdory pečlivému utěsnění a jeho truchlivý hlas naháněl hrůzu.


Vyděšený Aperti se pokusil ukrýt v koši na prádlo. Jeho urostlé tělo nejsilnějšího jinocha ve vsi se tam však nevešlo. Paneb ho uchopil za zadek a rázně ho postavil na nohy.


– Jsi směšný, Aperti! Vezmi si příklad ze své sestry, která klidně spí.


Přesně v tu chvíli se však Selena rozplakala. Matka ji konejšila v náručí.


– Brzy se vrátím, prohlásil Paneb.


Měsíc byl v novu a noc byla tmavá. Všude vládlo ticho. Vesnice se choulila za vysokými zdmi a zdálo se, že podřimuje. Když však Paneb procházel hlavní ulicí, slyšel útržky rozhovorů, šepot a stesky.


Tato malá vesnice ležela asi pět set metrů od linie největších záplav a zaujímala celé skalnaté údolíčko vyschlého říčního koryta lemovaného kopci, zakrývajícími výhled.


Místo pravdy, izolované od nilského údolí a ležící ve stejné vzdálenosti od chrámu milionů let Ramsese Velikého a kopce Džeme, pohřebiště starých božstev, žilo stranou laického světa. Mělo svůj vlastní chrám, kaple, oratoře, dílny a ateliéry, cisterny s vodou, sila, školu a dvě nekropole, kde byli pochováváni řemeslníci a jejich blízcí.


Paneb se zastavil.


Zdálo se mu, že v postranní uličce zahlédl nějaký pohyb.


Strach mu byl cizí; pozorně si prohlédl věčné příbytky západní nekropole. Většina z nich měla nahoře malou pyramidu z bílého vápence. Jakmile se na obloze objevil Re, odrážely tyto špice často oslepující světlo. Stély živých barev, zahrádky osázené květinami a keři a pohostinné kapličky s bílými fasádami zcela stíraly pohřební charakter těchto poklidných míst, kde předkové bratrstva bděli nad svými následovníky.


Té noci však na cestičce vedoucí k Neferově hrobce vnímal Paneb něčí nepřátelskou přítomnost.


A co když ty přízraky nějak napodobuje ten neznámý zrádce, aby Paneba snadněji vlákal do pasti a tam jej zabil? Při takovém pomyšlení se Ohnivák zaradoval: nebylo by pro něj většího potěšení než rozbít tomu křivopřísežníkovi lebku!


Poslední příbytek Nefera Mlčenlivého byl prostorný a nádherný. Před vchodem do kaple přístupné živým zasadila Clara perseu, která rostla překvapivě rychle, jako kdyby se ten strom už nemohl dočkat, aby rozprostřel blahodárný stín nad nekrytým nádvořím, kam budou chodit hodovat na počest zemřelého jeho přátelé a blízcí.


Paneb prošel branou, podobající se chrámovému pylonu, a uprostřed nádvoří se znovu zastavil. Znovu cítil čísi nepřátelskou přítomnost. Přibližovala se. Kudy sem ten přízrak vnikne, ne-li štěrbinou ve stěně kaple, ponechanou zde proto, aby Neferova živá socha měla možnost pozorovat pozemský život?


Kolos se k ní pomalu blížil, jako by to místo, které znal líp než kdo jiný, protože celý věčný příbytek svého duchovního otce sám vyzdobil, teprve právě objevil.


Kdyby se tam vrhl, jak měl ve zvyku, neviděl by, jak z pohřební šachty, zasypané kameny, vyšlehl rudý stín. Přízrak se pokusil Ohnivého zardousit, ten se však zavčas vysmekl a uhodil jej do obličeje.


Jeho pěst však skončila v prázdnu.


Rudý stín se zavlnil jako had, hledaje úhel, pod kterým by zaútočil. Paneb běžel ke kapli, kde pomalu skomírala pochodeň. Oživil její oheň a zamířil rovnou k nepříteli.


– Sázím se, že nemáš rád světlo!


Obličej rudého stínu nepatřil Neferovi. Neustále se šklebil, jako stíhán krutými bolestmi.


Jen se přízrak setkal s ohněm pochodně, zmizel v šachtě. – Tam se mi schovávat nebudeš, kamaráde! Kolos odsunul dvě kamenné plotny, upevnil mezi ně svou louč a jal se vyprazdňovat šachtu kámen po kameni, odhodlán dospět až k samému brlohu zlověstného stínu.
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Clara, vědma v Místě pravdy, brávala na sebe při celebraci mystérií symbolickou úlohu vdovy Eset, nyní však prožívala tu hroznou zkoušku na své vlastní kůži. Nefer Mlčenlivý byl a navždy zůstane její jedinou láskou.


Od jeho smrti se Claře už nechtělo žít. Věrný Brunet se obával nejhoršího a neopouštěl ji ani na okamžik. Tento černý pes s dlouhým čenichem a krátkou srstí byl ještě ostražitější než jindy a dřímal jen na jedno oko. Neustále sledoval pohledem svou paní, sdílel její smutek a nedožadoval se her ani procházek.


Clara vykonávala jen nejnezbytnější práce, potřebné k údržbě domu, v němž spolu s Neferem prožila hluboké každodenní štěstí. Nádherné zařízení bylo darem řemeslníků, kteří tak uctili svého mistra stavitele, jehož přirozená autorita, pevnost charakteru a výjimečné schopnosti je vždycky dovedly k úspěchu.


Ve svých osmačtyřiceti letech byla Clara úchvatnou ženou se štíhlým a pružným tělem, jemnými rysy a hedvábnými, zlatě se lesknoucími vlasy. Z jejího obličeje vyzařovalo jemné a uklidňující světlo, její hlas byl melodický a modré oči okouzlující. Vesničané ji zbožňovali, a to tím spíš, že každodenně léčila s neutuchající obětavostí jejich neduhy.


Vědma však už ztratila všechny síly. Neferova nepřítomnost jakoby pohlcovala i její vlastní život. Nechávala se unášet k smrti, aby se co nejdřív zase setkala se svým milovaným.


V místnosti svítila jediná lampa, mistrovské dílo truhláře Didia Šlechetného. Na sloupcích ve tvaru papyru, upevněných na vápencovém podstavci, byla bronzová nádoba s olejem a lněným nečadivým knotem, jaké se používaly v hrobkách.


Byl to poslední paprsek, k němuž se Clara upínala ve svých bezesných nocí. Občas se jí zdálo, že ve světle plamínku zahlédla manželův obličej, ale tato iluze vždy ihned pominula a uvrhla ji do ještě větší beznaděje.


Brunet položil přední packu na Clařinu paži, jako by tušil její děsivé odhodlání. Clara už dál nepůjde, nebude to utrpení už déle snášet. Splyne s oním světem a učiní svému soužení konec.


Dotek psí tlapky a něha, kterou četla v Brunetových oříškových očích, učinily zázrak: ve světle lampy se zjevil Nefer a promluvil: „Kdybych neuspěl nebo zemřel, nenechej uhasnout plamen Místa pravdy. Ve jménu naší lásky mi slib, Claro, že budeš pokračovat.“


Tato slova pronesl mistr stavitel už za svého života, ale ona na ně zapomněla. A teď se Nefer vrátil ze zásvětí, aby jí její úkol a její poslání připomněl a nedovolil jí rozplývat se sama nad sebou v slzách.


Ozvalo se prudké zabušení na dveře.


Brunet rozčíleně zaštěkal a běžel ke vchodu.


Někdo tam byl.


– Otevři, Claro! Otevři, prosím tě!


Vdova poznala hlas Uabet Čisté.


Brunet přestal štěkat a Clara otevřela.


– Pojď rychle, je to vážné!


– Co se stalo, Uabet?


– Paneb šel do Neferovy hrobky… Jestli se tvrdohlavě požene do boje s tím přízrakem, zemře. Jen ty ho můžeš přesvědčit, aby toho nechal.


Clara se chabě usmála.


– Myslíš, že já ještě vůbec můžu někomu pomoct?


– Paneb poslechne jenom tebe… A já ho nechci ztratit!


– Počkej chvíli.


Clara odešla do svého pokoje, kde měla šperkovnici, vykládanou slonovinou. Poprvé od manželovy smrti si připjala náhrdelník, náušnice a navlékla náramky. Prohlédla se v měděném zrcadle s držadlem ve tvaru papyrového stonku a uviděla ženu s obličejem vyčerpaným bolestí, která potřebuje pečlivé nalíčení, aby budila alespoň zdání svěžesti a mládí.


Její proměna byla tak zdařilá, že Uabet úplně okouzlila.


– Nikdy jsi nebyla tak krásná! Pojď rychle… 


Obě ženy se rozběhly k Neferově hrobce, před nimi Brunet a skupinku uzavírala Darebnice.


Obloha na východě se zbarvila dorůžova. Uabet se v ranní bríze zachvěla a přidala na rychlosti.


 


Po několika hodinách nepřerušovaného úsilí se Panebovi podařilo pohřební šachtu vyprázdnit. Právě dospěl k dřevěným dveřím Neferovy komory vzkříšení, uzavřeným jílovou pečetí.


Podíval se nahoru a spatřil obličej Uabet Čisté, odrážející se na pozadí zrůžovělé oblohy.


– Pojď nahoru, Panebe!


– Ani nápad.


– Nemáš právo znesvětit hrobku!


– Ukrývá se tu ten zlý stín a já ho najdu.


– Vědma ti to zakazuje.


– Vědma? Ale… 


– Je tady.


Paneb vyšplhal nahoru po výčnělcích v kameni s obratností šelmy.


Clara byla skutečně zde, oblečená do dlouhých červených šatů představené kněžek bohyně Hathor a ozdobená svými nejkrásnějšími šperky.


– Ty… Ty mi zakazuješ jít dál?


– Musím sestoupit dolů s tebou.


– Je to příliš nebezpečné! Viděl jsem rudý stín, je hrozivý! A není to Nefer.


– Je to zřejmě nějaká zlověstná síla, která se zrodila z rituální chyby během pohřebních obřadů.


– Přesně to si myslím i já. A já ji najdu. Zabraň jí utéct, jestli mi vyklouzne.


Paneb sestoupil znovu do šachty.


Bez váhání rozlomil pečeť a otevřel dveře vedoucí do hrobky.


Aby se dostal k sarkofágu, odsunul nářadí, truhlice s prádlem, koše s mumifikovanou potravou a nebožtíkovy sochy. Každou chvílí mohl ten rudý stín vyrazit ze své skrýše a vrhnout se na něho. Paneb zvolna přemisťoval každý předmět, všechny smysly ve střehu jako u lovce na stopě kořisti, která je tak nebezpečná, že si není jist svým vítězstvím. Přes svou fyzickou sílu dokázal být nesmírně citlivý a pohybovat se jako kočka.


Sarkofág, přikrytý jemným zeleným rubášem, spočíval na nosítkách. Mumie měla okolo krku pětiřadový náhrdelník z bílých lotosových květů a vrbových lístků, na hrudi pak kytici z listoví vinné révy a persey.


Do hrobky pronikl paprsek světla, ale zadní část zůstávala temná. Právě tam se ten stín určitě skrýval, ale Paneb ho nebyl schopen rozeznat.


Bylo by zřejmě lepší vyjít ven pro louče, celou místnost osvětlit a přízrak zneškodnit. Kdyby ovšem malíř couvl, nevyužil by toho nepřítel k novému útoku?


Náhle uhodila Paneba do očí neobvyklá věc: proč se kotouč z posvátné mědi na hlavě mumie neleskne? Byl pokryt hieroglyfickými texty a měl tělo zalévat zlatou září, která zahání démony temnot.


Malíř popošel blíž a zjistil, že ten vzácný symbol byl položen… opačně! To nebyl omyl, ale zlovolný skutek. Zločinec se nespokojil tím, že Nefera zavraždil, ale navíc ještě vyvolal zjevení toho přízraku.


V okamžiku, kdy Paneb sáhl na kotouč, vyskočil z něj rudý stín!


Se zkřivenými ústy a čelem rozpolceným hlubokou vráskou se podruhé pokusil Paneba zardousit.


Místo aby Ohnivý bojoval proti nepříteli, kterého neměl zač uchopit, snažil se co nejrychleji sluneční kotouč obrátit a uložit jej správným způsobem pod šíji mumie.


Útočníkovo sevření bylo tak silné, že malířovi už docházel dech.


Náhle vyšlehl z kotouče plamen a jeho ohnivý jazyk olízl rudý stín. Oči přízraku se zvětšily tak prudce, až pozřely celou hlavu a pak i tělo.


Paneb se konečně volně nadechl, ale na krku se mu objevila ošklivá spálenina. Vykřikl bolestí. Instinktivně chtěl příšeru rozdrtit, ale ta se už proměnila v ohnivou kuličku a zmizela v zemi.


S tlukoucím srdcem se Ohnivák snažil vyjít z hrobky na čerstvý vzduch.


Stěny pohřební šachty se však začaly stahovat a on náhle věděl, že se blíží jeho smrt.


– Polez nahoru, Panebe, rozčíleně křičela Uabet, rychle nahoru!
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Generál Mehy přičichl k jídlu, které mu předložil jeho kuchař, a mrštil mu jehněčí kotlety do tváře.


– Jsou příliš upečené, pitomče!


– Ale já jsem se držel vašich příkazů a… 


– Tvůj okurkový salát odporně smrdí a kromě toho ses mi odvážil servírovat víno, které je cítit po zátce! Zmiz a ať tě v tomto domě už nevidím!


Mehyho vztek nebyl předstíraný a kuchař se rychle vytratil. O příkazech nejmocnějšího muže bohaté thébské provincie se nediskutuje.


Mehy byl spíše malý, měl kulatý obličej, tmavě hnědé oči, masité rty, černé vlasy přilepené k lebce, rozložité, statné tělo, tlusté paže a nohy. Svou kariéru začal u vozatajstva. Byl sebejistý a ambiciózní a brzy se stal velitelem thébských oddílů a vrchním správcem západního břehu, k jehož povinnostem mimo jiné patřilo zajištění bezpečnosti a všech životních potřeb Místa pravdy.


Místo pravdy!… Proklaté bratrstvo, které se odvážilo zamítnout jeho přijetí, o něž v mladém věku žádal! Bratrstvo vlastnící poklad nedozírné ceny, světelný kámen, kterého se za každou cenu musí zmocnit, aby se stal pánem celé země!


Ten kámen Mehy jednou v noci spatřil z vrcholu jednoho kopce nad Údolím králů, když řemeslníci sloužili rituál. Byl ale při tom překvapen jedním policistou, a tak se toho chlapa musel zbavit: rozbil mu lebku.


Po tomto prvním zločinu následovalo několik dalších, které vykonal sám nebo prostřednictvím jiných. Jen tak se mu dařilo odstraňovat z cesty odpůrce, kteří by mu v získání vzácného kamene mohli bránit.


– Opláchni si prsty, ty můj sladký lve, vrkala Serketa a podávala manželovi stříbrnou misku s dlouhou hubičkou, z níž vytékala parfémovaná voda.


Serketa byla falešná blondýna s vybledlýma očima a bujným poprsím, trvale zaměstnaná starostmi o svou váhu. Mehy v ní objevil rozenou vražedkyni a zapojil ji do svého boje o uchvácení moci. Souhlasila s odstraněním vlastního otce, který padl do léčky zorganizované bezohledným zetěm, usilujícím o jeho majetek. Později vraždila vlastní rukou a nacházela v tom veliké potěšení. Generál zprvu pomýšlel na to, že se Serkety zbaví, protože mu povila jenom dvě dcery a on o holky nestál. Ona však jeho tajné plány prohlédla a Mehy vytušil, že by mohla být nebezpečná. Raději z ní proto učinil spojence. Od té chvíle neměli před sebou tajemství a postupovali v dokonalé shodě.


Mehy se napil velmi aromatického dezertního palmového vína se zvýšeným obsahem alkoholu. Takový nápoj by porazil většinu lidí, ale generál snášel alkohol dobře a těšil se výbornému zdraví, s výjimkou občasné kožní choroby, projevující se drobnými zarudlými pupínky na levé noze, když byl rozmrzelý.


A právě se začínal škrábat.


Serketa si k němu klekla a políbila jej na stehna.


– Proč se tak rozčiluješ, můj miloučký krokodýlku? šišlala hlasem malé dívenky.


– Protože zavraždění Nefera Mlčenlivého nám nepřineslo nic z toho, co jsme čekali!


– Trošku trpělivosti… Předně náš hlavní soupeř je mrtvý. A pak, zrádce, který ho na náš příkaz oddělal, je nám definitivně zavázán. No a konečně jeho poslední zprávy potvrzují, že bratrstvo je hluboce rozvráceno.


– Možná, ale ještě pořád existuje… 


– Ale v jakém stavu? Když zrádce obrátil světelný disk pod hlavou mumie, vyvolal zjevení přízraku, který děsí celou vesnici. Její obyvatelé jsou přesvědčeni, že se jim chce Nefer Mlčenlivý pomstít, a nakonec budou jeden druhého nenávidět.


– Doufejme, že máš pravdu! Byl bych ovšem raději, kdyby mi nějaká jejich delegace oznámila, že vesničané opouštějí Místo pravdy a svěřují se do mých rukou… Zcela legálně bychom to tam prohledali a konečně našli skrýš světelného kamene.


– Myslíš, že by ho řemeslníci nevzali s sebou?


– V tom případě by se stali obětí nějakého útoku a já bych nad tím vyjádřil co nejdojemnější politování! Takovou chybu ovšem neudělali… Schovávají se dál za svými vysokými zdi a já, jejich zapřisáhlý nepřítel, jim musím ke všemu ještě zajišťovat bezpečnost!


– Zabít Nefera Mlčenlivého bylo nezbytné, trvala na svém Serketa. Bez něj už bratrstvo nemá duši. Nikdo jej není schopen nahradit. Vedoucí levé skupiny je jenom odborník bez jiskry, písař Hrobky je příliš starý a vědma se z manželovy smrti nikdy nevzpamatuje.


– Zapomínáš na Paneba, nového vedoucího pravé skupiny!


– Ten je podle našeho informátora příliš impulzivní, než aby ho udělali mistrem stavitelem. Ze smrti svého duchovního otce nakonec úplně přijde o rozum, jsem si tím jista. Místo pravdy se rozpadne zevnitř, jak jsme předpokládali. Potom už jenom posbíráme jeho bohatství a poznáme všechna tajemství.


Generál odvedl Serketu do bujné zahrady, obklopující jejich honosnou vilu na západním břehu, úzkostlivě udržovanou početným služebnictvem. Posadili se do altánku mezi sykomorami a rohovníky. Mehy se bál slunečních paprsků, nesnášel venkov a horko. Jeden ze sloužících jim okamžitě přinesl čerstvé pivo, kterým však Serketa pohrdla.


– Kdysi jsem potkal toho Paneba u jednoho koželuha, vzpomněl si Mehy. Byl mladý, drzý a už tenkrát silný jako divoký býk. Na první pohled budoucí voják! On však odmítl sloužit pod mým velením… Jak mi mohlo tenkrát napadnout, že se stane jedním z pilířů Místa pravdy!


– Jediným pilířem byl Nefer Mlčenlivý. Řídil práci a usmiřoval hádky. Můžeš si být jist, že jeho nenahradí nikdo. Ten přízrak vypudí několik rodin a další kalamity to bratrstvo brzy dorazí docela.


Přiběhl vzrušeně jeden z mužů, kteří měli za úkol vilu střežit.


– Pane generále, zpráva z Per-Ramsesu!


Předal Mehymu zapečetěný papyrus a vrátil se na své stanoviště.


– Dopis od kancléře Baye, konstatoval generál. Faraón Siptah a královna Tausert si mě přeji vidět a vyslechnout mé hlášení o ekonomické situaci v Thébách. Chtějí také znát výsledky mého pátrání po vrahovi Nefera Mlčenlivého.


– Přece vědí, že nemáš právo vstoupit do vesnice!


– Jistě, ale chtějí si ověřit, že jsem udělal vše, co je možné, abych našel viníka a zajistil bratrstvu bezpečnost.


– A co když ti ta Tausert nastražila past?


– Je toho schopna… Ale její hlavní starostí je uchovat moc tím, že bude kontrolovat tu svou oddanou dušičku kancléře Baye, kterému se podařilo posadit na trůn mladého invalidního Siptaha. Per-ramseský dvůr je už jen hnízdo zmijí. Od smrti Ramsese Velikého faraónská moc neustále upadá… A to je naše štěstí, drahoušku! Když budeme mít ten světelný kámen, bude nám patřit celá země. Škoda, že nemůžu do té vesnice poslat své vojáky, aby to tam srovnali se zemí!


Při představě takových jatek se Serketa slastně zachvěla.


– Co teď míníš udělat?


– Nejdřív zajdu do zóny pomocníků, setkám se tam s písařem Hrobky a zeptám se ho, jak pokročilo jeho pátrání uvnitř vesnice. Potom nasednu na loď do Per-Ramsesu. Ty mě pochopitelně budeš doprovázet.


Serketa čekala jen na to. Nikdy by nedovolila, aby její drahý manžel hrál svou vlastní hru bez ní. A kdyby jen hodil očkem po nějaké mladé krasavici, vlastnoručně by tu couru zardousila, ještě než by potrestala jeho samotného.


Její manžel byl však rozumný. Uvědomoval si, že bez aktivní pomoci své ženy, ochotně se ujímající špinavé stránky věci, nebude mít úspěch. Nebyla v ní špetka lidskosti ani smyslu pro morálku. A protože tato sladká družka, nebezpečnější než zmije růžkatá, byla stejně ambiciózní jako on sám, rýsovala se před nimi světlá budoucnost.


– Neměl bys zarazit dodávky potravin do té vesnice?


– Pomýšlel jsem na to, přiznal se Mehy, a obvinil bych z toho jednoho ze svých podřízených, abych jej mohl nahradit horlivějším písařem. Ale všechny, kdo nám překáželi, jsem už odstranil a v naší nepřítomnosti by mohl písař Hrobky ztropit takový skandál, že by mě jeho dozvuky zasáhly až v Per-Ramsesu. Nezapomínej, že jsem oficiálním ochráncem Místa pravdy a že na mém chování nesmí nejvyšší moc najít ani chybičku. Až dosud mi taková taktika přinášela chválu a povýšení.


Serketa si líčila víčka prvotřídním zeleným pudrem odpuzujícím hmyz a vypadala velmi ustaraně.


– Myslíš na královnu Tausert?


– Je nebezpečná, to je jisté. Doufám jenom, že klan toho mladého Siptaha ji brzy zlikviduje… Ale teď jsem myslela na Paneba. Nemýlíš se… Ten kolos s ohnivým temperamentem bude určitě v pokušení prosadit svou vůli a vládnout bratrstvu jako tyran.


– Podle toho, co víme o zákonech těch stavitelů, je to vyloučeno! namítl Mehy.


– Paneb se nebojí, že jej budou ostatní nenávidět, a klidně se na jejich zákony vykašle.


Generálovo hrdlo se sevřelo úzkostí.


– Ale pak tedy… zrádce zabil Nefera Mlčenlivého zbytečně?


– To jistě ne! Za předpokladu, že se Paneb chopí moci, nebude schopen ji vykonávat s moudrostí svého předchůdce. Kdyby se odvážil vyskočit příliš vysoko, okamžitě bychom mu přistřihli křídla.


– Máš nějaký plán, moje sladká?


– Pochopitelně že mám, odpověděla Serketa s mrazivým úsměvem.
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Kameníci znovu naplňovali Neferovu pohřební šachtu kamením.


– Paneb je zřejmě mrtvý, prohlásil Karo Škarohlíd, podsaditý chlapík s hustým obočím, přeraženým nosem a krátkými mocnými pažemi.


– Mýlíš se, odsekl Casa Šňůra, honosící se mohutnými lýtky. Leží v kapli a jsem přesvědčen, že ho vědma přivede k životu.


– Když je konec, tak je konec, přisadil si Fened Nos, který od svého rozvodu už téměř netloustl.


– Z šachty jsem ho vynesl já, připomněl Nakht Silák, téměř stejně statný jako Paneb. Ještě dýchal.


Malíř Šed Spasitel, elegán s pečlivě zastřiženými vlasy a knírkem, se nepodílel na žádné těžké práci. Znechuceně pozoroval své kolegy.


Userhat Lev, sochařský mistr s impozantní hrudí, se ujistil, že šachta už bude plná. Břichatý Renupe Šprýmař s šelmovskou tváří a neduživý Ipuy Koumák se chystali uložit poslední kamenné desky.


– Zlatník vychází z kaple! vykřikl Renupe.


Thuty Moudrý, tenký, že by jej přelomil, běžel ke svým kolegům.


– Paneb je živý!


– Živý… Jak? ptal se Fened. Jako kámen, zelenina nebo člověk?


– To se teprve uvidí.


– Pojďme se na něho podívat!


Kameníci a sochaři zamířili ke kapli, u jejíhož vstupu hlídali tři řemeslníci: Pai Dobrotivý s ducatými tvářemi, nezvykle vážný; Gau Přesný s příliš dlouhým nosem, který jej zrovna nekrášlil, a s těžkým, poněkud rozměklým tělem; Unesh Šakal, připomínající svým vzhledem predátora, po němž zdědil jméno.


Truhlář pravé skupiny Didia Šlechetný, vysoký chlap s pomalými gesty, pomáhal vedoucímu levé skupiny Hayovi držet Panebovu hruď ve vzpřímené poloze, aby jej Clara mohla vyšetřit poslechem.


Userhat Lev strčil do Uneshe.


– Tak mluví, nebo ne?


– Mlč přece! napomenul jej Gau. Vědma poslouchá hlas jeho srdce.


Paneb, oči otevřené, ale zcela nehybný, se podobal soše. Jeho kůže byla rudá, jako by ji opařil.


Ani své oko, ani srdce naštěstí neztratil. Clara oba amulety třela mezi prsty, aby zvýšila jejich účinnost.


Vědma dosud nepromluvila jediné slůvko a v jejím pohledu nebylo ani trochu optimismu. Už magnetizovala Panebovu šíji a záda, ale jeho energii se jí nepodařilo rozproudit.


Náhle skočil na Ohnivákovy nohy obrovský strakatý kocour s černými, bílými a rezavými skvrnami. Podobal se spíš rysovi než domácímu zvířeti. Stulil se do klubíčka a předl.


Panebovy oči rázem ztratily svou nehybnost a Clara vydechla úlevou. Šelma, ztělesňující vítězství slunce nad temnotami, vstřebala poslední zbytky zhoubného fluida, které přízrak vyslal do malířova těla.


Kolos se konečně probral.


– Ten stín… Stěny… Ty stěny mě rozmáčknou… Kde jsou?


– To byla jenom klamná představa, řekla mu Clara jemně, už jsi zase zpátky mezi námi.


– Já jsem věděl, že ten chlap je nezmar! vykřikl Renupe Šprýmař. Neříká se, že kousek ka Ramsese Velikého přešel do ka Panebova? A díky té energii zachránil bratrstvo! Sláva našemu Panebovi!


Sochařovo nadšení bylo nakažlivé a zázrakem uzdravený Ohnivák se postavil na nohy za radostného pokřiku svých kamarádů.


– Nechejte mě projít, nařizoval mrzoutský a autoritativní hlas písaře Hrobky Kenhira, sedmasedmdesátiletého starce.


Tento představitel ústřední moci v Místě pravdy odmítl skvělou kariéru v Karnaku a dal přednost vesnici a jejím obyvatelům, které nepřestával kritizovat, ale které miloval víc než kohokoliv na světě. Tento vztah a řídicí schopnosti nakonec přinutily vládce země, aby se vzdal úmyslu poslat Kenhira do penze.


Korpulentní a nemotorný písař Hrobky se už pohyboval jen s pomocí hole, s výjimkou případů, kdy si pro samý spěch zapomněl hrát na starce zchromlého bolestí. Jeho úkolem bylo vést deník Hrobky, do něhož zaznamenával velké i drobné události vesnického života, a řemeslníkům se jevil jako opravdový ras, pasoucí po případné ledabylosti. Nemilosrdně kontroloval každý důvod nepřítomnosti v práci, a byla-li tím důvodem nemoc, ověřoval si u vědmy, že dotyčný řemeslník skutečně není schopen plnit své povinnosti.


Příslušelo mu rovněž bdít nad dobrým stavem nářadí – faraonova majetku, nad jeho přidělováním, opětným vracením a případnými opravami. Každému členu bratrstva bylo nicméně dovoleno vyrobit si pro osobní potřebu nářadí vlastní a nikdo nepochyboval o tom, že Kenhirovi neujde žádná záměna.


– Slyšel jsem, že Paneba přepadl rudý stín, je to pravda? zeptal se ustaraně.


Jeho písařský pomocník Imuni, připomínající hlodavce, byl připraven dělat si poznámky.


– Bylo to přesně naopak, prohlásil Ohnivý.


Kenhir si Paneba dlouze prohlédl.


– Skutečně se zdáš být docela živý.


– Paneb zachránil vesnici, prohlásil Nakht Silák. Kdyby nás ten stín děsil ještě nějaký čas, některé rodiny by odtud určitě odešly.


– Riskoval za nás život, konstatoval Fened Nos. Takový čin ho nejen zbavuje každého obvinění, ale jednoznačně ho označuje jako našeho jediného šéfa!


Písař Hrobky se poradil pohledem s vědmou a vedoucím levé skupiny Hayem. Oba přikývli.


Zrádce byl zdrcen.


Když spatřil Čaroděje, měl sto chutí utéct, protože ten hrozný kocour ho poškrábal už jednou, když se pokoušel najít světelný kámen, schovaný tak dobře, že se mu jeho skrýš stále ještě nepodařilo objevit. Teď se ke všemu Paneb po svém vítězství nad rudým stínem stal ještě hrdinou a bratrstvo jej zvolí svým mistrem stavitelem!


Podstatné ovšem bylo, že všemi milovaný Nefer Mlčenlivý, jehož autorita byla nezpochybnitelná, je po smrti. Když zrádce obrátil světelný kotouč pod hlavou mumie, pokusil se zabít Nefera podruhé. I když tomu jeho duchovní syn svým hrdinským činem zabránil, Mlčenlivý se stejně už nevrátí.


Je také možné, že vesnický tribunál nebude Panebovi nakloněn a po zralé úvaze jeho kandidaturu zamítne. Kdyby jej ovšem zvolili, udělali by nenapravitelnou chybu, protože Paneb by byl jako mistr stavitel přímo nemožný. Rozvrátil by soudržnost řemeslníků a zapříčinil ve vsi nesčíslné spory. Zrádce by už věděl, jak těch zmatků využít… 


Jen on a nikdo jiný měl stát už dávno v čele Místa pravdy! Jeho schopnostmi však všichni pohrdli, a proto je teď jeho pomsta zcela oprávněná!


Generál Mehy a jeho manželka mu výměnou za jeho informace umožnili, aby si venku nahromadil slušný majetek. Takže teď je bohatý muž. Zbývá už jen zmocnit se světelného kamene a výhodně ho prodat.


– Díky Panebovi odpočívá Nefer konečně v pokoji, prohlásila Clara. Pod jeho hlavou září světlo, obrozené tělo přijímá skrytou moc slunce a jméno Nefer-hotep je naplněno skutkem. Stal se jedním z dobrodinců našeho bratrstva, mocným a moudrým duchem, jemuž budeme vzdávat úctu každé ráno ve všech vesnických příbytcích. Těžké zkoušky pro něj skončily. Na jeho počest, a také abychom pokračovali v jeho učení, budeme dále bojovat za život Místa pravdy.


Všichni cítili, že z Clařina pohledu už nikdy nevymizí smutek. Vrátila se však opět k společnému dílu. Přemůže své zoufalství a bude dále pečovat s jejich malou komunitu. S pomocí její magie překonají každou překážku.


– Mám hroznou rýmu, stěžoval si hned Fened Nos. Podívala byste se na mne?


– Moje ošetřovna je znovu otevřena, oznámila Clara s přívětivým úsměvem.


– Já jsem se poranil na noze a nechce se mi to zahojit, hlásil se jako další pacient Casa Šňůra. Myslím, že to je mnohem vážnější než Fenedova rýma!


Clara ho hned prohlédla.


– To umím vyléčit.


Na Paneba se obrátil Thuty Moudrý:


– Co míníš dělat?


– Stanu se služebníkem ka Nefera Mlčenlivého, svého duchovního otce, a nedopustím, aby se kdokoli přiblížil k jeho hrobce. Jedině já budu přinášet obětiny a udržovat jeho věčný příbytek.


– Jak je libo, přikývl Unesh Šakal, ale chceš Nefera nahradit ve všech jeho funkcích?


– Být vedoucím pravé skupiny mi vrchovatě stačí. A teď jděte všichni pryč, chci zůstat s vědmou sám a vzdát čest památce té nenahraditelné bytosti, na kterou nikdy nezapomeneme.


Nikdo neprotestoval. Lidé se pomalu rozcházeli.


– Paneb bude vynikajícím mistrem stavitelem, řekl zrádce písaři Hrobky.


– O tom rozhodne tribunál, odpověděl Kenhir.


Jen písař překročil práh svého domu, vrhla se k němu jeho mladinká manželka Niut Ďáblice, s níž před pár měsíci uzavřel formální sňatek, aby odměnou za dokonalé vedení jeho domácnosti mohla po jeho smrti po něm dědit.


– U hlavní vesnické brány je generál Mehy a chce s vámi nutně mluvit!
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U každé z pěti pevnůstek, lemujících cestu k hlavní vesnické bráně, musel Mehy znovu zopakovat své jméno a tituly. S disciplínou, uloženou velitelem Sobkem, núbijští policisté nežertovali a každý návštěvník musel tato ustanovení dodržovat nezávisle na svém postavení.


V páté pevnůstce přijal Mehyho Sobek osobně.


Tohoto neúplatného, statného Núbijce pronásledovala už dvacet let jedna nerozřešená záhada: kdo zabil jednoho z jeho mužů při noční hlídce v kopcích nad Údolím králů? Bylo to dávné drama a pátrání bylo nakonec přerušeno. Navíc Neferovo zavraždění jako by tento zločin odsouvalo do pozadí. Sobek však byl hluboce přesvědčen, že proti Místu pravdy existuje komplot, sahající daleko do minulosti, a že ty dvě vraždy spolu nějak souvisí.


Mehyho neměl Núbijec rád. Soudil o něm, že je to domýšlivý prospěchář, zahleděný do sebe, ale neměl naprosto žádný důvod, který by mu umožnil zakázat generálovi vstup do zóny pomocníků, kde pro Místo pravdy pracovali pod vedením hrnčíře Bekena „muži zvenčí“.


– Nějaké problémy, Sobku? zeptal se povýšeně Mehy.


– Pokud jde o mne, tak žádné.


– Hlavně mě vždycky ihned upozorni. Záleží mi na tom, aby moje správa byla kvalitní.


– Pomocníci dostávají dobrý plat, se svými pracovními podmínkami jsou spokojeni a vesnici, zdá se, nechybí nic.


– Upozorni písaře Hrobky, že si přeji s ním velmi naléhavě hovořit.


Zatímco velitel plnil jeho přání, pozoroval Mehy dílny řemeslníků, které byly v tuto dobu už opuštěné, protože se soumrakem odešli pomocníci do svých domovů na okraji obdělávaných zemědělských pozemků. Práce byla dokonale zorganizována, aby stavitelé z Místa pravdy nebyli zatěžováni každodenní běžnou prací a mohli se soustředit na své životní poslání: umožnit světelnému kameni, aby zářil v jejich dílech a zhmotnil mystéria Příbytku zlata.


Brzy to tu bude všecko patřit generálovi a příkazy tu bude dávat jedině on.


Viděl, jak k němu váhavým krokem míří Kenhir. Starý písař se opřel o hůl.


– Jak to vypadá s vaším zdravím, Kenhire?


– Špatně, velice špatně… Tíha let mě každým dnem tlačí víc k zemi.


– Neměl byste pomýšlet na zasloužený důchod?


– Mám před sebou ještě spoustu práce, hlavně po tom neštěstí, které nás postihlo.


– Důvodem mého příchodu je právě zavraždění Nefera Mlčenlivého. Král mě volá do hlavního města a chce znát výsledky mého pátrání… Ale jediným člověkem, který může ve vesnici vyšetřovat, jste vy!


– Je to tak, generále.


– Víte už, kdo to udělal?


– Bohužel ne.


– Nějaké podezření?


Kenhir se zdál být na rozpacích.


– Řeknu vám pravdu, generále, ovšem pod podmínkou, že o ní pomlčíte.


Mehy ztuhl. Že by starý písař odhalil zrádce?


– Žádáte ode mne příliš mnoho, Kenhire… Jeho Veličenstvu nemohu nic skrývat.


– Král Siptah je mladík žijící v Per-Ramsesu, daleko od Místa pravdy, které vy a já musíme chránit. Napíšu králi hlášení o probíhajícím pátrání a vy jej uklidníte ujištěním, že bratrstvo bude pokračovat ve svém díle, jako kdyby se nic nestalo.


Generálovy svaly se napjaly a levá noha jej začala svědit.


Takže Neferova smrt nesrazila ty řemeslníky na kolena!


– Dohodnuto, Kenhire. Slibuji, že o tom, co mi teď řeknete, budu mlčet.


– Máme téměř jistotu, že viníkem je jeden z členů bratrstva.


– To by znamenalo… že je mezi vámi zrádce?


– Právě toho se bojím, posteskl si stařec unaveným hlasem.


– Nemohu tomu uvěřit… Moje hypotéza mi připadá pravděpodobnější.


– Mohu ji znát? zeptal se zvědavě Kenhir.


– Podle mého názoru může být vrahem mistra stavitele jedině někdo z pomocníků.


– Některý pomocník… Ale oni mají zakázán přístup do vesnice!


– Pachateli se tam podařilo nějak proklouznout, aniž byl spatřen strážným. Zřejmě měl v úmyslu ukrást u Nefera nějaké cennosti. Když ho mistr stavitel překvapil, zloděj ho zabil.


– Některý pomocník… zamumlal znovu písař Hrobky a v jeho živém pohledu svitl paprsek naděje.


– Radím vám, abyste je podrobili výslechu. A jestli se nic nedozvíte, předvolám je k nám, mimo území Místa pravdy. Moji odborníci si s nimi už poradí, aby začali mluvit. Je-li vrahem skutečně jeden z nich, přizná se.


– Přednesu váš návrh našemu tribunálu.


– Řeknu tedy králi, že spojíme své úsilí, a tak pravdu jistě odhalíme.


– Hlavně mu řekněte, že očekáváme jeho direktivy ohledně stavby jeho věčného příbytku a chrámu milionů let.


– Sejdeme se hned po mém návratu, abychom se navzájem informovali. Doufám, že toho vraha zatím usvědčíte.


– V to doufám také, generále.


Mehymu se podařilo ovládnout vztek a nastoupil do vozu, aniž položil zásadní otázku: kdo převezme funkci Nefera Mlčenlivého, ne-li Paneb Ohnivák? Jedině ten obr může zachránit bratrstvo před rozpadem. Zrádce mu to určitě brzy potvrdí a Serketa udělala dobře, když vymyslela plán, jak se toho malíře zbavit.


 


– Někdo z pomocníků? divil se Sobek, když pozorně vyslechl písaře Hrobky.


– A proč ne?


– Strážný by ho viděl jít do vsi.


– Ani ten nejlepší ze strážců nemůže být stejně pozorný v každém okamžiku… A vrah pak najde způsob, jak přelézt zeď, aby si ho nikdo nevšiml.


– Uvnitř by si ho okamžitě všimli, namítl Sobek.


– S tím počítal, takže si dával dvojnásob pozor.


– Že by nějaký pomocník byl takový blázen, aby zabil mistra stavitele… 


– Jednal v panice.


– Byl bych rád, kdyby měl Mehy pravdu, poznamenal policejní velitel, a aby všichni řemeslníci byli nevinní, ale jsem stále na rozpacích.


– Vyslechni všechny pomocníky, Sobku, porovnej jejich svědectví a snaž se objevit nějakou stopu.


– Spolehněte se na mne.


Starý písař se vrátil do vesnice a Sobek osaměl. Stále musel myslet na jednu podivnost: generál Mehy přece musel vědět, že vyšetřování bude nutně svěřeno jemu, tak proč mu o své hypotéze nic neřekl?


 


Paneb dokončil alabastrový obětní stůl, který bude stát v kapli hrobky Nefera Mlčenlivého, hned u hieroglyfy pokrytých kamenných dveří, vedoucích na onen svět. Na obdélníkovou plochu stolu vytesal hovězí kýtu a žebro, kachnu, cibule, okurky, zelí, fíky, hrozny, datle, granátová jablka, koláče, pecny chleba, džbány s mlékem, vínem a vodou.


Tento obětní stůl, magicky oživený vědmou, bude plnit svou funkci sám, bez lidské přítomnosti, a poskytovat Neferovu ka jemné esence potravin, zhmotněných v alabastru. Tento živý kámen jej nepřestane vyživovat, i když mistrovi blízcí už nebudou na tomto světě.


Duchovní syn zavražděného mistra stavitele se však nespokojil jen s poctou vzdávanou všem zesnulým; on, malíř, se pustil do nových technik, když napřed pozorně sledoval práci sochařů. Stejně jako při svých předešlých průzkumech konstatoval i teď, že ruka je duchem, má své vlastní cítění.


Nechal se vést Clařinými radami a rozhodl se vytesat Neferovu sochu se zcela výjimečnýma očima: budou odpovídat anatomickým poznatkům egyptské medicíny, která objevila různé části oka: rohovka bude z křišťálu, aby podtrhla pronikavost pohledu, bělmo z uhličitanu horečnatého s příměsí kysličníků železa jako drobnými žilkami, zornice bude vyděrována do křišťálu a duhovka vyrobena z hnědé pryskyřice tak, aby respektovala všechny nepravidelnosti mezi zornicí a rohovkou. (Tento popis vychází z nedávné vědecké studie „písaře z Louvru“, dokazující značné oftalmologické vědomosti starých Egypťanu - pozn. autora.)


 


Právě začalo svítat, když do ateliéru vešla Clara. Umělec právě odkládal své náčiní. Sluneční paprsek ozářil sochu, jejíž pohled byl upřen do věčnosti.


Manželka zesnulého nemohla zadržet slzy.


Díky talentu svého duchovního syna Nefer žil, zcela mimo dosah chátrání a smrti. Stál tu před nimi, pravou nohu mírně vykročenou a paže svěšené podél těla. Přicházel po krásných cestách západu a nadále vedl bratrstvo na východ.


Clara málem před sochou poklekla. Paneb ji však zadržel.


– Jeho ka nahradil kámen, řekl jí, ale žije v tobě, to ty jsi nositelkou jeho moudrosti! Ty jsi paní Místa pravdy. Neopouštěj nás.
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Serketa ani Mehy nevěnovali nejmenší pozornost krásám Per-Ramsesu, hlavního města vystavěného Ramsesem Velikým v deltě, v blízkosti míst, kudy přicházely nájezdy ze severovýchodu. Takto mohl faraón okamžitě zasáhnout při prvním poplachu. Toto „tyrkysové město“ mělo svůj přístav pro nákladní lodě a bylo obléváno kanály, lemovanými sady, zahradami a přepychovými vilami. Žilo se tu velmi příjemně, přestože zde byly elitní posádky a arzenál, vyrábějící zbraně určené pohraničním oddílům.


Generál a jeho manželka byli zavedeni do paláce, na jehož zdech bylo možno číst Ramsesova jména, vepsaná do oválů symbolizujících vesmír, kterým královská duše navěky putuje.


Ve své pracovně, jejíž skříně se hroutily pod tíhou dokumentů, je okamžitě přijal kancléř Bay. Útlý, malý a nervózní kancléř s velmi pohyblivýma černýma očima a malou bradkou byl šedou eminencí, která pevně držela v rukou otěže administrativy ve službách královny Tausert, již zbožňoval, a mladého faraóna Siptaha, kterému pomohl na trůn, aby tak po Sethiho smrti zabránil půtkám a intrikám.


– Jsem šťasten, že vás zase vidím, generále… A jsem rovněž potěšen, že mohu přivítat i vaši půvabnou manželku. Doufám, že cesta nebyla příliš únavná?


– Pro mne to naopak byla chvíle odpočinku.


– Tím líp, tím líp… Budete ubytováni v apartmánu přímo v paláci a vydal jsem potřebné příkazy, aby váš pobyt v hlavním městě byl nanejvýš příjemný. Předpokládám, že se vaše manželka potřebuje trochu osvěžit a odpočinout si.


Objevily se dvě služebné a Serketa je byla nucena následovat.


Když se dveře pracovny za nimi zavřely, strojená kancléřova laskavost zmizela a Mehy se ocitl před přísným šéfem vlády.


– Co se přesně v Thébách děje, generále?


– Situace je úplně normální, uklidněte se. Už teď vás mohu informovat o vynikající úrodě a skvělých daňových výnosech.


– O vašich vysokých řídicích kvalitách nikdo nepochybuje, můj drahý Mehy, ale co si mám myslet o Neferově zavraždění?


– To hrozné drama mě úplně zničilo. Písař Hrobky a já spojíme své síly, abychom vraha co nejdřív dopadli.


– To jsem rád… Ale máte nějakou seriózní stopu?


– Ve vesnici může vést vyšetřování jedině Kenhir, pane kancléři. Bude-li potřebovat můj zásah zvenku, poskytnu mu tolik mužů, kolik bude potřebovat.


– Mám dojem, že máte nějaké konkrétní podezření.


– Konkrétní, to ne… Ale jsem přesvědčen, že tím zločincem je někdo z pomocníků.


Bay nahlédl do papyru.


– Něco takového mi skutečně píše i Kenhir, jeho názor se příliš neliší od vašeho.


Mehy se cítil pokořen. Písař Hrobky byl nadále v přímém styku s ústřední mocí, a aniž generála upozornil, poslal kancléři zprávu speciální lodí.


– Kenhir mě ubezpečil, že bratrstvo bude pokračovat v práci s nezměněným úsilím a že faraón se na ně může ve všem spolehnout.


– Z jeho dopisu jsem se dozvěděl, dodal kancléř, že pokoj vesnice se pokusil ohrozit nějaký přízrak, ale že zásluhou Paneba Ohniváka, nového vedoucího pravé skupiny, byla tato temná síla zahnána a klid ve vsi obnoven. Mistr stavitel Nefer teď odpočívá v pokoji a řemeslníci se připravují k výstavbě monumentů, které jsou k vysoké účinnosti vlády nezbytné.


– Celá země je tím potěšena, prohlásil Mehy a snažil se, aby jeho hlas zněl přesvědčivě.


– Ještě je zapotřebí potrestat vraha. Je nutné, aby si bratrstvo bylo jisto, že mu zvenčí nic nehrozí.


– To patří k mému poslání, pane kancléři, a já se ho hodlám zhostit co nejlépe!


– Mezi námi, generále: vám a mně se už podařilo zažehnat občanskou válku a teď musíme posílit autoritu faraóna Siptaha a královny Tausert.


– Naznačujete snad… že jim hrozí nebezpečí?


– Nehrajte si na naivku, Mehy. Siptah je výjimečně inteligentní, ale nemá žádnou zkušenost a jeho zdraví je chatrné. Bez Tausertiny pomoci by váhu své funkce nebyl schopen unést. Na druhé straně královna zas musí počítat s nebezpečnými nepřáteli… Jedna část dvořanů jí nemůže odpustit, že je žena, a druhá část, že je vdovou po Sethim II.


– Její Veličenstvo je fascinující osobnost, která učinila na Thébany velký dojem… Podle mého názoru má velikost faraóna.


– To bez jakýchkoliv pochyb, ale vojenská kasta v Per-Ramsesu si přeje vidět v čele státu silného muže, schopného odrazit případný nepřátelský nájezd, nebo dokonce vyhlásit preventivní válku.


– A ten silný muž… se už nějak projevil?


– Jmenuje se Sutech-Nakht. Hodnostář už sice starší, jen co je pravda, ale dokonale zná syrsko-palestinské území a dopřává sluchu elitním jednotkám.


– Do té míry… že by se násilně uchopil moci?


– To ještě ne, generále, to ještě ne… Ale tuto možnost nelze bohužel vyloučit. Doufám, že Sutech-Nakht ctí právo a neodváží se pustit do tak ničivého dobrodružství. Být přehnaným optimistou by ovšem byla vážná chyba, nemyslíte?


Mehy se zamyslel.


Kancléř Bay nešířil informace takového významu jen tak nazdařbůh, a tedy jej do Per-Ramsesu nepovolal jen proto, aby s ním probral ekonomickou situaci v Thébách a smrt Nefera Mlčenlivého.


Tváří v tvář tak nebezpečné taktice byl generál přinucen riskovat.


– Vašimi důvěrnými informacemi se cítím velice poctěn, ale co ode mne očekáváte?


– Výborná otázka, Mehy… Moje informace by skutečně mohly být zahrnuty mezi státní tajemství. Tajemství, jejichž nositelem jste se stal nyní i vy a jež z vás činí nejinformovanějšího hodnostáře v této zemi. Co od vás očekávám, je spolupráce bez postranních myšlenek. Mohlo by vám pochopitelně napadnout přiklonit se k Sutechu-Nakhtovi a doufat, že vás udělá svým premiérem.


– Pane kancléři, ujišťuji vás, že… 


– Znám dobře lidskou povahu, generále, a dávám přednost prevenci před léčbou. Kdybyste se legitimního faraóna pokusil zradit, neznal bych slitování.


Mehy a Serketa patřili mezi hosty nádherného banketu, který svou přítomností poctila i královna Tausert. Zdála se jim ještě krásnější a nebezpečnější než dřív a Serketa byla žárlivostí bez sebe. Z jejího pohledu Mehy vyčetl, že má chuť vraždit.


– Uklidni se, cukroušku, šeptal jí do ucha. Na svém území je královna mimo dosah.


Serketa se usmála na jednoho starého hodnostáře, který od začátku hostiny ještě nepronesl ani slovo.


– Vy jste se narodil tady? zeptala se, aby se ho pokusila přivést do veselejší nálady.


– Měl jsem to štěstí, krásná dámo, a vybudoval jsem si slušnou kariéru, aniž jsem se dopustil nejmenší chybičky. Tak se mi dostalo výsady sloužit opravdovým šéfům.


– A král Siptah k nim nepatří? podivil se Mehy.


– Ctíme pochopitelně všechny legitimní faraóny, ale obáváme se jeho mládí a nezkušenosti. Přejme si, aby čas byl jeho spojencem a on se naučil vládnout.


– On se takových slavností nikdy neúčastní? vyptávala se Serketa.


– Nikdy. Po odsloužení jitřního rituálu tráví převážnou část dne v chrámu studiem písemností starých mudrců. Takový zápal je chvályhodný, ale hrozí riziko, že se nepřizpůsobí aktuální situaci.


– Já jsem Thébanka, poznamenala Serketa a pitvořila se přitom jako malá holčička. Per-ramseský dvůr dobře neznám… Nesnažíte se nám naznačit, že skutečnou paní země je královna Tausert?


– O tom nikdo nepochybuje.


– Zdá se, že vás to příliš netěší, šel rovnou k věci Mehy.


Hodnostář odstrčil hřbetem ruky mladou sloužící, která mu nabízela pečenou kachnu.


– Nebuďte příliš zvědavý, generále, a spokojte se s tím, co máte. Théby jsou příjemným městem, vy tam vládnete železnou rukou a vaše výsledky jsou uznávány, jak si zaslouží. Chtít ještě víc by vás zavedlo na nebezpečné cesty, kde byste nenašel jediného spojence.


– Nevíte, že mě svou důvěrou poctil i kancléř Bay?


– O tom, co se děje v tomhle městě, vím všecko a vám radím, abyste odtud co nejrychleji odjel.


Mehy se popuzeně vzepřel.


– Kdo jste, že se mnou mluvíte takovým způsobem?


Hodnostář vstal a generál musel překvapeně konstatovat, že na tak starého člověka vypadá skvěle.


– Mé povinností jsou velmi četné a nemám zrovna ve zvyku účastnit se oficiálních banketů. Tento mi však poskytl příležitost, abych se s vámi seznámil. Než se vrátím domů, rád bych vás ujistil, že Sutech-Nakht vás nepotřebuje a že první povinností každého generála je poslouchat svého krále.
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Jen co se hrnčíř Beken, šéf pomocníků, dostavil na pracoviště, zavolal ho Sobek.


– Shromáždíš všechny své podřízené před Obedovou kovárnou, nařídil mu Núbijec.


Hrnčíř s obličejem plným vyrážek neprojevil žádnou ochotu.


– Něco snad není v pořádku?


– Však uvidíš.


– Žádám o vysvětlení.


Sobek si poškrábal jizvu pod levým okem, památku na zápas o život s leopardem v núbijské savaně.


Kdo znal policejního velitele v Místě pravdy dobře, věděl, že to gesto znamená narůstající podráždění, předcházející zničujícímu návalu vzteku.


– Nerozčiluj se, chlácholil ho Beken nejistým hlasem. Jenom jsem chtěl vědět, jestli… 


– Shromáždi okamžitě všechny pomocníky.


Beken uvážil, že bude lepší poslechnout, ale svolat dohromady všechny „lidi zvenčí“ – pradláky, řezníky, pekaře, pivovarníky, kotláře, koželuhy, sekáče dříví, rybáře a zahradníky, nebylo vůbec lehké.


Jako první rozhodně protestoval kovář Obed.


– Jednáš s námi jako s jatečnými voly! Co sis to vymyslel, Bekene?


– Je to Sobkův příkaz… Já za nic nemůžu!


– Nejsi snad pověřen tlumočit stížnosti na zneužívání autority?


– Stěžuj si sám!


Kovář Obed byl původem Syřan. Bylo to statné chlapisko na krátkých nohou a platil za charakterního muže. Proto neváhal a obrátil se na Sobka, který tahanici sledoval zpovzdálí s netrpělivým výrazem.


– Jsme svobodní pracující lidé, prohlásil kovář, a ty nemáš právo nám poroučet.


– Máš krátkou paměť, usadil ho Núbijec. V případě vážného provinění některého z pomocníků mám právo jej zatknout.


Obed se zamračil.


– Takže jsme se dopustili vážného provinění? Zřejmě si z nás střílíš, Sobku, a já na to okamžitě upozorním písaře Hrobky!


– Jednám na jeho příkaz, protože jste v podezření, že jste se dopustili vraždy na osobě Nefera Mlčenlivého.


Kovář zůstal stát s otevřenými ústy. Jako zázrakem se okolní hluk uklidnil a byl vystřídán tíživým tichem.


– Postavte se do řady, přikázal policista, a klidně stůjte. Budu vás jednoho po druhém vyslýchat ve své kanceláři.


– Žádám, aby Beken byl těm výslechům přítomen a zastal se nás! vykřikl kotlář. Známe tvé metody… Vynutíš přiznání na každém!


Sobek si protestujícího pomocníka změřil pohledem.


– Můžeš uvést konkrétní příklad?


Kotlář sklopil oči.


– Ne, ne… 


– Budu vyžadovat jasné odpovědi a nepovolím, dokud je nedostanu. Protože nevinní mají ruce čisté, nemají se čeho bát a budou brzy propuštěni. Hlavně se mi nepokoušejte lhát; na to mám čich loveckého psa.


K policistovi přistoupil Beken.


– Můžeme si promluvit mezi čtyřma očima?


– To se mi hodí… Počítal jsem s tím, že tě vyslechnu jako prvního.


Vešli spolu do kovárny. To místo se Sobkovi zamlouvalo, protože dokonale symbolizovalo předpeklí, kde bude upálen vrah.


– Takže máš pro mne nějakou informaci, hrnčíři!


– Chybí jeden pomocník.


– Jsi si tím jist?


– Pradlák Libu, syn jedné Libyjky a Thébana. Je mu padesát a těžce pracuje, aby uživil rodinu. Občas ukradne kus nějaké obyčejné látky, ale zavírám oči.


– Možná je nemocný.


– V tom případě by ho přišla omluvit jeho žena. Že tady není, to je úplně nenormální, ujišťuju tě!


– Zajdu k němu. Než se vrátím, dejte se znovu do práce.


 


Libu snil s otevřenýma očima.


Jeho myšlení bylo pomalé a jen stěží chápal, co se mu přihodilo. Když ho na cestě k Místu pravdy zastavila ta venkovanka, myslel, že si jej s někým plete. Ona však vyslovila právě jeho jméno a věděla o něm všechno, včetně jeho drobných krádeží.


Rozčílený Libu se hájil a poukazoval na svou těžkou situaci a potřeby rodiny.


Venkovanka jej uklidnila. Poslali ji jeho kolegové pradláci, kteří právě dostali zásilku nového plátna z dílen Ramessea a měli v úmyslu tajně se podělit o nejlepší kusy, než se dají do práce. Něco takového nesmí zmeškat!


– Ale já tě neznám… Odkud jsi?


– Já jsem nová neteř hrnčíře Bekena, odpověděla Serketa pisklavým hlasem.


– Aha… A není ti odporný?


– Je tak hodný! To tajné rozdělování je jenom jeho zásluha.


Serketa odbočila z cesty a zamířila k tamaryškovému háji na okraji pouště.


– Tam je místo té schůzky, vysvětlila. Klidné místečko.


– Tak je to určitě lepší! Kdyby nás chytil Sobek, přišli bychom o práci a ještě by nás strčili do vězení.


– Ničeho se neboj. Beken myslel na všecko.


Libu si už představoval výhodný směnný obchod, při němž jeho žena za ty krásné látky získá spoustu věcí. Povolání pradláka bylo sice těžké, ale jak vidět přinášelo jisté výhody.


Pomocníkovy oči se popásaly na venkovančiných bujných tvarech.


– Ten Beken si ale umí vybírat neteře… Nedávno měl novou a obyčejně si je nechává déle.


– Má teď hodně energie.


– Ten starý kozel! Kdybych to věděl, neženil bych se a žil bych si jako on.


– No víš, nejsem netýkavka… A když je pro jednoho, je i pro dva.


Libu položil mozolnatou ruku na Serketina prsa.


– Kdyby mě tak viděla žena… 


– Kdo jí to řekne?


Pradlák sklonil hlavu, aby jí políbil hroty ňader, a pak klekl a sjel dolů k podbřišku.


Lepší pozici už zaujmout nemohl. Serketa vyňala z paruky dlouhou jehlici napuštěnou jedem a vrazila mu ji do šíje s chirurgickou přesností.


Pomocníkovo tělo bylo v několika okamžicích tuhé. Prudce ho odkopla a uchváceně sledovala jeho agónii.


Pak vyňala smrtící zbraň, svou oběť svlékla a uvázala mu nádhernou bederní roušku, kterou měla schovanou pod svou širokou tunikou. Patřila Neferu Mlčenlivému a ukradl ji zrádce.


Ujistila se, že nikdo není v dohledu, a vrátila se zpátky do zemědělské zóny.


 


Už nebylo žádných pochyb: pradlák Libu utekl. Jeho manželka plakala a velitel Sobek nařídil svým mužům, aby pročesali území Místa pravdy i jeho okolí. Jestli pátrání nepřinese žádný výsledek, bude nucen požádat o pomoc Mehyho.


– Je jisté, že se Libu dopustil deliktu dostatečně těžkého, aby se rozhodl zmizet a opustit rodinu, soudil Beken.


– Nic nedokazuje, že zabil Nefera, namítl Sobek. Projevoval vůči mistru staviteli nějaké nepřátelství?


– Ne, ale třeba šlo jenom o nešťastnou shodu okolností. Libu byl malý zlodějíček, to jsem ti už řekl, a teď se pustil do větší věci: vkradl se k Neferovi a ten byl naneštěstí doma.


– A nikdo ho neviděl? A nenašla se u něj žádná kořist?


Sobkovy otázky ležely hrnčíři v hlavě. Snažil se nějak odpovědět, když tu do kanceláře vpadl jeden z policistů.


– Máme to, šéfe, našli jsme ho! Smůla je, že je po smrti.


Velitel se okamžitě odebral na místo nálezu.


– Viděl jste tu suknici? zeptal se ho jeden z jeho mužů. Takový přepych! Je tam dokonce i jakási hieroglyfická značka… 


Srdce a průdušnice, neboli znak pro jméno „Nefer“. Sobek uchopil bederní roušku.


– Pochopitelně žádný svědek, že ano?


– Žádný, šéfe. Brzy po ránu je tu pusto.


 


Clara si prohlédla suknici.


– Ano, opravdu patřila Neferovi. Měl dvě nové rezervní suknice a právě jsem zjistila, že jedna chybí.


– Případ je vyřešen, uzavřel Kenhir. Když se dozvěděl, že Sobek bude vyslýchat pomocníky, rozhodl se utéct. Osud ale nedovolil, aby zůstal nepotrestán, a smrt si jej našla dřív, než mohl ze svého činu těžit.


– Takový tedy bude obsah vaší zprávy? zeptal se Sobek.


– Naší zprávy, opravil jej písař Hrobky.


– Já ji nepodepíšu.


– Proč? podivila se Clara.


– Protože nevěřím, že ten pradlák zemřel přirozenou smrtí.


– Ta suknice… To snad není důkaz jeho viny? trval na svém Kenhir.


– Někdo se nás pokouší oklamat.


– V tom případě tu zprávu podepiš, doporučila Clara. To monstrum, které se za tímto novým zločinem skrývá, nabude přesvědčení, že jsme se nechali napálit.
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Díky neutuchající aktivitě Niut Ďáblice se Kenhirův služební příbytek blyštěl jako šperk. Na bytovém zařízení vytříbeného vkusu se nenašlo ani zrnko prachu a mladá žena dokonce dokázala uklidit i v písařově pracovně, aniž v jeho archivech způsobila nějaký zmatek. A protože byla i vynikající kuchařka, mohl se Kenhir cítit jako nejšťastnější manžel a věnovat se svému literárnímu dílu, jehož perlou byl „Výklad snů“.


Niutino chování mu však dělalo starosti.


– Sedni si na chvilku, prosím tě.


– Není snad zahálka nejhorší neřestí?


– Motá se mi z tebe hlava. Chci si s tebou promluvit.


Paní domu usedla na vyplétanou židli.


– Poslouchám vás.


– Jsem stařec a ty jsi mladá žena. Vzal jsem si tě jen proto, abych ti mohl odkázat všechen svůj majetek, a řekl jsem ti, že si můžeš žít, jak budeš chtít. Proč se v jednom kuse věnuješ jen tomu domu a mému pohodlí, a na své vlastní štěstí nemyslíš?


– Protože jsem šťastná právě tímto způsobem a všechna má přání jsou splněna. Připravila jsem vám k soudu nové oblečení a doufám, že rozhodnete spravedlivě. Místo pravdy potřebuje opravdového šéfa, takového, jako je Paneb.


 


„Shromáždění krokvice a úhelníku“, zvláštní tribunál Místa pravdy, se sešlo na otevřeném nádvoří chrámu bohyní Maat a Hathor. Zasedání se zúčastnila vědma, vedoucí levé skupiny, písař Hrobky, Tyrkys a čtyři další vylosovaní porotci: Šed Spasitel, Nakht Silák, Gau Přesný a jedna kněžka Hathor.


Členové tribunálu v počtu osmi, jako bylo prvotních sil, vyhlašovali rozsudky, které nikdo nemohl zpochybnit. Porotci měli za úkol rozlišit pravdu od lži, chránit slabého před silným, rozhodovat o zásadních záležitostech života bratrstva, počínaje stanovením následnictví a konče spory mezi vesničany.


– Několik řemeslníků nám předložilo oficiální návrh, oznamoval Kenhir, abychom Paneba Ohniváka jmenovali mistrem stavitelem a následníkem Nefera Mlčenlivého. Jistě nemusím podtrhovat význam takového rozhodnutí, které pochopitelně musí být přijato jednomyslně.


– Paneb riskoval život, aby zachránil bratrstvo, připomněl Nakht Silák. Jeho prudká povaha se mi nelíbí, to každý ví, ale fakta jsou fakta. Když se budeme muset znovu bránit, bude naší nejlepší hradbou on.


– Když je syn věrný svému duchovnímu otci, nemá se stát jeho následníkem?


– Paneb je nejen výjimečný odborník, prohlásil vedoucí levé skupiny Hay, ale má také šéfovský temperament. Jeho způsob řízení se nepodobá Neferovu a vyprovokuje spoustu rozmíšek. Na druhé straně však nemáme na vybranou a já navrhuji, abychom mu dali důvěru.


– Takový postoj se ti nepodobá, poznamenal Kenhir.


– Důležité je jedině bratrstvo. A já jsem přesvědčen, že mu Paneb bude sloužit ze všech sil.


– Souhlasím s vedoucím levé skupiny, přidal se Gau svým chraplavým hlasem. I já si myslím, že jeho neobratné jednání s lidmi způsobí řadu konfliktů, ale potřebujeme jeho odvahu a energii.


Tyrkys i druhá kněžka Hathor zachovávaly mlčení.


– Jestliže tomu dobře rozumím, poznamenal Kenhir, nikdo se nestaví proti jmenování Paneba Ohniváka mistrem stavitelem.


– Zapomněl jsi na mne, ozval se Šed Spasitel.


– Paneb byl tvým žákem a vždycky jsi ho podporoval.


– No právě.


– Vyjádři se jasněji, Šede.


– Od prvního okamžiku jsem věděl, že Paneb bude velkým malířem. Ale bylo třeba řady let, abych ho zformoval a umožnil jeho ruce, aby se vyjadřovala volně a zachovávala přitom pravidla harmonie. Že je dnes vedoucím skupiny, tím líp. Už se naučil, jak příliš nepodléhat těm svým úletům, a prokázal, že umí řídit ostatní, aniž by se zpronevěřoval duchu bratrstva. Kdybychom zkracovali jednotlivé etapy, byl by Paneb nakonec stráven vlastním ohněm. Ponechejme mu čas, aby se ve své funkci ještě líp zabydlel, a potom jej zhodnoťme.


– Jenže ten čas my právě nemáme! prohlásil Nakht Silák.


– Náš písař Hrobky je ve skvělé formě a dokáže nás reprezentovat před úřady, zatímco se budou oba vedoucí skupin věnovat své práci. Potom přijmeme definitivní rozhodnutí.


– Chybí nám už jen tvé souhlasné stanovisko. Jsi ochoten změnit svůj názor? zeptal se Kenhir.


– Byla by to neodpustitelná zbabělost. V Panebově srdci je Sutechův dech, oheň stejně nebezpečný jako úder blesku. Zničí na své cestě každou překážku, ale kdybychom od Ohniváka vyžadovali příliš mnoho, ten oheň by strávil i jeho.


Protože se vědma už neujala slova, Kenhirovi nezbývalo, než vyslovit konečné rozhodnutí tribunálu: Paneb nebude jmenován mistrem stavitelem v Místě pravdy.


 


Tyrkys sňala lněný klobouček, který přikrýval břichatou nádobu obsahující vzácnou směs z galenitu, pyritu, přírodního uhlí, mědi a arzénu. Tato nádherná rusovláska, lehká jako pírko, představená kněžek bohyně Hathor v Místě pravdy a první pomocnice vědmy Clary, dohlížela na rituální předměty používané v chrámu a také na přípravu krášlicích produktů, které proměňovaly hospodyňky v služebnice bohyně.


V této vesnici, která se v ničem nepodobala ostatním, vykonával každý svůj posvátný úkol. Řemeslníci a jejich družky plnili zároveň funkce kněží a kněžek a rituály nepřicházel sloužit nikdo zvenčí. Sami zbudovali vlastní, zcela nezávislou hierarchii a za nejvyšší autoritu uznávali pouze faraóna a velkou manželku královskou.


Tyrkys spočítala nádoby s mastmi, aby se přesvědčila, že žádná nechybí. Všechny byly zavalité, dobře utěsněné a opatřené lněnými kloboučky a byla to malá mistrovská dílka z vápence, alabastru nebo hadce.


Když měla kněžka všechno ověřeno a spočítáno, obložila kyticemi chrámové oltáře, u nichž bude vědma zanedlouho celebrovat. Kdysi sem chodila s mistrem stavitelem a ranní rituál sloužili spolu, zatímco vesničané přinášeli bystám předků ve svých domcích oheň a kropili květiny před nimi vodou, aby vydávaly vůni a potěšily tak jejich ka.


Dnes přijde Clara opět sama, protože vesnický tribunál zamítl jmenování nového mistra stavitele. Bude tak představovat zároveň krále i královnu, mistra stavitele a hlavní představenou kněžek.


Tyrkys, na krku granátový náhrdelník, který jí věnoval po jedné expedici do pouště Paneb, přecházela otevřeným nádvořím a přemýšlela o zvláštním vztahu, který ji spojoval s malířem.


Je jisté, že si vzájemně poskytovali potěšení, jehož intenzita časem nezeslábla, a jejich vášeň nemohl ohrozit žádný mrak. Paneb věděl, že Tyrkys dodrží svůj slib, že se neprovdá, a jemu nikdy nebude dovoleno, aby u ní strávil noc. Co ovšem nevěděl, byla skutečnost, že Tyrkys mu předávala magickou sílu, kterou Uabet Čistá neměla.


Od jejich prvního setkání Tyrkys cítila, že Paneb Ohnivák sehraje v historii bratrstva rozhodující roli a že mu bude muset pomoci, aby v sobě vypěstoval duši šéfa, schopného překonat vlastní hranice a nedostatky.


V Panebovi hořel oheň, jejž mohlo zmírnit jen Velké dílo. Bylo na Uabet, paní domu, aby mu poskytovala nezbytnou rovnováhu, a bylo úkolem Tyrkys, aby v něm udržovala dynamismus touhy. Nefer Mlčenlivý měl to štěstí, že obojí našel u jediné ženy, Paneb prožíval zkoušku duality. Nehledal moudrost a klid jako jeho duchovní otec, ale tvůrčí sílu, která nebyla z tohoto světa.


Někdy to děsilo i samotnou Tyrkys, avšak na rozdíl od většiny ostatních lidí měl Paneb schopnost plně svůj osud zhmotnit. Ona, kouzelnice, jej musela směrovat k lásce k dílu a k bratrstvu a zabránit, aby se neztratil v bahně ctižádostivosti.


Sed Spasitel měl pravdu, když nesouhlasil s jeho jmenováním. Kdyby to bylo nutné, Tyrkys by jej podpořila.


Když se dostala na hlavní ulici, vesnice ještě spala.


V ústrety jí kráčel Paneb.


– Už vzhůru?


– Bylo tak krásně… A měl jsem chuť tě vidět.


– Teď je hodina ranních rituálů, Panebe, a ne potěšení.


– No právě… Ale nemáme myslet na to, jak to potěšení ještě zkrášlit? Protože vedoucí skupiny se musí vyznat ve všech technikách, pracoval jsem v poslední době hodně se zlatníkem Thutyin. A napadlo mi, že ve tvé funkci představené kněžek bohyně Hathor by se ti tahle ozdoba hodila.


První sluneční paprsky dopadly na tenkou zlatou čelenku, neuvěřitelně jemnou, zdobenou barevnými rozetami a dvěma miniaturními gazelími hlavami, dokonale vypracovanými.


Ohromená Tyrkys se nechala korunovat obrem s rukama víly; ve chvíli, kdy vesničané zahajovali svůj den uctěním předků, Paneb už zmizel.
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Vejčité amfory na zrní, vysoké loket a půl, dokonale těsnící, dobře vypálené, natřené načerveno a opatřené jménem majitele, patřily k základním předmětům, používaným vesničany. Byly vyráběny z hlíny ze středního Egypta, byly lehké a snadno se s nimi manipulovalo.


Vedoucí sochař Userhat Lev byl manželkou pověřen, aby dvě naplnil, a tak mířil pomalým krokem k silům v severozápadní části vesnice. Předkové vytesali v opuce svislé, navzájem pravoúhlé stěny a pečlivě dbali, aby malta, pokrývající skalnatý povrch, neměla žádné trhliny. Zrní bylo rozděleno podle kvality a data uložení do několika oddělení.


Díky přesné správě písaře Hrobky byla sila stále plná, a dokonce i v obdobích krize mělo Místo pravdy zajištěn dostatek chleba.


Jaké však bylo Userhatovo překvapení, když u prvního sila spatřil vedoucího levé skupiny Haye, jak diskutuje s rozzlobenými manželkami Paie Dobrotivého a Gaua Přesného.


Obě hospodyně častovaly neochvějně klidného Haye málo lichotivými slovy, protože jim do zásobárny zrní zakázal přístup.


– V čem je problém? zeptal se udiveně Userhat.


– Vezír sila zrekvíroval, odpověděl vedoucí skupiny. Až do nového příkazu nesmíme na zrní sáhnout.


 


– To zabavení je protiprávní! hřímal Paneb.


– Správně, odpověděl písař Hrobky, ale nevybíjej si zlost ani na mně, ani na mém nábytku. Ten příkaz jsem nepodepsal já, ale vezírův zástupce.


– Vy jste ale jmenoval Haye drábem!


– Než se ta věc objasní, je zbytečné bouřit vesnici. Máme ještě zásobu na několik dní, než bude nutno sáhnout na sila.


– Vy se ale nemůžete hnout kvůli artritidě a záchvatu dny… 


– Zvýším obvyklé léčebné dávky, ale nepostavím Kenhira na nohy dřív než za dva dny, prohlásila Clara, která právě dokončila písařovo vyšetření.


– Tak půjdu za generálem Mehym sám, rozhodl se Paneb. Je jeho povinností skoncovat s tou nespravedlností a zamezit, aby se něco podobného opakovalo.


– Snaž se být trochu diplomat… Jde jenom o administrativní omyl.


– My ovšem na omyl právo nemáme, když tvoříme nějakou sochu nebo když malujeme! odsekl Paneb.


 


Paneb kráčel rychlým krokem a byl rozhodnut, že s tím vrchním správcem západního břehu pořádně zatřese a nepřijme žádnou výmluvu. Ten rekviziční příkaz před ním roztrhá na kusy a bude požadovat odškodnění a úroky z prodlení formou okamžité dodávky prvotřídních kosmetických přípravků.


Lýtko mu olízl něžný jazyk.


– Brunete! Nežádal jsem tě, abys šel se mnou… 


Pes na něj prosebně upřel své velké oříškové oči.


 


Asi v půli vzdálenosti mezi Místem pravdy a administrativními budovami zastoupil Panebovi cestu statný, špatně oholený padesátník.


– Zdravím, kamaráde! Krásný den, že jo?


– Jak pro koho.


– Rád bych s tebou prohodil pár slov.


– Neznám tě a mám naspěch.


– Nejsi zrovna příjemný… 


– Uhni mi z cesty. Už jsem ti řekl, že spěchám.


– Abych byl upřímný, musím ti říct, že moji kámoši by si chtěli taky popovídat… 


Z obilního pole vyběhlo několik chlapů a Paneba obklíčilo. Napočítal jich devět a všiml si, že se navzájem podobají: stejná postava, stejně nízké čelo, stejný celkový vzhled.


A každý měl v ruce hůl.


– Tak vidíš, řekl neoholený, všichni jsme mohli zůstat v klidu a nikoho neotravovat. Ale ty, ty musíš otravovat. A tak mí kámoši a já tě naučíme, jak se pěkně uklidnit. Uklidnit na věky věků.


– A kdybych vyslovil dvě slovíčka, jen dvě, mohla by se ta situace napravit?


Šéf bandy byl překvapen.


– Dvě slova?… Ale jaká?


– Do útoku!


Brunet vyskočil a zakousl se neoholenému do předloktí. Chlap zařval bolestí. Paneb se vrhl hlavou napřed na jeho nejbližšího parťáka a promáčkl mu hrudník. Pak skočil na stranu, vyhnul se přitom ráně holí a spojenými pěstmi přerazil útočníkovi šíji.


Hned nato dostal prudkou ránu do žeber a málem se zhroutil na zem. Jen výjimečná odolnost proti bolesti mu dovolila udržet se na nohou a kolenem přerazit protivníkovi čelist. Na jeho levé rameno však dopadla další rána holí a Ohnivý si uvědomil, že tu bandu tvoří samí darebáci, trénovaní v boji zblízka.


Paneb byl zasažen do boku, vrhl se k zemi a nadzvedl jednoho těžkého chlapíka tím, že mu sevřel koule a mrštil jím na jeho dva kamarády, až padli naznak. Kolos, obratný a rychlý jako šelma, hned přerazil patou jednomu z nich nos. Tu ho konec hole zasáhl do zad.


Brunet pustil svou kořist a kousl do lýtka chlapa, chystajícího se Paneba dorazit. Darebák překvapením pustil hůl a Ohnivý se jí okamžitě zmocnil.


Zrak měl zastřen krví, ale podařilo se mu vstát a zatočit holí.


– Mizíme! zařval šéf bandy.


Ti, kteří se ještě drželi na nohou, posbírali padlé a rozprskli se jako hejno vrabců, Brunet měl sto chutí pustit se za nimi, ale zůstal raději s Panebem, který se pomalu vzpamatovával a děkoval svému psímu kamarádovi dlouhým hlazením.


 


Gardisté namířili své krátké meče na podivné monstrum, pokryté ranami, které právě vstoupilo na otevřené nádvoří před administrativními budovami hlavní správy západního břehu. Jeden písař se tak polekal, že upustil papyrové svitky, které nesl, a běžel ke svému nadřízenému.


Brunet zavrčel a vycenil tesáky, připraven k dalšímu boji.


– Jsem Paneb Ohnivák, řemeslník z Místa pravdy, a žádám, abych byl okamžitě uveden ke generálu Mehymu.


Kolosova pověst dávno překročila vesnické zdi a každý věděl, že může holýma rukama porazit velký počet ozbrojených mužů.


– Upozorním ho, ochotně slíbil důstojník. Počkej tady a drž zkrátka svého psa.


Čekání bylo velmi krátké. Svého hosta si přišel vyzvednout Mehy osobně, oblečen podle poslední módy.


– Panebe! Ale v takovém stavu… 


– Přepadli mě. Devět chlapů s holemi. A nebyli to venkované.


– Co tím chceš říct?


– Byli to profesionálové, kteří se umějí bít.


Mehyho obličej se zachmuřil.


– Přesně toho jsem se obával… 


Paneb vzplanul.


– Vy jste věděl, že se mě pokusí zabít?


– Ne, samozřejmě že ne, ale dostávám znepokojující hlášení o bandách libyjských žoldáků, kteří přešli poušť a vnikli na naše území. Okamžitě posílím patroly a ti bandité budou brzy pochytáni. Devět mužů… A ty jsi nad nimi dokázal zvítězit?


– Utekli a někteří mají zpřelámané kosti.


– Zavedu tě do ošetřovny.


– Vědma se o mne postará. Jakožto vedoucí pravé skupiny jsem vám nucen tlumočit vážný problém… A vzhledem k důležitosti své funkce vás žádám, abyste se ke mně choval méně familiárně a přestal mi tykat.


– Dobře, dobře… Pojďme do mé pracovny.


Protože Brunet šel za nimi, Mehy se zastavil.


– Nemůže ten pes zůstat venku?


– Brunet je ušlechtilý a odvážný bojovník. Dělá mi doprovod.


– V pořádku… 


Panebovi byla Mehyho pracovna odporná. Byla přecpaná honosnými a vyumělkovanými vázami a kýčovitými malbami.


– Posaďte se, Panebe.


– Není třeba.


– Musíte mít žízeň… 


– Žízeň po spravedlnosti, to ano.


Generál překvapeně nadzvedl obočí.


– Na jakou nespravedlnost si stěžujete?


– Na zabavení sil v Místě pravdy.


– Ale… To je přece protiprávní!


– A přesto jsme dostali dokument podepsaný vezírovým zástupcem.


Paneb položil papyrus, potřísněný potem a krví, na Mehyho stůl. Generál ho pozorně přečetl.


– Je to podvod. Žádný takový zástupce neexistuje.
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Toho rána způsobil Mehy opravdový masakr mezi ledňáčky, dudky a kachničkami v papyrových lesích, kde zběsile lovil už víc než pět hodin. Ale ani všechno to zabíjení nemohlo uklidnit jeho nervy, které po setkání s Panebem jen stěží kontroloval.


Devět vojáků, zaplacených zlatem za mlčení, devět ostřílených veteránů, kteří už jsou teď na cestě k libyjské hranici… Ten řemeslník je přece nemohl porazit, byť to byl chlap jako hora!


Serketin plán dokonale vycházel: Paneb byl vylákán ze vsi falešnou rekvizicí sýpek a padl přímo do pasti, nastražené těmi žoldnéři, kteří dostali příkaz toho nebezpečného zločince zadržet, a kdyby se vzpouzel, tak jej zabít. Jeden proti devíti! Ohnivý přece neměl žádnou šanci!


Existovalo jediné vysvětlení: Paneb je nadán nadpřirozenou mocí, vyzařující ze světelného kamene. Napájí se jeho energií a pak požívá síly, které se nikdo není schopen postavit.


Taková představa Mehyho touhu po tomto největším pokladu Místa pravdy ještě posílila! Teď už ví, že jen díky tomu kameni bratrstvo dokázalo odolávat všem nástrahám a čelit nejtěžším zkouškám, aniž by propadalo beznaději. Pokud bude kámen v jejich rukou, způsobí jim i ty nejprudší útoky jen minimální škody.


Úřední ochránce Místa pravdy se ovšem překonával v omluvách a poslal bratrstvu četné nádoby vonných mastí a džbány vína, aby zapomnělo na ten politováníhodný administrativní omyl.


Krása a elegance královny Tausert kancléře Baye nepřestávala podmaňovat. Panovnice byla v kteroukoliv denní hodinu prostě oslňující. Vždy byla obratně nalíčená a ozdobená nevtíravými jemnými šperky z dílny talentovaného zlatníka Thutyho. Zůstala věrná památce Sethiho II. a už se znovu neprovdala. Vládla Egyptu pevně, ale bez zbytečné pompy, a ničím se nedotkla Siptahových stoupenců.


– Faraonovo zdraví se zlepšilo, kancléři?


– Bohužel ne, Veličenstvo. Ale král si nijak nestěžuje, tolik je šťasten, že může číst texty starých autorů a rozmlouvat s chrámovými mudrci.


– Na státní záležitosti už definitivně zapomněl?


– Má k vám plnou důvěru.


– Tys to předvídal, že ano?


Bay sklopil oči.


– Ten starý dvořan Sutech-Nakht v poslední době příliš zvedá hlavu, pokračovala královna. Jeho jméno „Sutech je vítězný“ je dost zneklidňující. Máš situaci pod kontrolou?


– Ne tak docela, Veličenstvo. Slovo toho hodnostáře má velkou váhu a on soudí, že je nutno pokračovat v sutechovské linii, přerušené smrtí vašeho manžela.


– Čím argumentuje?


– Myslí, že je Egypt oslaben a vy že se o armádu dostatečně nezajímáte. Podle jeho názoru je na syrsko-palestinském území nezbytná demonstrace síly.


– To skutečně není moje politika. Myslíš si o něm, že je dost troufalý, aby se pokusil zmocnit se vlády?


– Sutech-Nakht je muž uvážlivý, ale zároveň svéhlavý. Proto je nutno brát jej velmi vážně.


– Počet mých nepřátel se tedy nesnížil… 


– Bohužel ne, Veličenstvo, a současné složení dvora mě nenaplňuje optimismem. Ale nepřenechávám jim volné pole a neustále posiluji svůj obranný systém, abych vám umožnil vládnout v míru.


Královnin úsměv vehnal kancléři do tváří krev.


– Slíbila jsem ti překvapení, vzpomínáš si? Náš svět je jenom nesmírně malou částí reality, Bay i, a musíme pomýšlet na svůj věčný příbytek. Vědma ještě nenašla v Údolí královen pro mou hrobku vhodné místo, ale já jsem se už rozhodla, pokud jde o umístění té tvé.


Kancléři se sevřelo hrdlo. Jediné, co si přál, bylo zůstat v blízkosti Tausert i za hranicemi smrti.


– Budeš odpočívat v Údolí králů, nedaleko Sethiho II., kterému jsi věrně sloužil.


Kancléř málem omdlel.


– Já, a v Údolí králů… Ale… 


– Pro svou oddanou službu zemi si tuto výjimečnou čest zasloužíš. Zítra odjedeš do Místa pravdy a svěříš bratrstvu nový úkol: postavit Siptahův chrám milionů let a vybudovat dvě hrobky – královu a tvoji.


– Veličenstvo, jak… jak vám poděkovat?


– Tím, že zůstaneš takový, jaký jsi, Bayi.


Kancléř se třásl dojetím a odvážil se zašeptat přání, na které musel pořád myslet:


– Až vás bohové budou korunovat faraónem, Veličenstvo, kéž by můj věčný příbytek ležel blízko toho vašeho.


 


– Chrám bude stát mezi Rameseem a chrámem milionů let Thutmose III., oznámil vedoucí levé skupiny Hay za přítomnosti vědmy, Paneba a písaře Hrobky. Pokud jde o Siptahovu hrobku, našli jsme dobré místo kousek na sever od hrobky Sethiho II.


Kancléř Bay souhlasně přikývl.


– Vzhledem k tomu, že jste služebníkem obou těchto králů, pokračoval Hay, bude váš věčný příbytek vyhlouben poblíž Siptahova, tedy ve stejné části Údolí králů.


– Předpokládám, že půjde o prostou hrobku bez výzdoby?


– Tak je to skutečně obvyklé u nekrálovských osobností, ale královna Tausert se souhlasem faraóna Siptaha vyslovila jiné přání, vysvětlil Kenhir. Zde je plán, který jsme vypracovali.


Několik na sebe navazujících chodeb, sarkofágová komora, výzdoba na zdech… Bay byl ohromen.


– Ale… To vypadá jako královská hrobka!


– Takové je královnino přání, potvrdila vědma. Tento věčný příbytek nebude vysvěcen jako faraónův, ale bude vyjadřovat šíři úkolů, které mrtvý zastával.


Poprvé za svou službu Egyptu se kancléř Bay ocitl v hlubokých rozpacích.


 


Fened Nos naposled ověřil vybrané místo, k němuž pak uctivě přistoupila vědma, vybavena Neferovou zlatou palicí a dlátem. Provedla první zásek, nikoli aby skálu zranila, ale aby probudila její skrytý život. A tento život se zformuje do věčného příbytku faraóna Siptaha.


U vstupu do Údolí zdvojnásobil ustaraný Sobek stráže a sám zkontroloval kopce lemující „velkou louku“, kde se den co den a noc co noc uskutečňovala proměna duše králů, kteří tu spočívali. Útok, jehož terčem se stal Paneb, mu stále dělal velké starosti. Jestli to byli libyjští žoldnéři, pak nebudou váhat a v naději, že najdou zlato, zaútočí na nekropole. Nejvyšší obezřetnosti bude zapotřebí právě v Údolí králů.


Je ovšem možno brát vážně Mehyho řeči? Sobek samozřejmě nebude riskovat a zabezpečí nejpřísnější ostrahu, ale nemohl se ubránit dojmu, že ten příliš ambiciózní generál něco skrývá a neříká pravdu.


Díky vědminým hojivým mastem byla Panebova zranění jen zlou vzpomínkou a kolos se už oháněl s obvyklou energií obrovským krumpáčem, na nějž nebeský oheň vypálil čenich a uši Sutechova zvířete.


Těmito prostými pohyby přenesl na svou skupinu nadšení a touhu pracovat na novém mistrovském díle. Připojili se k němu kameníci, zatímco ostatní řemeslníci zařídili dílnu, kde bude připravován plán sochařských, malířských a zlatnických prací.


A zázrak se opakoval: společná myšlenka a nadšení rozezpívaly nářadí a na staveništi zavládla radost. K všeobecnému překvapení Paneb neprojevoval žádnou panovačnost. Dohlížel bez zbytečného rozčilování na provádění jednotlivých prací, trpělivě řešil potíže a choval se za všech okolností příkladně.


– Nefer se nezmýlil, když svého duchovního syna ustanovil vedoucím skupiny, soudil Karo Škarohlíd.


– Moc se předem neradujme, doporučoval Unesh Šakal. Prozatím se Paneb drží, ale povaha je povaha, ta se brzo ukáže!


– To jsi na omylu, namítl Gau Přesný. Jako vedoucí skupiny si uvědomuje svoji zodpovědnost.


– Jen jestli si neděláš iluze, zapochyboval Fened Nos.


– Ani v nejmenším, energicky zakročil Nakht Silák. I já, který jsem odjakživa Panebovým odpůrcem, musím konstatovat, že odpovědnost spojená s jeho funkcí ho úplně změnila a že jsme udělali dobře, když jsme mu to místo svěřili.


 


Když Kenhir usedl na lavici vytesanou ve skále, odkud mohl pozorovat průběh prací, měl náladu vpravdě pod psa. Strávil neklidnou noc pronásledován zlými sny a obával se, že den bude jen pokračováním těch katastrof.


Ta první se udála už dopoledne, když se Casa Šňůra náhle nebyl schopen napřímit.


– Houser, sykl s ústy zkřivenými bolestí.


Paneb okamžitě zakročil. Použil techniku, kterou jej naučila vědma, a obratně kameníkem manipuloval, aby obnovil správné postavení obratlů a nerušené proudění energie celou páteří, stromem života.


– Bude potřebovat pár dní odpočinku, řekl pak písaři Hrobky.


Několik minut nato musel přerušit práci Pai Dobrotivý.


– Zvrtnuté zápěstí, soudil. Budu potřebovat bandáž.


Kenhir si prohlížel Paiovu otékající ruku, když tu se ozval výkřik Ipuye Koumáka. Do pravého chodidla se mu zasekl krumpáč, který vyklouzl z rukou Nakhtu Silákovi.


Kolegové nešťastníka obklopili a naložili jej na nosítka.


– Jeden by se mohl divit, jestli to staveniště není prokleté, bručel Karo Škarohlíd.
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V jihovýchodním rohu vesnice dokončoval Paneb ve svém služebním domku napouštění dřevěného obložení cedrovým olejem, tu průzračným, tu načernalým a imitujícím eben. Něžně přitom choval Selenu, křehounkou dcerušku se zelenýma očima, vypadající v jeho obří náručí ještě drobnější.


Ohnivák se konečně upokojil. Po vymknuté noze Userhata Lva a poranění Feneda Nose odštípnutým kamenem mu přispěchala na pomoc vědma. Po noci zažehnávání se jí podařilo zlé oko ze staveniště vyhnat.


Služebníci z Místa pravdy souhlasili, že se vrátí do práce, i když se ještě trochu báli dalších nehod. S výjimkou vyvráceného koše s vápencovými úlomky se však nepřihodilo nic vážnějšího. Když pak Renupe Šprýmař zanotoval píseň o slávě zakladatelů bratrstva, řemeslníkům se vrátilo potěšení z nového díla.


Vědma Paneba nabádala, aby byl Siptahův věčný příbytek dokončen co nejrychleji. Nedodala k tomu žádné vysvětlení, ale cítila, že ta stavba nesmí trvat dlouho. Protože Paneb začal zároveň hloubit hrobku Bayovu, musel od své skupiny žádat skutečně mnoho. Kvalita práce přitom nesměla utrpět a také by nebylo dobré zkracovat čas určený k odpočinku.


Vyzval proto řemeslníky, aby se přihlásili dobrovolníci, kteří obětují své volné dny, pochopitelně za mimořádnou odměnu. Přihlásili se Nakht Silák, Userhat Lev, Casa Šňůra a Unesh Šakal. Protesty jejich manželek se podařilo uchlácholit Uabet Čisté.


Poprvé po několika měsících odpočíval Paneb doma a vychutnával krásu svého obydlí, vyzdobeného malbami lotosových květů a úponků vinné révy.


Ze svého pokoje vyšla rozzlobená Uabet.


– Chybí mi dvě jehlice, které používám při úpravě vlasů. Snad jsi je nevzal ty?


Uabet si velmi zakládala na těch tyčinkách ze dřeva a slonoviny, dlouhých asi dvacet centimetrů, na jednom konci se špičkou. Mohla se jimi poškrábat na hlavě nebo rozvazovat uzly, aniž nějak narušila své copánky. A navíc je Paneb ozdobil miniaturní sokolí hlavou, budící závist většiny jejích kamarádek.


– Víš dobře, že bych se tvých věcí nikdy nedotkl.


– Tak to byl Aperti!


– A kde je?


– Nevím. Od té doby, co se učí sádrařem, myslí si o sobě, že je mistr, a je úplně nekontrolovatelný.


Selena se na otce usmála a ten ji políbil na čílko.


– Budeš se mnou celý život?


– To víš, že ano… Ale teď musím najít tvého bratra.


– Zase dělá nějaké hlouposti?


– Doufejme, že ne.


 


– Aperti? Odešel ze stavby před hodinou, řekla Panebovi manželka Paie Dobrotivého. Docela mu to jde a budeme mít krásně opravenou fasádu, ale ta jeho povaha! Při každé poznámce se urazí a začne být nebezpečný. Jestli mu neohneš hřbet, bohové s tebou!


Kolos se poptal ještě několika hospodyněk, ale o Apertim nevěděly nic. Kromě toho se manželka Userhata Lva chvěla obavami o svého nejstaršího, který se ráno s Panebovým synem nepohodl.


Kolos proběhl bezvýsledně celou vesnicí i okolím. Jestliže Aperti opustil území Místa pravdy, bude zřejmě nutno upozornit policii. Zbývalo ještě podívat se na skládku, zřízenou nově v jižní části, když ty na východě a na jihu už byly uzavřené. Byly tu spalovány různé odpadky a pak, proměněny slunečním žárem v hutnou masu, vhozeny do jámy, jejíž stěny byly obloženy kameny spojovanými maltou.


Paneb nevěřil vlastním očím.


Na hromadě odpadků trápil Aperti Userhatova nejstaršího syna a hrozil mu, že mu zarazí do dlaní jehlice své matky.


– Vylez odtamtud! zahřímal kolos.


Aperti na hodnou chvíli znehybněl a jeho oběť toho využila k útěku.


– Ten špinavec mě urazil, vykřikl sedmnáctiletý mladík, jehož postava slibovala, že svého otce brzy doroste.


– Proč jsi ukradl ty jehlice?


Otázka přivedla Aperti ho do rozpaků.


– Na hraní… 


– Jsi obyčejný malý zloděj a trapič, Aperti, a hnusným způsobem zneužíváš síly, kterou tě obdařili bohové.


Mladík, celý roztřesený, vylezl z jímky.


– Přece… přece mě nebudeš bít?


– Napřed vrať ty jehlice!


Aperti padl na kolena.


– Tady jsou… Jenom mě nebij! Maminka by ti to neodpustila a… 


Políček byl tak prudký, že Aperti málem olízl zem.


– Tahle vesnice má své zákony, chlapče, a ty jsi povinen je respektovat. Víckrát ti to už nebudu připomínat. Buď  budeš zítra ráno mezi prvními v práci, nebo z Místa pravdy odejdeš!


– Můžu… můžu se teď vrátit domů?


– Dnes v noci budeš spát na prahu a bez večeře. S prázdným žaludkem se líp přemýšlí.


 


Záchvat dny pominul, artritida ustoupila, ale teď zas Kenhira bolelo v zádech a nemohl už valnou část noci trávit sepisováním svého „Výkladu snů“. Za pomoci Niut Ďáblice se mu podařilo najít pozici, která mu dala trochu zapomenout na bolest: vsedě na polštáři s jednou nohou volně položenou, druhou skrčenou a rukou nataženou před sebe, aby mohl psát na dřevěné tabulce, přibité na zdi pracovny. Jeho hieroglyfy byly stále hůře čitelné, ale ze svých intelektuálních schopností neztratil starý písař nic a nikomu nedovolil, aby se za něj ujal vedení deníku Hrobky.


– Měl byste si dát pozor na svého pomocníka, poznamenala Niut.


– Imuni je schopný a uvážlivý mladík. Díky němu je veškerý inventář v dokonalém pořádku.


– No dobře, ale šilhá po vašem místě a nemá dobré srdce.


– Ublížil ti?


– To by si moh zkusit! Ne, mám na mysli vás… 


– Uklidni se, Imuni ještě není připraven, aby mě mohl vystřídat. A možná ani nikdy nebude.


– Nezahořkne?


– Pokud ano, pošlu ho budovat si kariéru do nějaké klidné provincie. Buď si uvědomí to obrovské štěstí, že může žít tady, nebo se z něj stane venku obyčejný úředník.


– Vaše snídaně je na stole.


Pražené cereálie, fíky sladké jako med a koláč plněný datlemi… Kenhir si každé ráno dopřával dobrého jídla, ovšem stejně tak i v poledne a večer. Imuni neuměl jídlo vychutnat a zřejmě právě tento vážný nedostatek mu bránil v rozvoji.


Malý písařík s kuním obličejem se právě dožadoval slyšení. Niut ho nechala čekat, dokud se manžel nenasnídá.


– Hlášení velitele Sobka!


– Proč tak kňučíš, Imuni?


– Protože je ohrožena pověst Místa pravdy! Musíme okamžitě zasáhnout!


– V jaké věci?


– Ve věci zmizení jedné krávy.


– Co to má společného s námi?


– Ta kráva patří Ramesseu a měla ztělesňovat při příštích oslavách v Deirel-Bahari bohyni Hathor.


– To je skutečně nemilé, ale co my s tím?


– Ta kráva utekla kvůli jednomu řemeslníkovi, takže bratrstvo za to nese zodpovědnost! Velitel Sobek říká ve svém hlášení, že jsou na to svědci a že mlčením nezabráníme skandálu.


– A kdo je ten obviněný řemeslník?


– O tom zpráva nic neříká.


Hotová katastrofa uprostřed hloubení hrobek pro krále a kancléře Baye!


– Podej mi hůl.


 


Sobek seděl na taburetu ve své kanceláři a vypadal zničeně.


– Je to opravdu tak vážné? zeptal se Kenhir.


– Bohužel ano! Proto jsem byl nucen sepsat pro vás tu zprávu a celou záležitost vám objasnit.


– Zapomněl jsi ovšem označit viníka.


– Protože nesnáším pomluvy.


– Zmiňoval ses o svědcích… 


– Svědci se dají koupit! Hlavně když se jedná o obvinění vedoucího skupiny z Místa pravdy Paneba Ohniváka!
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– Když zůstaneš na území Místa pravdy, budeš mimo dosah, řekl Kenhir Panebovi. Zahájím řízení, abych se pokusil prokázat nepodloženost svědeckých výpovědí.


– Nepřipustím, abych byl omezován v pohybu kvůli prohřešku, kterého jsem se nedopustil! Brzdit moji práci přece znamená oslabovat bratrstvo!


– Obávám se, že ano, ale tvým prvním úkolem je nic takového nedovolit a dokončit věčný příbytek faraóna Siptaha.


– Nestačilo by tu krávu najít?


– Nepochybně nikdy neexistovala.


– Sobek, který to podrobně vyšetřoval, si to nemyslí.


– Unikl jsi devíti útočníkům, Panebe, nesmíš už příliš pokoušet štěstí.


– Nemíním žít jako vězeň, ale přesto se zeptám, co si o tom myslí vědma.


– Pojď se mnou do chrámu, vyzvala jej Clara.


Celá vesnice už věděla, že proti němu někdo znovu zaútočil, a Paneb byl šťasten, když kolem sebe viděl povzbuzující úsměvy. Každý pochopil, že se připravuje k boji, ale zároveň je natolik inteligentní, aby se dal vést vědmou.


– Když musel Nefer dospět k nějakému zásadnímu rozhodnutí, týkajícímu se budoucnosti bratrstva, vždycky přišel sem, řekla vědma, když procházeli pylonem, jehož fasáda byla vyzdobena scénami obětování bohyni Maat a vládkyni západní hory, zobrazené v hadím těle se lví hlavou.


Clara a Paneb se očistili, navoněli se myrhou, převlékli do šatů z jemného lnu, nazuli bílé opánky a vstoupili do svatyně, kde panoval mír, jemuž nebylo rovno.


– Jsi chrám a vidíš, řekla vědma v polostínu. Utišuješ jižní vítr, vrháš blahodárný stín na místo rozžhavené sluncem, tvými dvěma stěnami jsou západní a východní hora, tvou klenbou je obloha. Jsme napájeni tvým světlem.


Posvátno se zde dovršovalo samo od sebe, už bez pomoci člověka, přestože právě on seskupil kamenné bloky, vytesal scény a vyryl hieroglyfy. Tímto přispěním k vesmírné harmonii poskytlo bratrstvo božstvu příbytek, v němž se budou navěky odehrávat rituály zapsané na zdech.


– Ten incident je mnohem vážnější, než by se zdálo, mínila vědma. Jestli ta kráva utekla, stalo se tak proto, že se nám ochrana bohyně Hathor vzdaluje. A bez ní je naše magie neúčinná.


– Nemyslíš, že jde jenom o další léčku? Zavraždili Nefera a teď se snaží zabít mne!


– Jsi v nebezpečí, to je jisté, ale to zvíře nám dává výstrahu. Jestli si jí nebudeme všímat, bude naše obrana slabá a dojde k nejhoršímu. Je třeba tu krávu najít a přivést ji zpět bohyni Hathor.


– Dobrá… Postarám se o to.


 


Kenhir, opřený o hůl, hleděl pevně do očí správci stád Ramessea, mladému úředníkovi, čerstvému absolventu písařské školy.


Mladý muž jej přijal v klenuté pracovně, příjemně větrané díky vynalézavému umístění malých oken, zajišťujících dobrou cirkulaci vzduchu. Papyry byly vzorně uložené, židle pohodlné.


– Je to obrovská čest… Tak významné návštěvy bych se nenadál.


– Obviňujete jednoho služebníka Místa pravdy a nenadál byste se mé návštěvy! Zapomínáte, že v té vesnici zastupuji stát a že když někdo zaútočí na jednoho z jejích obyvatel, zaútočí na mne?


– Vy… Nepochybně byste se rád posadil?


– Vůbec ne, chlapče. Mé nohy mě donesly až sem a doufám, že mě unesou ještě dlouho.


Správce byl několika kolegy předem varován: jednat s Kenhirem není snadné, ale vzhledem k věku snad už bude smířlivější.


Očividně se mýlili.


– Takže, ti vaši svědci?


– Ten termín je možná přehnaný… 


– Přehnaný… Co to znamená?


– „Svědek“ má přesný právní význam a já bych si nepřál… 


– Tak ukážete mi je, ty vaše svědky?


– Jsou to obyčejní, nevzdělaní venkované, kteří se neumí dost dobře vyjadřovat. Soudce by mohl považovat jejich svědectví za neurčité a… 


– Viděli Paneba Ohniváka, jak krade bohyninu krávu, ano, nebo ne?


– Vyjádřil bych to poněkud mírněji, tím spíš, že existuje stejně vysoký skoták, kterého by si mohli zmýlit s Panebem.


Z pohledu písaře Hrobky sršely blesky.


– Snažíte se mi vysvětlit, že váš obviňovací spis je prázdný?


– Je… Skutečně není zrovna přeplněný a věřte, že jsem opravdu nepomýšlel na žádný proces.


– Ale přesto jste vyvolal ten cirkus! Z jakého důvodu?


Správce stád odvrátil pohled.


– Využití příležitosti… Vy jako zkušený písař musíte pochopit, že stoupat po žebříčku hierarchie není snadné. A tak jsem si myslel, že… 


– Patříte do kategorie mladých dravců, kteří se všemi prostředky snaží, aby se o nich mluvilo, a oni tak bez ohledu na zákony Maat přitáhli pozornost svých nadřízených!


– Poslyšte, Kenhire, ta kráva prostě zmizela a… 


– Nepochybně vaší vinou! A pomocí pomluv se snažíte, aby vaši chybu zaplatil někdo jiný a vy abyste z toho vyšel čistý.


– Měli bychom… najít nějaké styčné pole… mezi námi písaři. Místo pravdy přece není vaše rodina.


– Zapamatujte si, chlapče, že písař Hrobky není úředník jako ostatní a že žije v bratrství, o jakém vy nebudete mít nikdy ani ponětí. Podejte demisi a co nejrychleji opusťte západní břeh. Jinak se o váš případ postarám já osobně.


Správce stád těžce dopadl na nízkou židli.


– A… moje kráva?


– Najděte si ji sám!


 


Kenhir se ulehčené vrátil do vsi. Chůze jej trochu unavila, ale při představě, jak bude tu dobrou zprávu oznamovat, se cítil lehounký jako pták.


Když Clara vyšla z ošetřovny, pocítil starý písař hluboké dojetí, srovnatelné s tím, které v něm vyvolalo jejich první setkání: navzdory smutku zářila vědma jako něžné jarní slunce a stačila pouhá její přítomnost, aby člověk uvěřil ve štěstí.


– Všechno je vyřízeno, oznámil. Je to kariérista, který nás zatáhl do sporu, aby na nás svalil vlastní chyby. Dokonce si představoval, že do těch svých ubohých piklů zapojí i mne! Paneb může klidně spát.


– Odešel, řekla Clara.


– Odešel?… Ale kam?


– Hledat krávu bohyně Hathor.


– Ta věc se nás vůbec netýká!


– Já myslím, že ano, Kenhire. Ten úředník z Ramessea byl jenom nástrojem osudu. Tím, že nás obvinil, vyjádřil bohynin příkaz.


– Paneba se už pokusili zabít, Claro! Poslat jej do neznáma znamená podstoupit neuvážené riziko!


– Z pohledu kněžek Hathor to je poslání zásadní důležitosti.


Kenhir se opřel o hůl.


– Začínám chápat… Vystavujete ho jedné ze zkoušek, které jej snad dovedou až na vrchol, je to tak?


Clara se usmála.


– Ta posvátná kráva je skutečně v nebezpečí.


– A jestli ji Paneb nedokáže přivést zpět, nevrátí se ani on.


– Je na bohyni, aby rozhodla.


Funkce písaře Hrobky není žádný med, pomyslel si Kenhir, ale rozhodně je lepší než funkce vedoucího skupiny v Místě pravdy.


 


– Dostala jsem zprávu od zrádce, oznamovala Serketa a mlsně si olízla rty. Bratrstvo pokračuje v hloubení hrobek faraóna Siptaha a kancléře Baye a také ve stavbě chrámu milionů let, ale bez Paneba… 


Mehy nadskočil.


– Žertuješ?


– Paneb odešel z vesnice a nikdo neví, kam šel.


– Neradujme se příliš brzy… 


– Zrádce tvrdí, že se nejedná o oficiální cestu. Co když Panebovi povolily nervy? Po tom útoku, kdy málem přišel o život, se možná rozhodl definitivně vesnici opustit, protože kvůli ní má jenom potíže.


– Podivné chování… Ale ten chlap podle mne nevypadá na to, že by se vzdal tak snadno, soudil Mehy.


– Každý člověk má své slabé místo, můj něžný Ive, zavrkala Serketa.
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Díky informacím jednoho skotáka mohl Paneb sledovat cestu, po které šla kráva k papyrovému houští, vysokému přes šest metrů.


Na vyplétané stoličce seděl nějaký rybář a cpal se plackou.


– Viděls tudy jít krávu? zeptal se ho Paneb.


– To teda jo! Byla nádherná, s obrovskýma něžnýma očima a srstí, jako by byla ze zlata.


– Proč jsi ji nezastavil?


– Tak předně to není moje práce. A pak, ta kráva nevypadala jako ostatní… U nás se říká, že ji ochraňuje bohyně Hathor a že se jí nikdo nesmí dotknout. Jestli chceš slyšet dobrou radu, nepouštěj se za ní. Z toho houští se už nedostala spousta zkušených lovců.


Paneb rozhrnul první papyry a vnikl do nehostinného světa, kde každý krok znamenal nebezpečí. Vědma jej ale pověřila úkolem, který je pro budoucnost bratrstva životně důležitý, a šéf pravé skupiny by raději zemřel, než by ho nesplnil.


Nepřestávaly na něj útočit pijavice, komáři a jiný hmyz. Ti malí masožravci a nespočetní ptáci, vyrušení vetřelcem, rozkmitali papyry a působili zneklidňující atmosféru.


O nohy se mu otřel vodní had, ale Paneb se nezastavil.


Jestli je to past, nebudou jeho útočníci na tom o nic lépe než on. A protože strach mu byl cizí, nořil se zvolna do toho temného světa, v němž spolu vedli nelítostný boj život a smrt.


Když už začínal propadat beznaději, spatřil ji.


Krávu neuvěřitelné krásy, dokonalých tvarů a nesmírně něžných očí.


Stála na travnatém ostrůvku obklopeném nazelenalou vodou. Když se k ní přiblížil, neutekla. Paneb však cítil, že je neklidná a že jí z papyrového houští hrozí jakési bezprostřední nebezpečí.


K ostrůvku mířil temný tvor, podobný kmeni stromu, a zanechával za sebou brázdu ve vodě. Ještě několik vteřin a čelisti krokodýla sevřou krávě zadní nohu.


Paneb skočil ještěrovi na záda v okamžiku, kdy zaútočil. Zvíře sebou bleskurychle škublo a Ohnivý už myslel, že má polámané kosti. Svou kořist však nepustil.


Síla příšery byla větší než Panebova, ten však byl šťasten, že konečně potkal protivníka, který jej přinutí, aby se překonal. Vyrazil ze sebe řev, který může být jen křikem vítěze, sebral všecky své síly a roztáhl ještěrovy čelisti do té míry, až je rozerval.


 


Kráva vstoupila na nádvoří chrámu bohyně Hathor, očištěná kouřem kadidla, s očima zdůrazněnýma černým a zeleným pudrem, korunovaná dvěma pery, svírajícími zlatý kotouč, na krku fajánsový sloupek.


Kněžky vzdaly ztělesnění své bohyně ochránkyně čest a zazpívaly hymnus na tajemnou lásku, svazující navzájem vesmírné prvky a umožňující lidem vnímat poselství hvězd.


Hathor, která opustila Místo pravdy, se sem opět vrátila, aby navštívila svůj chrám a odhalila svým služebnicím harmonii prvopočátku, než se odebere zpět do Deir el-Bahari.


Když vědma pomazala její čelo posvátným olejem, kráva se na ni usmála.


Úsměv na rtech měl i Paneb s bolavými žebry, zpevněnými obvazem.


 


Na žádost vedoucího levé skupiny Haye pracovala celá posádka Místa pravdy na dokončení chrámu milionů let pro faraóna Siptaha. Tato budova skromných rozměrů sousedila s chrámem proslulého Thutmose III., autora Knihy o hvězdném uspořádání, o niž se kreslíři z Místa pravdy opírali při zdobení věčných příbytků v Údolí králů, a těšila se ochraně rozlehlého Ramessea.


– Ten mladý Siptah má ohromné štěstí, soudil Fened Nos. Takovéhle umístění, to je skvělé!


– Doufejme, že onen svět bude k němu přívětivější než ten zdejší, bručel Karo Škarohlíd. Podle toho, co se povídaje v jednom kuse nemocný a dlouho nepožije.


– Aby jeho chrám byl postaven právě zde a co nejrychleji, to bylo Tausertino přání, poznamenal Userhat Lev. Ta královna je opravdu velkodušná.


– Ale prosím tě! ozval se Unesh Šakal. Ta jenom taktizuje, nic víc. Když bude toho neduživého a neschopného mladíčka hýčkat, získá si sympatie jeho stoupenců.


– Zapomeňme na politiku, doporučil Pai Dobrotivý. Já bych rád, aby faraón Siptah už konečně naši vesnici navštívil.


– Na to zapomeň zas ty, prohlásil Nakht Silák. Nikdy nevyjde z Amonova chrámu v Per-Ramsesu a jeho jedinou radostí je četba starých autorů.


– Jak to všechno víte? divil se Gau Přesný.


– Od našich manželek! odpověděl Renupe Šprýmař. Povídají si se strážnými a ti zas s listonošem a pomocníky, a tak jsme informováni stejně dobře jako obyvatelé hlavního města.


– Ještě se trochu napijme a vraťme se do práce, vyzval všechny Thuty Moudrý.


Chybělo jen pár detailů a svatyně bude hotova. Kněží se tu mohou usídlit už zítra.


 


Zrádce plnil své povinnosti jako ostatní a přitom sledoval každý pohyb na staveništi. Včera sem spolu se služebníky Místa pravdy přenesl lazurit, tyrkysy, myrhu, čerstvé kadidlo, jemný len, karneol, červený jaspis, alabastr a další nezbytnosti chrámového života. Když písař Hrobky otevřel depozitář, nevytáhl odtud také světelný kámen, ukrytý v těžké dřevěné truhlici? Paneb ji nikomu nesvěřil a navzdory svému zranění ji sám nesl na ramenou.


Ukrýt kámen v Siptahově chrámu… Výborný nápad! A zrádce by dále marně hledal někde ve vsi. Hay však udělal chybu, když poprosil Paneba a jeho skupinu, aby mu pomohli s úkolem, který by zvládl sám. Právě ta chyba upoutala zrádcovu pozornost. Kolos sem určitě přišel jen proto, aby tu ukryl ten vzácný poklad.


Ale kde přesně? Řemeslníci se mohli až do ukončení prací libovolně pohybovat po budově, a tak toho zrádce využil a vklouzl do krypty vyhloubené pod dlažbou, v níž byly uloženy sochy a rituální předměty. Bezvýsledně pozotvíral všechny truhlice a hned se zas připojil ke svým kolegům.


– Sochaři vyryli do zdí svatyně plytké brázdy, vysvětloval Hay. Ohraničí části kamene, kam umístíme zlaté desky, které přilehnou k povrchu a které upevníme hmoždinkami se zlatou hlavou.


Kenhir rozdal desky. Zrádce se zúčastnil jejich pokládání a byl přesvědčen, že už prohlédl taktiku, vymyšlenou vědmou a oběma vedoucími skupin: jedna z desek zamaskuje hluboký otvor, v němž bude umístěn světelný kámen – jeho zář bude považována za blyštění zlata. Ale jak to místo objevit?


Štěstí se na něj usmálo: všiml si, že Paneb a Hay míří do zadní části chrámu a nesou desku širší a těžší než ostatní. Oba šéfové se pohybovali obezřetně, zřejmě aby si jich nikdo nevšiml.


 


Po skončení prací se řemeslníci z Místa pravdy shromáždili pod starou akácií a pochutnávali si na svačině, kterou přinesli venkované, přidělení k Ramesseu. Čerstvé cibule pěkně chroupaly, pivo bylo dobře vychlazené.


– Ten malý chrám je nádherný, soudil Casa Šňůra. A protože faraonova hrobka nebude o nic horší, může být Siptah spokojen.


Slunce vstoupilo do západní hory, kraj se ztišil a mlčeli i řemeslníci. Někteří se odpojili od skupiny, aby byli sami a mohli meditovat. Zrádce zamířil k zadní části chrámu.


Sedl si ke zdi, právě pod tou velkou zlatou deskou. Nikdo jej nemohl vidět, ale on přesto raději ještě delší chvíli počkal, aby si byl úplně jist, že ho nikdo nesleduje.


Z otvoru ve zdi nevyzařovalo žádné světlo.


Šéfové skupin tam neuložili světelný kámen, ale sošku bohyně Maat, ztělesnění spravedlnosti a morální čistoty.
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Vedro na konci dubna bylo úmorné. Písař Hrobky nařídil, aby byly zdvojnásobeny dodávky vody. Řemeslníci nadkryli uličky velkými palmovými ratolestmi, aby získali aspoň trochu chládku.


Na Panebovy dveře zaklepal Karo Škarohlíd. Otevřít mu přišla malá Selena.


– Jdeš za mým taťkou? Kameníkova vrozená agresivita opadla.


– Je doma?


– Myjou se s maminkou. Chceš jít dál? 


– No… jo.


– Tak mi pověz tu historku o dobrém a zlém duchovi. Holčička vzala Škarohlída za ruku a vybídla jej, aby se posadil na pevnou vyplétanou židli.


– Víš, vyprávění historek a já… 


– Určitě jich znáš spoustu, protože pracuješ na zakázaných místech jako můj tatínek. Tam se ti duchové přece schovávají, ne?


– Nějací tam jsou, to je jisté… 


Příchod oholeného a navoněného Paneba Škarohlída vysvobodil.


– Něco naléhavého, Karo? Kameník vstal.


– Byl jsi dnes ráno už venku? 


– Ještě ne.


– To vedro v noci nepolevilo. Zdá se, že bude horký den. 


– To jistě, ale proč se bouříš proti přírodě?


– Venkované přestali pracovat na polích, nikdo se nepohybuje pěšky, každý myslí jenom na to, jak utéct před tou výhní… A my bychom si měli ničit zdraví v té rozžhavené peci Údolí králů! Kamarádi mě požádali, abych mluvil i za ně: dovol skupině, aby zůstala ve vsi, dokud ta vedra neskončí.


Karo Škarohlíd počítal s prudkou reakcí a byl připraven hledat podporu u tribunálu.


– Souhlasím, Karo.


– Jak to, souhlasím?… Znamená to, že… 


– Chci říct, že tvou žádost přijímám. Něco dalšího?


– Ale ne, nic, vůbec nic!… 


– Pracujte ve vesnických dílnách pod Šedovým a Userhatovým dohledem na pohřebním mobiliáři.


– Samozřejmě, samozřejmě… Ale ty… 


– Já se také dám do svého úkolu.


 


Sledován ohromeným pohledem strážného, sedícího ve stínu tlustého plátna, upevněného na kolících, vyšel Paneb z vesnice, obtížen vaky plnými barevných hrudek a štětců.


– Snad teď nejdeš do Údolí?


– Ale ano, odpověděl Paneb. Čeká mě tam práce.


– Oslaři si stěžovali na vedro, když ještě slunce sotva vyšlo, a přijdou zas až za soumraku. Riskuješ v těch horách smrt!


– Nedělej si starosti, jsem ve svém živlu.


Kolos zašel do stáje, kde jeho osel Severák, který poslouchal jen jeho, pokojně žvýkal vojtěšku. Včera mu Paneb ořezával výjimečně tvrdá kopyta a osel, jak měl ve zvyku, ležel a předstíral nesnesitelnou bolest. Protože mu však jeho trapič přistrčil pořádnou dávku vrbové kůry, mlsnost zvítězila a Severák si to zacházení nechal líbit.


Nos a břicho měl bílé a stal se z něj skutečný obr s úctyhodnými svaly. Vážil přes tři sta kilo a nejšťastnější byl, když jej Paneb lehce políbil na široké nozdry a pohladil po hlavě.


– Půjdeš se mnou do Údolí králů?


Mandlové oči se probudily, uši napřímily.


– Mám spoustu materiálu, takže cesta bude těžká.


Osel vyšel ze stáje, nasál rozžhavený vzduch a na stezce vedoucí na „velkou louku“ se zastavil. Paneb na něj zavěsil dva koše, naplněné jen z poloviny, a samozřejmě nezapomněl ani na měchy s vodou. Severák šel napřed a udával rytmus.


Severák a Brunet; vedoucí pravé skupiny měl aspoň dva neochvějně věrné kamarády, nepočítaje v to popudlivou husu-hlídačku Darebnici a Čaroděje, obrovského kocoura, který z Panebova příbytku odváděl zlé vlny.


Bylo jasné, že řemeslníci z pravé skupiny měli pravdu. Na nějakou činnost bylo příliš horko. Ani během posledních měsíců nezpochybnil Paneb ničí nepřítomnost v práci, ať to bylo z důvodu nemoci, únavy, rodinných problémů nebo jiných momentálních potíží.


On, šéf skupiny, však musel bez ohledu na všechno ostatní klást na první místo své dílo.


Když stoupal po svahu k sedlu, odkud pak sejde do Údolí králů, cítil na sobě tíhu samoty. Měl ke svým druhům hlubokou úctu a všechny je miloval, Šedem Spasitelem počínaje a Karem Škarohlídem konče. Nikdo z nich však nestál po jeho boku a nepochybně to tak bylo i lepší. Bude svou funkci vykonávat bez reptání a na svůj osud nebo na neschopnost jiných nebude naříkat.


 


Oba núbijští strážní byli překvapeni, když spatřili, jak se k nim blíží osel a muž, nijak zvlášť vysíleni. Legenda, vychvalující Panebovu nevyčerpatelnou sílu, určitě teď získala novou kapitolu.


Paneb a Severák vstoupili do žhoucího kotle, prošli kolem věčného příbytku Ramsese Velikého a zamířili ke staveništi. Ohnivý urychleně zbavil svého kamarádu nákladu, dal mu napít a natáhl do stínu rohož, na niž si osel bude moct lehnout.


Paneb začal kancléřovou hrobkou, jejíž vnitřní teplota nepřekračovala třicet stupňů a poskytla mu příjemný chládek. Skupina dokončila pilířovou síň. Za ní pak byly jen nahrubo vytesané komory. V jedné z nich bude uložen sarkofág věrného služebníka Baye.


V první chodbě dokončil Paneb scénu představující kancléře stojícího za králem Siptahem, potom načrtl boha slunce se sokolí hlavou a Baye, jak jej velebí. Nebyl to panovník, ale viděl světlo v symbolické postavě monarchově a to jej bude provádět po krásných cestách věčnosti.


Paneba se zmocnila tvůrčí horečka, která zahnala veškerou únavu. Přešel do hrobky Siptahovy, kde zapálil deset trojitých loučí, jejichž knoty nečadily. Připravil si zářivou bělobu a okr, blyštící se jako zlato, aby zpodobnil čistotu královské duše a její alchymickou proměnu.


Stejně jako Šed Spasitel používal i Paneb bochníky dlouhé devatenáct centimetrů a získával pigmenty, které se neměnily vlivem ovzduší, nerozpouštěly se ve vodě a vzdorovaly ohni. Jeho paleta, kterou mu vyřezal Gau Přesný, se stala jeho třetím okem, kde se mísily barevné odstíny, jež pak fixoval lněným a makovým olejem a pistáciovou esencí.


Připomněl si pravidlo, kterému jej naučil Šed, a maloval z několika zorných úhlů zároveň, aniž přitom podlehl pokušení falešné perspektivy. Jeho štětce přenášely zároveň okamžiky kouzla i neměnných pohybů a umožňovaly skryté skutečnosti, aby se projevila v okouzlující harmonii svých forem.


Tak se zrodila modrovlasá bohyně Maat v rudých šatech, klečící bohyně Eseta Nebthet, ochraňující slunce, faraón, jemuž bůh světla uděluje život, a Anubis-mumifikátor.


Ve svém posledním příbytku zůstane Siptah věčně mladý, jeho klidný obličej bude neustále osvícen tvořivými silami. Rudí supi s bílou korunou na stropě odnesou jeho duch do lůna jeho nebeské matky, útočiště před vší zkažeností.


Díky barvám všechny osobnosti oživly a hieroglyfy promluvily. Osud mladého kulhavého krále byl těžký, ale zde nalezne naplnění, hodné největších faraónů.


Ještě poslední dotek štětcem na šatech Eset-ochránkyně, a Paneb vyšel z hrobky. Den už zhasínal.


Na taburetu seděl se složenýma rukama Kenhir a vychutnával poslední okamžiky dne.


– Ale… Co tu děláte?


– Svou práci, stejně jako ty. Teď mi nahlásíš počet knotů a bochánků barev, které jsi spotřeboval.


– Nepočítal jsem je.


– Já to věděl! Zas mám práci navíc… Víš vůbec, kolik času jsi v té hrobce strávil?


– Nemám ponětí.


– Tři dny! Kdybych ti nepřišel nakrmit osla a dát mu napít, bylo by to ubohé zvíře už mrtvé. Někdy je tvoje lajdáctví skutečně neodpustitelné.


– Vy jste sem přišel, v tom vedru… 


– V mém věku má člověk teplo rád. A pak, nepřichází v úvahu, aby nějaký řemeslník pracoval v Údolí králů bez mé řádné kontroly. Nemáš žízeň?


– Trochu.


Kenhir podal obrovi měch s vodou.


– Ukaž, co jsi namaloval.


Písař Hrobky konstatoval, že Paneb zapomněl zhasnout louče. Jak mu ale něco vyčítat při pohledu na ty zázraky, které se zrodily pod jeho štětcem?
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Jen zázrakem Mehyho prudce cválající kůň nesrazil holčičku, která si hrála na kraji cesty. Vzteky bez sebe se generál řítil hlava nehlava ke své vile.


Nechal vyčerpané zvíře pacholkovi a jako velká voda se hrnul do salonu, kde si právě Serketa povídala s bohatými Thébankami, které Siptahovi nemohly přijít na jméno a pěly ódy na Sutecha-Nakhta.


Mehy zamumlal zdvořilostní frázi a odešel do svých komnat.


– Necháme tě, drahá, řekla jedna z pozvaných.


– Není spěch!


– Váš manžel vypadá velmi ustaraně.


– Opravy kasáren nejsou tak jednoduché, jak si představoval, protože v jednom kuse naráží na spoustu administrativních překážek.


Na tvářích velkých dam se objevily úsměvy pochopení.


– Zítra večer je banket na počest dalšího roku vlády našeho krále, připomněla starostova manželka. Samozřejmě budete oba vítáni.


– Přijdeme s radostí, mňoukala Serketa jako kočka.


Jen co byly nafoukané krasotinky pryč, rozběhla se za Mehym, který zatím chladil svůj hněv tím, že trhal na cáry lněná prostěradla.


– Tak dost! nařídila Serketa. Takové chování není hodné příštího pána Egypta!


– Chceš, abych si uklidnil nervy na tobě?


– Jestli tě to přivede k rozumu, tak jen do toho.


Generál rozdupal poslední kousek prostěradla a svalil se na postel.


– Teď to vypadá, že zavraždění Nefera Mlčenlivého bylo zbytečné! Jeho smrt učinila Paneba neporazitelným a bratrstvo vyšlo z té zkoušky ještě silnější! Místo pravdy hlásí, že Siptahův chrám milionů let je hotov a jeho hrobka, stejně jako hrobka kancléře Baye, je těsně před dokončením. To je pro řemeslníky skutečný triumf! A ten prokletý zrádce pořád není schopen odhalit, kam ukryli světelný kámen… 


– Nezoufej, chlácholila jej Serketa a masírovala mu ramena. Připouštím, že Paneb vypadá jako vítěz, ale čím by byl bez magie jeho společenství? A kdo vládne tou magií, když ne vdova oslabená smrtí svého manžela?


– Přece víš, že vědma je mimo dosah!


– Tím si nejsem tak jistá, můj něžný šakale.


 


Clara vyšetřila Fenedovy ptáčky, totiž průdušky, a Paiovu sýpku, to znamená jeho střeva. Potom následovalo několik problémů se zuby: těžký absces, kde bylo nutno zavést drén, vřed na dásni, léčený pastou z kravského mléka, sušeného svatojánského chleba a čerstvých datlí, kterou bylo nutno žvýkat po devět dní, zaplnění kaší z pšeničné mouky, medu a otrub, a dokonce jeden zubní kaz, v říši faraónů úkaz poměrně vzácný. Žádný z těchto neduhů nevyžadoval pomoc specialisty a léčitelka všem doporučila přísnou ústní hygienu používáním vody sterilizované natronem a odmašťovací pasty. Velmi účinné bylo také žvýkání nasládlých papyrových výhonků.


– Dopis pro vás, oznamovala Renupova manželka, která roznášela dopisy dodané listonošem.


Claře se mírně točila hlava, a tak se posadila a zavřela oči. Množství choulostivých zákroků ji vyčerpalo a síly se jí nevracely už tak snadno jako dřív, kdy si mohla promluvit o své práci s Neferem a sdílet s ním tíhu povinností.


Vzpomínky na jejich štěstí jí svíraly srdce. Litovala, že se nemůže oddat snění, které by ji zavedlo k manželovi. V té vesnici, pro niž Nefer položil život, však musí vytrvat až do úplného vyčerpání svých sil.


Když si Clara přečetla vzkaz hlavního lékaře thébské provincie, měla dojem, že se na její hlavu zřítila obloha.


– Jste si tím jista? divil se Kenhir.


– Přečtěte si to sám: vedoucí lékař mi zamítá dodávky balšámu a také sturače! Existuje celá řada nemocí, které už nebudu moct léčit.


– Něco takového se stalo poprvé! Za koho se ten ubožák má?


– Prohlašuje, že jeho rozhodnutí je diktováno „vážnými a nezpochybnitelnými důvody“. Co to může znamenat?


– Okamžitě jdu do paláce, abych ty dodávky obnovil, prohlásil písař Hrobky.


 


Tlustý Dakter na krátkých nožkách a s malýma očima, v nichž se mu často nepodařilo ukrýt záblesk podlosti, si každé ráno uhlazoval a parfémoval svůj rusý vous. Tento syn řeckého matematika a perské chemičky se díky Mehyho tajné podpoře zmocnil řízení centrální laboratoře a kasty lékařů. Dlouho věřil, že bude moci prosadit svou vizi čisté vědy, ale tradice mu znemožnila jeho plány uskutečnit.


Dakter snil o Egyptě oproštěném od zbytečné víry a vydávajícím se konečně na cestu pokroku, brzy však musel svůj zápal zchladit a teď už jen podřimoval v pohodlí vysokých funkcí, skýtajících mu bohatství a úctyhodnost. Už dlouho nevěřil na existenci světelného kamene, po němž byl generál Mehy ještě stále jako posedlý.


A čím se nakonec stal ten dobyvatel ochotný ke všemu, šlo-li o dobytí nejvyšší moci? Jen vládcem bohaté thébské provincie, bez valné naděje na splnění svých ambicí.


Zatrpklý Dakter se bavil tím, že vzájemně rozeštvával lékařské odborníky přidělené do paláce, jedl stále víc a chutným pokrmům svého kuchaře dával přednost před lehkými ženami, které už navštěvoval jen zřídka.


Když mu Serketa navrhla, aby zasadil smrtelnou ránu Místu pravdy tím, že zaútočí na vědmu, zmocnila se vědce radost, o níž si myslel, že je pro něj už nadobro ztracena. On, kterého měl Egypt a celý svět považovat za génia a který byl zatím odsouzen jen k banální administrativní práci, se konečně bude moct pomstít! Tato představa jej plnila slastí.


Ihned po zastavení dodávek některých léčiv přiběhl pochopitelně písař Hrobky osobně a žádal o vysvětlení.


Mezi oběma muži vznikla okamžitá a naprostá antipatie.


Pro Kenhira byl Dakter dokonalým příkladem prospěcháře, který se stal zbytečným vysokým úředníkem, neschopným a arogantním.


Pro Daktera zas Kenhir ztělesňoval tu odpornou tradici písařů, napájejících se přežitou moudrostí.


– Co má znamenat ten stupidní dopis? hřímal Kenhir.


– Zapomněl jste, s kým mluvíte!


– Bohužel ne: s odporným individuem, který se chlubí nezaslouženými tituly a který zřejmě ztratil rozum do té míry, že porušuje zákony vztahující se k Místu pravdy.


Prudkost výpadu vyrazila Dakterovi na chvíli dech, ale nenávist mu brzy vrátila iniciativu.


– Ty slavné zákony znám stejně dobře jako vy!


– Takže víte, že máte zakázáno přerušovat dodávky lékařských substancí do Místa pravdy.


Dakter se škodolibě usmál.


– Kromě případu, kdy mne nutí k zásahu moje funkce.


Dakterův spokojený postoj písaře Hrobky ještě víc rozčílil.


– Upřesněte to.


– Máte mne za ubožáka, že ano? Tak tedy vás musím vyvést z omylu, drahý Kenhire! Jakožto hlavní palácový lékař vykonávám stálý dohled nad svými podřízenými a netoleruji u nich žádné lajdáctví, a ještě míň vážné chyby.


– Vy jste expert jen přes papíry a nedokázal byste vyléčit ani tu nejlehčí nemoc!


Dakter zrudl.


– Zakazuji vám mluvit se mnou takovým tónem!


Teď se zas usmál Kenhir.


– Kdyby vám zůstala aspoň špetka důstojnosti, okamžitě byste podal demisi, ale vy jste příliš zbabělý a příliš vám záleží na vašich výsadách. Proto pošlu Jeho Veličenstvu hlášení, kde vás obviním ze zneužívání autority. Budete potrestán odvoláním z úřadu. Všichni seriózní doktoři už na to dlouho čekají.


– Na vašem místě bych tolik neriskoval, výhrůžné odpověděl Dakter.


– Musím se vám přiznat, že ve mně nebudíte strach ani respekt.


– Děláte chybu, když můj dopis berete na lehkou váhu, Kenhire. Kdyby vám zůstala špetka inteligence, přestal byste se vědmy zastávat.


– To se podívejme… A z jakého důvodu?


– Clara, vdova po Neferu Mlčenlivém, byla bratrstvem pověřena, aby pečovala o nemocné ve vsi, je to tak?


Písař Hrobky přikývl.


– Narazí-li na vážný případ, je povinna obrátit se na odborníka zvenčí, je to tak?


Z Dakterových oček vystřelovaly šípy nenávisti.


– Jenže, můj drahý Kenhire, Clara tak neučinila. Ohrozila tak život jednoho nemocného, a bude tedy právem potrestána. Vzhledem k její neschopnosti jsem přerušil dodávky medicínských produktů, protože je nedokáže využít.


– Plácáte, co vám slina přinese na jazyk!


– Důležitost mého postavení mi to nedovoluje, ironizoval Dakter. Nejednám bez důkazu.


– Jakého důkazu?


– Stížnosti nemocného a špatně léčeného řemeslníka.
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Kenhir s rozbolavělými zády usedl pomalu na židli s vysokým opěradlem. Po jeho pravici vědma, po levici Paneb.


Proti nim seděl Casa Šňůra, jehož hranatý obličej ztuhl ve výrazu beznaděje.


– Chceme celou pravdu, nařídil písař Hrobky.


– Dobře, dobře, souhlasil kameník, ale ta pravda je úplně jiná, než si představujete.


– Minulý týden jsi byl na východním břehu, ano?


– Ano, ano… Abych se tam setkal s jedním zákazníkem, který si přál získat nějaké pohřební sošky.


– A dlouho jsi pobyl také v hospodě na nábřeží, je to tak?


– Bylo horko a měl jsem žízeň.


– Pil jsi hodně, že?


– Měl jsem hroznou žízeň.


– Dlouho jsi mluvil s několika osobami o abscesu, který tě pořádně potrápil.


– To je možné, připustil Casa.


– Zapomněl jsi ale dodat, že ti ho vědma vyléčila.


– Abych byl upřímný, moc dobře si už nevzpomínám, co všecko jsem říkal.


– Podle svědectví, která shromáždil vedoucí lékař Dakter, sis stěžoval na hrozné bolesti a malou pozornost, které se ti dostalo.


– Nevzpomínám si… 


– Svědci to pochopili tak, že jsi v nebezpečí, a upozornili zdravotnický úřad.


– Nic takového jsem po nikom nechtěl!


– Jsi si tím jist? zeptal se Paneb.


– Jak jen nejvíc můžu být!


– Kdo byl ten tvůj zákazník?


– Na udané adrese nikdo nebydlel… Přehnal jsem to s tím pitím, souhlasím, ale jsem si jist, že se nemýlím.


– Dopustil ses vážné chyby, konstatoval Kenhir, protože jsi neměl odcházet z vesnice, aniž bys vědmu informoval o svém abscesu.


– Ona se zrovna zabývala jednou holčičkou a já jsem nechtěl ztrácet čas.


– A dnes je kvůli tobě obviněna z lajdáctví a hrozí jí, že už nebude smět vykonávat léčitelskou činnost.


Casa Šňůra sklopil zrak.


– Vysvětlím to před soudci a to nedorozumění se vyřeší.


– Dakter už zahájil řízení Clařina odvolání z důvodu neschopnosti léčit.


Kameník sevřel pěsti.


– Rozbiju mu hubu!


– Hlavně neudělej takovou pitomost, doporučil mu Kenhir.


– Zbývá mi jediné řešení: hlavnímu lékaři a ostatním odborníkům v paláci dokázat své schopnosti, usoudila Clara.


 


Generál Mehy vyprázdnil jedním rázem pohár bílého vína.


– Vím, že ty piješ jenom vodu, můj drahý Daktere, ale měl bys udělat výjimku! Nesluší se tak krásné vítězství oslavit?


– Odvolání vědmy ještě není definitivní.


– Nevybrala si snad nejhorší řešení? Bude muset bojovat před tribunálem… Zatratí ji její vlastní domýšlivost.


– Nepodařilo se mi podplatit většinu odborníků, přiznal se Dakter. Někteří jsou proti mně zaujatí, jiní zas od základu počestní. A abych nezpochybnil svou nestrannost, nebyl jsem to já, kdo vybral nemocného, kterého bude vědma před svými kolegy léčit, ale vybral jej jeden z nich, určený losem.


– Těžký případ, doufám?


– Tím si můžete být jist! Clařina pověst se většině specialistů příliš nezamlouvá, ale přesto by mohla uspět, kdybych zásadním způsobem nezasáhl.


– Co chceš udělat?


– Jakmile se dozvím, kdo je ten nemocný, otrávím jeho jídlo nebo pití. Vědma s tím nic nenadělá, ať je chytrá, jak chce. Svým kolegům předvede už jenom mrtvolu.


Mehyho srdce překypovalo radostí.


– Jsi vynikající vědec, příteli!


– A přesto trčím na bezvýznamném místě, kde se mé schopnosti pomalu ale jistě vytrácejí! Proč jste opustil své velké plány?


Náhle vystřízlivělý generál prudce vstal.


– Co sis vlastně představoval, Daktere?


– Místo pravdy je na vzestupu, v celé zemi to stále víc vře a vy, vy se spokojíte s vládou nad Thébami! Pokud jde o staré tradice, které Egypt dusí, nikdo proti nim nebojuje! Co si tedy dnes mohu představovat, ne-li konec svých iluzí?


– Nevzdal jsem se ničeho, Daktere, a nezapomněl jsem, kdo jsi. Díky mně zaujímáš významné postavení a jediný, kdo může klidně spát, jsi ty! Já už několik let vedu válku a utržil jsem nejednu ránu od protivníka nebezpečnějšího než celá armáda, protože vlastní světelný kámen.


– Čirý výmysl, generále.


– Musím ti připomínat, že jsem ho viděl na vlastní oči a že znám jeho moc? Bratrstvo přežívá jen díky jemu. Abych se ho zmocnil, musím nejdřív rozdrtit obrannou zeď, kterou jej tam obklopují, to znamená v prvé řadě vědmu. Proto je tvůj zásah naprosto nezbytný.


 


Květnové vedro bylo vysilující. Proto se Dakter s lékaři vydali do Místa pravdy časně zrána a vypůjčili si na to armádní vozy, které řídili Mehyho muži. Jeli hned za konvojem oslů, kteří vezli do vesnice vodu.


U první pevnůstky přijal návštěvníky osobně velitel Sobek. I když si důkladně prošetřil, že výpověď Casy Šňůry byla pravdivá, zůstával Núbijec skeptický. Jestli byl kameník zrádce, nepodařilo se mu přece jen všecky nějak oklamat?


Dakter policistu zpupně oslovil:


– Přiveď vědmu.


– Máte povoleno vstoupit do zóny pomocníků a tam vás vědma očekává.


Clara v červených šatech s dlouhými rukávy a se zlatým náhrdelníkem učinila na své kolegy silný dojem, zejména na doyena, specialistu na trávení, který se před ní hluboce uklonil.


– Doufám, že z té zkoušky vyjdete vítězně, prohlásil pohnutě.


– Dost řečí, přerušil jej rázně Dakter. Jste připravena prohlédnout nemocného?


– Zaveďte jej do kanceláře vyhrazené pro písaře Hrobky.


Pacient byl shrbený padesátník s šedivým obličejem a hluboce zapadlýma očima. Byl viditelně vyčerpán a nechal se odvést bez jediného slova.


– Vyžaduji přítomnost svědka, aby viděl, jak budete postupovat, prohlásil Dakter.


– Nevidím v tom žádný problém.


Nabídl se jeden chirurg a asistoval u důkladné lékařské prohlídky, během níž Clara vyslechla hlas různých orgánů, prohlédla kůži, vyšetřila oční pozadí a prohmatala břicho. Pak analyzovala pacientovu moč a krev, odebranou z ušního lalůčku.


– Skončila jste? zeptal se chirurg.


Clara naznačila kolegovi pohledem, že nechce hovořit v přítomnosti nemocného.


Pacient vycítil její rozpaky a odvážil se poznamenat:


– V Thébách mi řekli, že mi pomůžete… 


– To je pravda, předepíšu vám léky.


– Jsem hrozně unavený, chtěl bych si lehnout.


Neferova vdova svěřila muže kováři Obedovi, který mu postoupil své lůžko, a předstoupila před své soudce.


– Nějaká anomálie? zeptal se Dakter chirurga.


– Žádná. Vyšetření bylo provedeno naprosto bezvadně.


– Vaše diagnóza, vědmo?


– Těžká srdeční porucha, ale tuto nemoc znám a umím ji léčit. Bohužel je tam něco mnohem horšího.


– Vyjádřete se přesněji, vyzval ji překvapeně doyen.


– V pacientově těle koluje jed.


– Vyloučeno! protestoval kardiolog. Prohlédl jsem ho dnes ráno a byl bych to zjistil!


– Prohlédněte ho znovu, trvala na svém Clara, a dojdete ke stejnému závěru jako já.


Odborní lékaři začali vzrušeně diskutovat.


– To je odporný manévr k odvrácení pozornosti, prohlásil Dakter.


Vědma nevzrušeně uvedla léky, které považuje za nezbytné.


– Nemám, co bych dodal, řekl kardiolog. Je zřejmé, že schopnosti naší kolegyně jsou vynikající.


– Já sama je považuji za nedostatečné, řekla Clara. Ten pacient, kterého jste mi přivedli, umírá a já ho nejsem schopna zachránit.


– Poznamenejte každé její slovo! vykřikl Dakter. Vědma z Místa pravdy přiznává přede všemi, že není schopna léčit! Obvinění vznesená proti ní jsou tedy plně podložená a já navrhuji její okamžité odvolání.
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Podplacení odborní lékaři návrh svého šéfa energicky podpořili, ale doyen a kardiolog ho se stejnou rozhodností odmítli.


Vědma neztratila klid a počkala, až hádka skončí.


– Půjdete se mnou do paláce, nařídil Dakter. Protože vaše praktiky jsou nebezpečné, považuji za nezbytné ustanovit nad vámi dohled, abychom obyvatele vesnice ochránili před případným rizikem.


– Ne. To naopak vy půjdete se mnou.


Dakter se rozohnil.


– Nevyhrožujte a poslechněte! Jinak požádám o pomoc Mehyho vojáky.


– Nijak vám přece nevyhrožuji. Mým jediným přáním je zachránit toho pacienta.


– Právě jste veřejně prohlásila, že to nedokážete.


– Svým věděním ne, to je pravda. Ale existují ještě jiné prostředky.


Doyen zahlédl možné východisko z nouze.


– Máme tomu rozumět tak, že po vašem vyšetření jste toho muže měla okamžitě svěřit našim specialistům?


– Vůbec ne, odpověděla vědma.


– Tak to vidíte! vzkypěl znovu Dakter. Nejenže se vzpouzí, ale ještě se nám vysmívá!


– V takovém případě jsou vaši specialisté stejně bezmocní jako já, pokračovala nevzrušeně Clara, protože jed už natropil hodně škod. Existuje už jen jediné východisko a jeho výsledek je bohužel nejistý. A proto vás žádám, abyste mě následovali.


– To je zbytečné, prohlásil Dakter.


– Naopak, nezbytné! zakročil Kenhira uhodil holí o zem. Jestliže vedoucí lékař zamítne vědmin návrh, podám na něj žalobu pro neposkytnutí pomoci osobě v ohrožení.


Dakter věděl, že žaloba by uspěla a Clara by mohla být zbavena viny.


– Dobře… Tak pojďme, ale rychle!


– Nemocný ať je položen na nosítka, nařídila Clara, a ať mu někdo stále navlhčuje ústa a čelo.


Byla doba žní, doba, kdy se ječmen proměňuje na jedlé zlato, a tomu, kdo se umí dívat, se odhaluje tajemná alchymie přírody.


Vzhledem k panující výhni se průvod pohyboval jen zvolna. V čele kráčeli vědma a písař Hrobky, Paneb a Nakht Silák nesli nosítka a Dakter, popuzený touto polní výpravou, se potil jako tažné zvíře a neustále chtěl pít. Nesnášel venkov stejně jako Mehy a zlatému zrnu země, tělu vzkříšeného Usira, nevěnoval jediný pohled.


 


Na konci zlatého lánu stála modlitebna s žulovou sochou kobry, korunovanou slunečním kotoučem. Naproti ní stál malý oltář.


– Uctěme bohyni žní, vyzvala všechny Clara. Ať ochrání úrodu a sýpky, ona, která na onom světě živí bytosti světla a kojí toho, jenž se znovu rodí při zasvěcování do mystérií. Kéž ji naše oběti uspokojí a přimějí ji, aby nám dala svůj léčebný žár.


Dakter sotva popadal dech a pot se z něj jen lil. Pohrdavě pokrčil rameny. Takže tohle je ten poslední prostředek! Socha hada, zhmotňující směšné venkovské pověry!


Tyrkys a Uabet Čistá přistoupily k oltáři s přinesenými obětinami a jednu po druhé je podávaly své představené, aby je položila na oltář bohyně.


– Obětuji ti první kapku vody, pronášela Clara, první kapku piva, první kapku vína, první obilný klas, první bochník chleba. Přijmi též tento zelený salát a tento lotos a obdař nás svou magií.


Když byly obětiny na oltáři, všichni se ponořili do rozjímání, s výjimkou Daktera, který takovou maškarádu nesnášel.


– Tak jste schopna toho pacienta vyléčit, nebo ne?


Vědma se obrátila.


– Máte vůbec k něčemu respekt, Daktere?


– K vědě ano, k stupidním pověrám ne!


– Máte pravdu, váš názor beze zbytku sdílím i já.


Vedoucí lékař byl překvapen.


– Ale vždyť vy… 


– Nevěřím ani v tuhle bohyni, ani v tu sochu, ale naučila jsem se, že viditelný svět je jen nepatrnou částečkou neviditelného, kde působí tvořivé síly. A jen některá z nich, vtělená do tohoto živého kamene, může našeho nemocného uzdravit.


Dakter dostal záchvat smíchu.


– Na chvíli jsem si myslel, že jste už konečně zmoudřela! Však vám už vězení pomůže uspořádat si myšlenky.


K soše přistoupil Paneb s „velebnou holí“ ze vzácného dřeva pobitého lístkovým zlatem a jejím koncem se lehce dotkl očí kobry.


Všichni, kdo stáli poblíž, couvli. Na malý okamžik měli dojem, že z očí kamenné bohyně vyšlehl plamen.


– Vyjmi sochu z modlitebny a postav ji na slunce, přikázala vědma vedoucímu pravé skupiny.


Paneb příkaz pozorně provedl. Kámen byl teplý, jako by v jeho žilách proudil život.


– Tohoto nemocného otrávili, vznesla vědma obvinění. Obvyklé léky k jeho uzdravení nepostačí. Žádný specialista ani já nemůžeme zabránit osudnému konci. Proto se svěřuji božstvu, jež dává zrodu zlatým klasům a živí lidské bytosti.


Clara zvolna polévala vodou hieroglyfické texty pokrývající hřbetní část sochy. Byly to prastaré formule proti hadům, škorpionům, jedovatému hmyzu a dalším viditelným i neviditelným škůdcům.


Jakmile se voda nasytila magií těchto textů, byla zachycena do dioritové nádoby z epochy pyramid, sloužící jen k tomuto účelu.


– Napijte se, vybídla vědma nemocného, který sotva dýchal.


Paneb mu pomohl, aby se napřímil, a muž vodu pomalu vypil a znovu si lehl, šedivý, oči přivřené.


– Tak to je všecko, co nám předvedete? zavrčel Dakter.


– To je můj poslední lék, odpověděla Clara.


– Je zbytečné se tu déle zdržovat. Odnesme toho pacienta do paláce a tam se mu pokusíme trochu ulevit. Vaše neschopnost je očividná a budete právem potrestána.


Mezi vědmu a Daktera se postavil Paneb.


– Uhněte! vybuchl vedoucí lékař. Takový zastrašovací pokus je svévolný a zbytečný. Když se budete vzpouzet, dám zavřít i vás!


– Podívejte se! vykřikl doyen. Podívejte se, on vstává!


Nemocný se dokázal postavit a jeho pleť zrůžověla, jako by se mu do obličeje nahrnula nová krev. Ještě se trochu potácel a opíral se o rameno Nakhta Siláka.


– Moje srdce… Zase mi tluče! Měl jsem dojem, že se mi ztrácí dech, ale můžu už zase dýchat volně!


Kardiolog jej okamžitě vyšetřil poslechem. Clara mu ohmatala žaludek.


– Účinek jedu mizí, prohlásila. Léčivá voda pomohla! Pohledy lékařů se upřely na zaraženého Daktera, nervózně si kousajícího ryšavý vous.


– Vzhledem k počtu a úctyhodnosti přítomných svědků, prohlásil rozjařený Kenhir, podám o tom patřičnou zprávu Jeho Veličenstvu. Jsem přesvědčen, že thébský palác bude mít brzy nového vedoucího lékaře, hodného tohoto titulu.


 


Dakter vztekle podupával.


Už víc jak hodinu rázoval po čekárně na ústřední správě a Mehy jej stále ještě nepřijal. Protože vědec neměl dohodnutou schůzku, nechal jej generálův osobní tajemník předběhnout dvěma vysokými úředníky a správcem sýpek.


– Generál Mehy vás očekává, oznámil konečně tajemník.


Rozlícený Dakter se vřítil dovnitř a zamířil rovnou k velkému stolu, na němž nejsilnější muž thébské provincie právě rozvinul papyrový svitek.


– Měl jste zasáhnout v můj prospěch, Mehy!


– Tak předně mi nemáš co diktovat, a zadruhé přestaň řvát a uklidni se, nebo tě nechám vyvést.


– Právě jsem dostal dekret, který mě zbavuje funkce vedoucího lékaře!


– Vím. Kdybys to četl pozorněji, zjistil bys, že jsem rozhodnutí Jeho Veličenstva potvrdil a bezvýhradně uznal.


Ohromený vědec se svezl na nízkou židli, která pod jeho vahou zasténala.


– Takže mě opouštíte?


– Vzhledem k tvému politováníhodnému neúspěchu nemám na vybranou. Mohl bych jako vrchní správce provincie podporovat neschopného hodnostáře, který očividně vyhledává spory s vědmou z Místa pravdy? Měl jsi zvítězit, Daktere. Dnes už nejsi ničím.


– Jak můžu uvěřit, že ta směšná socha má léčivou moc? Otrávil jsem tomu muži jídlo a pití a on měl zemřít před očima odborných lékařů v roli svědků… Vůbec to nechápu!


– Příliš nenávidíš to staré vědění faraónů a ono ti to oplatilo. Zůstalo ti aspoň vedení laboratoře. Jestli ti ho ovšem nový vedoucí lékař vezme, nebudu se stavět proti. Po spojení mezi tebou a mnou nesmí zůstat žádná stopa.


Dakter začal fňukat.


– Nemáte právo jednat se mnou takovým způsobem… Ještě se vám můžu hodit!


– To je skutečně možné, ale o tom rozhodnu já. A teď odejdi. Náš rozhovor trval už příliš dlouho.


Každý, kdo viděl sklíčenost zklamaného vědce, vycházejícího z generálovy pracovny, musel pochopit, že Mehy jako obvykle respektoval právo a k Dakterovi se postavil nesmlouvavě.
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Ohlasy vědmina triumfu dorazily až na per-ramseský dvůr, rozrušený pověstmi o Siptahově špatném zdravotním stavu a nevyhnutelném nastoupení královny Tausert na trůn. Kancléři Bayovi se za cenu nezměrného úsilí dařilo udržovat alespoň zdání shody, ale jak dlouho ještě?


Když ve svém předpokoji kancléř uviděl starého dvořana Sutecha-Nakhta, doprovázeného zralým mužem vysoké postavy a pronikavého pohledu, okamžitě se jej zmocnilo tušení, že jej čekají vážné potíže.


– Nežádal jsem o audienci, zaútočil Sutech-Nakht, ale chci s vámi okamžitě mluvit.


– Dnes dopoledne musím vyřídit značný počet spisů a… 


– Počkám tak dlouho, jak bude třeba.


Odmítnout vůdce bohatého a vlivného klanu by mohlo mít pro Tausertinu budoucnost katastrofální následky.


– Pojďte dál, uvolil se Bay a pohladil si nervózně bradku.


Muž doprovázející Sutecha-Nakhta zůstal nehnuté stát. Bay si nevzpomínal, že by už někdy potkal osobnost, z níž by vyzařovala takové síla.


– Můj nejstarší syn na mě počká, vysvětlil Sutech-Nakht. Musím s vámi mluvit mezi čtyřma očima.


Aniž byl host vyzván, posadil se na židli ze vzácného dřeva, zdobenou stylizovanými lotosy. Toto malé mistrovské dílo truhláře Didiy poskytovalo tak příjemný pocit pohodlí, že kancléřovi návštěvníci zapomněli na svou agresivitu.


– Přejete si šálek čerstvého mléka s vonným kořením?


– Nechrne zdvořilostní řečičky, Bayi. Jsem zde, abychom si navzájem vyměnili přesné informace, protože Egypt je v nebezpečí. Nikdo už nevidí faraóna Siptaha, který se uzavírá v Amonově chrámu, a někteří dokonce předpokládají, že je v agónii. Je to pravda?


– To je lež.


– Tvrdíte tedy, že se těší dobrému zdraví?


Do jaké míry mohl Bay zastírat pravdu? Sutech-Nakht byl inteligentní a nakonec by se pravdu stejně dozvěděl. Kancléř se proto rozhodl, že nebude lhát.


– Ne. Je těžce nemocen. Dostává se mu každodenní všestranné péče, ale naděje na delší život je slabá.


Sutech-Nakht se opřel dlaněmi o opěradla židle.


– Překvapujete mě, kancléři! Nečekal jsem z vaší strany takovou upřímnost. Jinými slovy řečeno, skutečným faraónem je královna Tausert?


– Je tomu tak už od Siptahovy korunovace. Umění vládnout jej nikdy nepřitahovalo. Bude prožívat šťastné roky v chrámu ve společnosti mudrců a jejich spisů. Pokud jde o Egypt, ten zůstává jednotný a je spravován dobře.


– Skvělá taktika, Bayi, ale má své hranice! Nepopírám vaše hospodářské úspěchy, ale zakrýváte si oči, a královna Tausert stejně tak, před rizikem invaze. Proto se v případě Siptahovy smrti postavím proti tomu, aby byla královna jmenována do funkce faraóna. Nedokázala by ochránit naše Obě země a postihla by nás další okupace, která by tentokrát mohla naši civilizaci zničit.


– Máte nějaké podložené informace?


– Rozhodl jste se říct mi pravdu, Bayi, proto ji řeknu i já vám! Váš ministr zahraničních věcí je neschopný člověk a vaše informační služba se skládá z imbecilů, kteří spolknou všechno, co jim naservírují Palestinci, Syřané a Libyjci. Proto si zřejmě myslíte, že syrsko-palestinské území a Libye jsou naši spojenci, kteří myslí jen na to, jak naše vzájemné přátelské vztahy utužit… Kardinální omyl, kancléři! Jejich jediný cíl, který se nikdy nezměnil, je spálit naši zemi ohněm a utopit v krvi, aby se zmocnili našeho bohatství. A zřejmě existují ještě horší věci: malá asijská knížectví se zmítají ve zmatcích četných vzpour a rovnováha nastolená Ramsesem je ohrožena. Nekontrolovatelné válečnické národy se pokusí prosadit a vrhnou se na Egypt, aniž by si ti vaši přihlouplí diplomaté vůbec něčeho všimli!


Bay se podobal poraženému bojovníkovi, omráčenému ranami, ale brzy dostal druhý dech.


– Spočívá vaše analýza na nějakých konkrétních faktech?


– Špatně mě znáte, kancléři. Jsem pragmatik a sny a fantazírování přenechávám jiným. Můj nejstarší syn provedl za pomoci místních informátorů podrobný průzkum, nezávisle na oficiální diplomacii, která se dá tak lehce oklamat. Protože je opatrný a skeptický, všechny informace pečlivě roztřídil, oddělil zrno od plev a došel k znepokojivým závěrům, s nimiž vás teď seznamuji, protože mi nejde o moc, ale o záchranu Egypta. Chápete už konečně vážnost situace?


– Kdo je o tom informován kromě vás a vašeho syna?


– Vy, kancléři. Jen vy.


– Šířením těchto zpráv byste mohl destabilizovat dvůr, a dokonce i vládu.


– Opakuji vám, že mou jedinou starostí je záchrana Egypta. A proto zabráním Tausert, aby se stala faraónem.


– Pak se dopustíte vážné chyby.


– Ať má žena sebevíc odvahy, k obraně území a vedení armád nebude mít nikdy dostatečnou autoritu.


– Zdá se mi, že tak daleko ještě nejsme. I když to vidíte správně, jistě nepředpokládáte bezprostřední válku… 


– Naši protivníci ještě nejsou k útoku připraveni, to přiznávám.


– V tom případě předložím královně následující návrh: jmenovat vašeho syna ministrem zahraničí a vás nejvyšším generálem, pověřeným celkovým dohledem na naše oddíly a jejich vyzbrojení.


– Ale… Já nemám ani v nejmenším úmyslu spolupracovat s Tausert!


– Příslušná jmenování podepíše faraón Siptah a zodpovídat se budete jemu a královně. Protože vy se v těch záležitostech vyznáte líp než já a pro štěstí Obou zemí musíme pracovat společně, nebudu vám nijak překážet. Budeme se scházet v úzkém kruhu pokaždé, když si to situace bude vyžadovat.


– Jakou léčku mi to kladete, kancléři?


Bay mírně zvedl zrak, jako by mohl vidět do budoucnosti.


– Je to divné, Sutechu-Nakhte, ale mám k vám důvěru a přiznávám se, že něco podobného mi bylo až dosud cizí. Od té doby, co zaujímám významné postavení, nemám jiný cíl, než posadit královnu Tausert na egyptský trůn. Dnes jste se mi ale postavil do cesty vy a jste protivník velkého formátu. Naštěstí nehledáte osobní prospěch a jednáte z hlubokého přesvědčení. Jestliže máte pravdu, Egypt vám bude velmi zavázán. Musím si vás tedy vybrat za svého spojence, být k vám loajální a využít vaše schopnosti. Kromě toho se ve službách královny Tausert přesvědčíte, že ona je hodna toho, aby se stala novým Horem. Nic jsem před vámi nezatajil. Je teď na vás, jak se rozhodnete.


– Musím si o vašem překvapivém návrhu promluvit se svým nejstarším synem a všechno uvážit.


– Aniž vyčkám vaší odpovědi, promluvím s královnou.


– A když odmítnu?


– Bude to pro Egypt velká ztráta. Vy budete pokračovat ve svém boji a já nezradím královnu Tausert. Nutně se pak utkáme v souboji, jehož vítěz bude stejně oslaben jako ten poražený.


– Děkuji za vaši upřímnost, kancléři.


– Kéž nám bohové umožní pracovat společně na velikosti této země, kterou milujeme oba stejně.


 


Bay utrhl hodinu z neúprosného pracovního rozvrhu a odebral se do velkého Amonova chrámu, aby si promluvil s faraónem Siptahem. Bál se, že najde mladíka vysíleného bolestí a nebude vědět, co říct, aby ho povzbudil. Monarcha jej však přivítal s upřímným úsměvem, který kontrastoval s tváří poznamenanou nemocí.


– Přináším vám dobré zprávy, Veličenstvo. Úroda byla bohatá, záplavy skvělé, šéfové provincií mi zaslali příznivá hlášení o hospodaření jejich regionů. Ani jediné dítě v Egyptě nehladoví a bohové mohou sídlit mezi námi v míru a pokoji.


– Můj věčný příbytek je hotov?


– Dokončují se malby a zbývá už jen snést sarkofág.


– Dlouho jsem studoval symboliku každé chodby a každé místnosti a četl jsem opakovaně Litcínii slunce, Knihu o hvězdném uspořádání a Knihu hran. Naši mudrci viděli zásvětí s takovou přesností, že malíři mohou cestu duše bezchybně zpodobnit. Takový zázrak, Bayi! Někdy se už nemohu dočkat, abych konečně opustil tento svět a mohl se vydat na cestu, na níž nás naše smrtelné tělo už nijak neomezuje. Můj krátký život je jen samota, ale ničeho nelituji, protože jsem měl to štěstí poznat klid a mír tohoto chrámu a připravit se na příští existenci.


– Veličenstvo… 


– Jen žádná zbytečná slova, příteli… Získal jsem dostatečné vědění, abych si o svém stavu nedělal žádné iluze. Tlumoč mou nesmírnou vděčnost královně Tausert, která tak dobře dokázala nést místo mne nejvyšší odpovědnost a která bude, tím jsem si jist, dobrým faraónem.


– Veličenstvo, já… 


– Odpusť, Bayi, ale mluvení mě vyčerpává. Bylo mi nesmírnou radostí, že jsem tě zase viděl.


 


Záchvat kašle, který málem Bayovi roztrhl hruď, když stoupal po schodech, jej nevyděsil víc než ty předešlé. Nakonec zase odezní a on nemá čas zajít si k lékaři pro léky, které by stejně zapomínal polykat.


V noci musí provést ještě poslední úpravy plánu nových kanálů v jižních provinciích a ujistit se, že vinařská produkce bude spravedlivě rozdělena.


Tausert zářila jako slunce. Nestačil jediný pohled na ni, aby každý pochopil, že je povolána vládnout?


– Vypadáš špatně, Bayi.


– To přejde, Veličenstvo. Musím s vámi hovořit o návrhu, který jsem dal Sutechu-Nakhtovi a jeho nejstaršímu synu.


– Není potřeba, Bayi.


– Vy… vy s nimi odmítáte jakoukoli dohodu?


– Z důvěrné pošty, kterou jsem právě obdržela, vím, že tvůj návrh přijímají.
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Místo pravdy vychutnávalo v pohodě radosti spojené se záplavami, jako kdyby vědmino vítězství uvolnilo blahodárné síly. Velké práce už značně pokročily a Kenhir se zachoval velkomyslně a dal řemeslníkům mimořádnou dovolenou. Někteří zůstali doma, jiní využili volných dnů k návštěvě vzdálených příbuzných a ještě další pak k výrobě postelí, sarkofágů a soch pro zákazníky zvenčí.


Kenhir seděl na kamenné zídce a pozoroval svou hrobku, zaplavenou sluncem.


– Zahrádka pěkně roste, poznamenal Paneb.


– Ne tolik jako Neferova persea. To skutečně není obyčejný strom.


– Myslím na Nefera každý den.


– Je tu pořád s námi, přisvědčil stařec, a ochraňuje nás. Když slavíme kult předků, jeho duch nás obdařuje svým světlem.


– Ale jeho vrah se někde krčí ve tmě, připomněl Paneb. I na něho myslím každý den. A nebudu mít klid, dokud nebude potrestán.


– Sdílím tvůj názor a čekám na sen, který by nás přivedl na stopu… Ale ten sen nepřichází! Někdy si kladu otázku, jestli přece jen nebyl pachatelem ten pomocník, kterého tenkrát našli mrtvého. Od té doby je naprostý klid.


– Sobek to vidí jinak.


– Policista je od přírody nedůvěřivý. Ale fakta jsou fakta: buď je ten zrádce mrtvý, nebo to vzdal a přestal nám škodit.


Paneb by byl rád, kdyby měl Kenhir pravdu, ale jeho pochybnosti trvaly dál.


– Chce s vámi mluvit listonoš, upozornila písaře manželka Paie Dobrotivého, který se rozhodl vymalovat si domek.


Vedoucí pravé skupiny pomohl Kenhirovi vstát. V tomto krásném říjnovém dni, kdy byly sluneční paprsky laskavé, vypadal písař Hrobky na svůj věk.


– Doufejme, že nejde o špatnou zprávu… Povídá se, že král Siptah pomalu zhasíná a že následnictví vyvolá urputné boje mezi přívrženci královny Tausert a Sutecha-Nakhta. To je špatné, moc špatné… Ach, kam se poděly ty požehnané roky panování Ramsese Velikého! Za něho nevzbuzovala budoucnost žádné starosti. Využijme tohoto příjemného konce léta, Panebe… Zítřek bude zřejmě méně laskavý.


Poslíček Uputy, držitel Thovtovy hole, měl lýtka stále stejně pevná. Nikdy neotevřel zvědavě žádný dopis, přísně dodržoval řád svého povolání a jeho vynikající pověst mu vysloužila čest, že byl pověřován důvěrnými poselstvími.


Uputy vytáhl z kabely obrovský papyrus.


– Ten má tedy váhu!


– Odkud je?


– Z thébského katastrálního úřadu.


– Jsi si jist, že je adresován nám?


– Naprosto jist. Podepište se mi na té tabulce, že jste ho převzal.


Kenhir přiložil svou pečeť a Paneb zanesl papyrus do písařovy pracovny, kde právě Niut dokončovala utírání prachu.


– Myslíš, že tu není dost papyrů? vykřikla. Brzy jimi Kenhir zaval í další místnost.


Obr se raději zdržel odpovědi. Rozlomil pečeť a rozvinul papyrus.


Jeho obsah oba muže ohromil.


– Katastrální úřad se odvažuje zpochybnit rozlohu našeho území! konstatoval nevěřícně Kenhir.


 


Voda ustoupila, sklízely se datle a začala nová setba, s výjimkou polí náležejících Místu pravdy a jeho služebníkům jako Kenhir a Paneb, kteří je zdědili po svých předchůdcích.


Severák nesl materiál, který Paneb potřeboval k opravě chyb katastrálních písařů. Kenhir zapomněl na své bolesti a udržoval nervózní tempo, které ovšem činilo problémy Imunimu. Pomocný písař nesl papyry, štětce a palety.


Záplavy jako každým rokem smazaly hranice polí a posunuly mezní kameny. Velebné vody Nilu oplodnily zemi, rodící se znovu jako prvního rána. Jisté zvrácené mysli však nedbaly tohoto grandiózního opakování tvůrčí síly a myslely jen na to, jak ukrást kousek půdy sousedovi. Katastrální úředníci proto museli nastolit spravedlnost a potrestat podvodníky.


Vedoucího delegace západních Théb, hubeného třicátníka s výraznou bradou, Kenhir neznal. Muž byl právě jmenován generálem Mehym a dostal přesné instrukce.


– Vy jste písař Hrobky?


Kenhir si ho změřil. Co uviděl v jeho očích, ho neuklidnilo.


– Ano, to jsem já.


– Jsem nový správce katastru a nemám v úmyslu komukoliv nadržovat, byť by to bylo Místo pravdy.


– Za to vám nemůžeme být dost vděčni.


– Kromě toho nikomu nedovolím, aby se vyvyšoval nad mé úředníky.


– Tak v tom děláte chybu. Každý se může zmýlit, včetně vás.


– Dejte si pozor, Kenhire. Jsem připraven vás obvinit ze znevažování.


– A já vás zase z neschopnosti! Jak se odvažujete zmenšit o celou jednu čtvrtinu pozemky, které nám právem patří, a zbavit tak vesnici značné části její obživy?


– Protože takový je výsledek naší expertizy.


Odborníci, shromáždění okolo, horlivě přikyvovali.


– Takže přistoupíme ke kontraexpertize, rozhodl Kenhir.


– Ale… K tomu nemáte kvalifikaci!


– Hluboký omyl, drahý kolego. Váš katastrální úřad je jen aplikace vědy stavitelů a písař Hrobky je oprávněn vykonat jakékoliv měření na území Místa pravdy.


 


Paneb narýsoval na zem plán podle kót udaných na papyrech, které rozvinul Kenhir. Provedl rychlý propočet povrchů, který správce katastru nemohl zpochybnit. Potom vytáhl z vaků, které nesl Severák, části měřícího přístroje a zkompletoval ho. Skládal se ze dvou kusů dřeva, které k sobě postavil horizontálně v pravém úhlu, takže utvořily kříž. K tomuto celku, jemuž se říkalo seba, „hvězda“, pak byl připevněn špičatý kolík. Na konce ramen kříže pověsil Paneb závaží sloužící jako olovnice. Stačilo, aby se dvě z nich překrývaly, a byla získána nebo ověřena vyrovnaná linie.


Potom vzal obr uzlovou šňůru dlouhou sto loktů (52,50 m). Jeden její konec byl ozdoben beraní hlavou a byla to přesná kopie první zeměměřičské šňůry, přenechané lidstvu Chnumem a uchovávané v jeho chrámu v Elefantině. Sloužila k vyměření „hlavy tvoření“, první provincie Horního Egypta.


Za užaslého přihlížení katastrálních úředníků pak kolos zahájil kompletní proměření vesnických pozemků. Všichni čekali, že Paneb podlehne únavě, ale on dovedl svou práci až do konce.


– Pravda je znovu nastolena, prohlásil Kenhir.


– Já ji zásadně zpochybňuju! vykřikl správce katastru.


– Použijte stejné pomůcky jako Paneb a dojdete ke stejnému výsledku.


– Mně stačí moje vlastní expertizy!


Kenhir na něj ostře pohlédl.


– Z počátku jsem myslel, že jde jen o jednu z těch obludných chyb, která je u administrativy běžná… Teď si ovšem myslím, že jste se dopustil úmyslné zpronevěry.


– Vy jste se zbláznil!


– Doufal jste v snadné vítězství, protože jste nevěděl, že máme prostředky, jak vás usvědčit.


– Ale já mám na všechno důkaz!


– Ukažte mi ho.


Správce katastru pokynul jednomu z podřízených a ten ihned přiskočil s malým mezníkem pokrytým hieroglyfy.


– Našli jsme ho na kraji akáciového hájku, který tamhle vidíte, a on přesně ohraničuje váš pozemek tak, jak jsme vypočetli my. Protože byl zaražen hluboko v zemi a podepřen kameny, nebyl během záplav posunut. Mí písaři to dosvědčí.


– Tak předně jste neměli právo ho vytahovat ze země. A pak, je to podvrh.


– Na tom mezníku je jméno Místa pravdy!


– Jistě, ale chybí tam speciální značka řemeslníka, který ho vyrobil.


– Zapomněl na to, to je vše! Před tribunálem neobstojíte.


– A co kdybychom se svěřili soudu nebeského zeměměřiče? ozval se něžný hlas vědmy.


Všichni se k ní obrátili.


Správce katastru ji ještě nikdy neviděl, ale okamžitě mu bylo jasné, s kým má tu čest, a nijak netoužil se jí znelíbit.


– Vy… hovoříte o bohu Thovtovi?


– O jeho ibisu, upřesnila Clara. Jeho krok měří jeden loket a tato přesnost rozptýlí lidské hádky. Souhlasíte s jeho soudem stejně jako my?


– Ano, jistě, ale nemůžeme čekat, až se ten pták snese z oblohy a… 


– Kéž posel boha Thovta vyměří území Místa pravdy!


Velký bílý ibis se snesl majestátním letem a přistál vedle správce tak těsně, že ten vyděšeně uskočil, vrazil do jednoho ze svých podřízených a rozplácl se jak široký tak dlouhý do bláta.


Thovtův pták se dal do stejné měřické práce jako nedlouho před ním vedoucí pravé skupiny a krok za krokem potvrzoval hranice, vytyčené Panebem.
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– Jsem zdrcen, prohlásil generál Mehy. Jak jsem si jen mohl pomyslet, milý Kenhire, že ten nový správce katastru hned po svém nástupu do funkce ztratí hlavu? Jeho dosavadní práce byla bezchybná, jeho kariéra bez poskvrnky. Mohu vám ukázat jeho osobní složku. Byla východiskem pro mé rozhodnutí, když jeho předchůdce odešel do penze.


– To je zbytečné, řekl písař Hrobky. Nejdůležitější je, aby se v budoucnu takový incident neopakoval.


– Zde máte kopii katastrálního plánu opatřenou královskou pečetí. Uschováte si ji ve vesnici a jakékoliv zpochybnění bude v budoucnu vyloučeno. Jste spokojen s rolníky, kteří pracují na vašich pozemcích?


– Nemohu si stěžovat.


– To mě těší! Ten darebák, který se vás snažil poškodit, byl přeložen do Palestiny, kde bude dlouhá léta pykat za svou chybu a nebude mít žádnou naději na nějaké významnější postavení. Egypt si se svými neschopnými úředníky nehraje a je to tak dobře. A mohu vám prozradit, že faraón Siptah má Místo pravdy v hluboké úctě a nepřipustí žádný útok na jeho nedotknutelnost.


– O jeho špatném zdravotním stavu koluje stále více pověstí.


– Obávám se, že nejsou smyšlené. Ale královna Tausert drží kormidlo státu pevně v rukou. Věřím, že i ona si vaší práce velice cení. Mohu vás požádat o laskavost, Kenhire?


Písař Hrobky se měl na pozoru.


– Prosím, samozřejmě.


– Zařízení v mé vile na západním břehu se mi už nelíbí. Rád bych si objednal u bratrstva několik vysoce kvalitních židlí, postelí a šperkovnic. Na ceně nezáleží.


– Trefil jste na příhodnou dobu, generále. Máme právě období klidu a řemeslníci mají dost času věnovat se takovým zakázkám.


– Nevíte, jak jste mě potěšil, Kenhire!


Mehy doprovodil písaře Hrobky na práh administrativní budovy a podařilo se mu udržet zdání uvolněného a spokojeného člověka. Nicméně ranní pošta ho rozvzteklila na nejvyšší míru: král Siptah právě jmenoval Sutecha-Nakhta vrchním generálem všech egyptských armád a Mehy mu měl urychleně poslat vyčerpávající hlášení o thébských oddílech a jejich vybavení.


Takový spěch naznačoval možnost útoku na zemi, a to jak Libyjců nebo Syřanů, tak jiných severních národů. Tato možnost působila Mehymu radost, protože by z případného chaosu v Dolním Egyptě dokázal těžit, na druhé straně jej však zneklidňovala osobnost Sutecha-Nakhta. Byl bohatý, neúplatný, tvrdohlavý, pracovitý a dostatečně vlivný, aby svého syna jmenoval ministrem zahraničí.


Potom, co se s ním setkal v Per-Ramsesu, bylo Mehymu jasné, že s ním bude těžké, ba přímo nemožné nějak manipulovat. Nezbývalo než doufat, že královna Tausert, podporovaná kancléřem Bayem, s ním svede tvrdý boj a způsobí tak v čele státu vážné problémy, které bude Mehy umět využít ve svůj prospěch.


Víc než kdy dřív teď potřeboval světelný kámen. A ten proklatý zrádce, do něhož už tolik investoval, ještě stále neobjevil, kde je kámen ukryt!


Mehy a Serketa už zaútočili na vědmu a na Paneba, ale ti dva z toho vyšli bez úhony. Všichni řemeslníci ovšem nemají tak silný charakter. V tom řetězu musí existovat slabý článek a ten je nutno rozdrtit, aby bylo bratrstvo zpochybněno.


A tak se opět už čiperný Mehy odebral na návštěvu jednoho karnackého kněze, který se v jistých údobích roku zabýval hospodářskou správou. Podle zpráv, které o něm generál získal, byl ten muž rozvedený a musel své ženě platit vysoké alimenty, takže se zadlužil. Mehy tomu nešťastníkovi poskytne drobnou službičku a stane se jeho dobrodincem.


 


Casa Šňůra brousil alabastrovou vázu pro manželku královského písaře, Fened Nos, Unesh Šakal, Pai Dobrotivý a Didia Šlechetný vyráběli luxusní nábytek pro generála Mehyho. Karo Škarohlíd a Nakht Silák zpevňovali ve vesnici kamenné zídky. Userhat Lev tvořil sochu ka pro Kenhirovu hrobku. Ipuy Koumák, Renupe Šprýmař, Gau Přesný a Šed Spasitel opravovali hrobky řemeslníků z prvních let existence vesnice. Pokud jde o Thutyho Moudrého, ten pokrýval lístkovým zlatem truhlice, které budou umístěny v Siptahově věčném příbytku.


Život byl příjemný, práce radostná, Místo pravdy šťastné. Všichni se snažili nemyslet na nekonečnou faraonovu agónii a období nestability, jež bude následovat po jeho smrti. Jedině Paneb a velitel Sobek zůstávali ve střehu. Podle nich byl panující mír a klid jen dočasný, protože vrah Nefera Mlčenlivého se nevzdal svého úmyslu páchat zlo.


Když Paneb vstoupil do zlatnické dílny, Thuty právě myslel na svého zemřelého synka, jehož nepřítomnost mu stále rozdírala srdce.


– Je tu pro tebe práce. Venku.


– Nechce se mi.


– Ani v Karnaku?


Než byl zlatník zasvěcen v Místě pravdy, pracoval ve svatém sídle boha Amona, kde pokrýval dveře, sochy a bárky lístkovým zlatem.


– Karnak, to je jiná… Oč jde?


– O jeden přesný a delikátní úkol: pozlacení vnitřních dveří chrámu bohyně Maat.


– Karnak má vynikající zlatníky.


– Všichni mají zrovna práci jinde a správce spěchá. V této svatyni bude brzy zasedat tribunál a tak si přeje, aby byla bohyně spravedlnosti uctěna, jak se sluší. A kdo to udělá líp než zlatník z Místa pravdy?


– Potřebuju Kenhirův souhlas.


– Už jsi ho dostal.


 


Lepšího přijetí, než mu připravil správce, dohlížející na jeho pohodlí a stravu, se Thutymu ani nemohlo dostat. Zlatník odmítl připravené pomůcky, protože používal jen své, které si sám vyrobil. Obkládat zlatými destičkami dveře chrámu tak malého, jako byl tento, bylo pro něj dětskou hrou, nicméně svůj úkol bral nanejvýš vážně.


Práce byla hotova za necelý týden, ale Thutymu se už stýskalo po vesnici. Karnak byl sice velkolepým místem, v němž byl každý kámen prostoupen božskou mocí, ale Thutymu chyběli jeho kolegové z bratrstva, včetně toho morouse Kenhira.


Konečně ukládal své nářadí do vaku a naslouchal správcovu chvalozpěvu.


– To je úžasné!… A byl jsi hotov mnohem dřív, než jsem počítal! Chápu, proč si Místo pravdy vybralo právě tebe… Víš, že se brzy uvolní místo vedoucího zlatníka v Karnaku? Kdyby ses přihlásil, určitě by se nikdo nepostavil proti.


– Mne to místo nezajímá.


– Bylo by to přece krásné završení kariéry!


– Jsem řemeslník, ne kariérista.


– Promiň mi mou zvědavost, ale jak to Místo pravdy dělá, že si udrží tak talentovaného zlatníka, jako jsi ty?


– To je jednoduché: prostě jen existuje. To já mu každý den děkuji, že mě přijalo do svého kruhu.


– Prokaž mi ještě jednu službu, než odejdeš: ověř, jestli nejstarší zlaté destičky dobře drží. Pokud ne, oznam to v dílně. Tak já už jdu; musím vyřídit jednu dodávku. Nechť tě bohové opatrují, Thuty.


 


Když Paneb krátce po jitřních obřadech vešel k Tyrkys, natírala si zrovna krk pomádou z medu, červeného natronu, oslího mléka, zrnek pískavice a alabastrového pudru.


Paneb něžně položil ruce na milenčina odhalená prsa a políbil ji na šíji. Tyrkys se pokusila jeho žár uhasit.


– Nečekala jsem tě… 


– Přesně tak mě máš ráda, ne?


– A co kdybych měla před sebou nějaký naléhavý úkol?


– K čemu je ta pomáda?


– Proti vráskám.


– Ty to nepotřebuješ, Tyrkys, vždyť ty vůbec nestárneš! Hathor nařídila rokům, aby na tebe zapomněly.


– Člověk by řekl, že se mě pokoušíš dobývat!


– Tvoje intuice mě fascinuje… Dovol, abych v té jemné práci pokračoval.


Kolos uchopil alabastrovou nádobku, malíčkem vydloubl trochu krému a jemně ho rozetřel na milenčině něžném pupíku.


Tyrkysina obrana vzala brzy za své.


Ležela nahá na zádech a Paneb ji rozechvíval sladkou rozkoší díky vonné masti, která činila její pleť pružnou a saténovou.


– Nádobka je prázdná, zalitoval obr.


– Tak mi teď dej jiný druh pomazání.


Jak odolat výzvě vyslovené s tak okouzlujícím úsměvem? Paneb se položil na Tyrkys a jejich těla se spojila neuhasitelným ohněm, který se rozhořel při každém jejich setkání.


 


Tyrkys dokončila své oblečení tím, že si připjala okolo krku náhrdelník, jehož přívěsek měl tvar ovoce mandragory. Vtom se ozvalo nervózní zaklepání na dveře.


– Kdo je tam?


– Renupe Šprýmař… Posílá mě písař Hrobky, otevři rychle!


Kněžka bohyně Hathor pootevřela dveře.


– Je tu ještě Paneb?


– Právě se chystá odejít.


– Ať jde okamžitě ke Kenhirovi… Stalo se něco vážného.
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– Tomu nevěřím ani na chvíli! vzplanul Paneb. Thuty ne… Thuty určitě ne! Cestovali jsme spolu pouští a znám nejhlubší zákoutí jeho duše. Je to rovný a čestný člověk. Od smrti svého syna žije jen pro své řemeslo. Tahle vesnice je jeho vlast i rodina.


– To je i můj názor, potvrdil Hay, vedoucí levé skupiny.


– A můj také, přidala se vědma.


Kenhir vztekle zmačkal nepříliš kvalitní papyrus, když se ho snažil svinout příliš rychle.


– Jsem zajedno s vámi, ale obvinění je vážné: Thuty ukradl v chrámu bohyně Maat v Karnaku dvě zlaté destičky. Protože tak učinil při plnění úkolu, kterým jej pověřilo Místo pravdy, je zpochybněna čest celého bratrstva.


– Kdo jej obvinil?


– Správce pověřený dohledem nad opravářskými pracemi v chrámu.


– Chci o tom chlapovi všechno vědět!


– Velitel Sobek se toho už ujal, ale uvnitř chrámového komplexu v Karnaku nemá právo vyšetřovat. Mám velké obavy, že jeho pátrání bude brzy přerušeno.


– A co když je Thuty zrádcem a vrahem Nefera Mlčenlivého? řekl váhavě Hay, celý nesvůj z tak otřesné hypotézy.


– Jak ti něco takového mohlo napadnout? divil se Kenhir.


– Když se nechal obvinit, pošpinil Místo pravdy, a to pravděpodobně s konečnou platností. Ví, že jej za to stihne jen mírné potrestání, možná dokonce jen tak na oko.


– Což by ovšem znamenalo komplice vysoko na žebříčku karnacké hierarchie… Dovedeš si představit rozsah takového komplotu?


– Doufám, že se mýlím, Kenhire, ale neprokázal už zrádce dostatečně své schopnosti škodit a manévrovat ve stínu?


– Musím se sejít s karnackým veleknězem, prohlásil Kenhir. Společně rozhodneme, co dál.


– Ale především se ujistěme o Thutyho nevině! vykřikl Paneb.


– Kdo se ujme toho šetření?


– Já, coby vedoucí pravé skupiny. A přísahám vám, že jestli je vinen, tak bude mluvit.


 


Paneb myslel, že se přecitlivělý Thuty rozplyne v pláči.


– Já, a zloděj? Jak může někdo být tak zlý, aby mě vláčel v takovém blátě?


– A ten správce, znáš ho?


– Ne, viděl jsem ho poprvé.


– Nezdálo se ti, že je to křivák?


– Křivák, to ne… Laskavý, to ano. Dokonce mi navrhl, abych se ucházel o uvolněné místo vedoucího zlatníka v Karnaku, ale moje odpověď ho zklamala.


– Obviňuje tě, že jsi ukradl dvě destičky starého zlata.


– Všechny jsem je na jeho žádost zkontroloval, a když jsem odcházel z chrámu, žádná nechyběla!


– Kdo ti to může dosvědčit?


Thuty měl pohled spráskaného psa.


– Bohužel nikdo.


– Musím prohledat tvůj dům.


Zlatník si sáhl na hrdlo, jako by se dusil.


– Ty… ty věříš, že jsem to udělal?


– Právě že ne, ale pro tribunál, který tě bude soudit, je třeba vykonat pár nezbytných věcí. Pak můžu dosvědčit, že řádná prohlídka nepřinesla žádný výsledek.


Thuty se přitiskl ke zdi.


– Tak hledej, Panebe, hledej všude!


 


Písař Hrobky přiložil pečeť na zprávu vyhotovenou vedoucím pravé skupiny a vydechl úlevou.


– Naštěstí jsi nic nenašel.


– Thuty se zhroutil. Pečuje o něj vědma.


– Co ti pověděl?


– Že padl do pasti.


– A my s nim! Bratrstvo je na pokraji propasti, Panebe.


– Spravedlnost uzná naši nevinu.


– Nebuďme příliš optimističtí… Dokud se nesetkám s karnackým veleknězem, obávám se nejhoršího. Napsal jsem mu, že vedeme vlastní pátrání, a čekám na jeho odpověď. Jestliže ten rozhovor odmítne, bude náš osud zpečetěn.


– To se nemůže stát! nesouhlasil Paneb. Zajdu osobně za tím správcem a přinutím ho, aby se přiznal!


– Hlavně nic takového! nařídil Kenhir. Kéž nás ochrání Maat!


Kenhir nečekal na veleknězovu odpověď dlouho. Byla překvapující: tato mocná osobnost si přála setkat se s Kenhirem na kontrolním stanovišti u Ramessea.


 


Oba muži zvolili střídmost: tradiční suknici a tuniku z obyčejného lnu. Amonův velekněz a Kenhir se uzavřeli v kanceláři velitele kontrolního stanoviště, aby je neslyšely nepovolané uši.


– Už dlouho jsem nebyl na západním thébském břehu, konstatoval šéf karnacké hierarchie, a přivítal bych, kdyby se ta krátká cesta konala za méně dramatických okolností. Jak si stojíš se zdravím, Kenhire?


– Je čím dál chatrnější, ale práce mi dovolí na to zapomenout.


– Slyšel jsem, že se o tebe obětavě stará mladá manželka… 


– Je to skvělá hospodyně, i když to s tou čistotou trochu přehání… Považuju ji za svou dceru a zdědí po mně veškerý můj majetek. Ale ty, velekněže, ty odoláváš věku mnohem úspěšněji než já!


– To je jenom zdání, příteli. Brzy se uchýlím do jednoho z těch malých domků ti posvátného jezera a přenechám místo mladšímu, jestli mi to král dovolí.


– Který král dává pokyny Karnaku, Siptah, nebo Tausert?


– Tausert rozhoduje, Siptah podepisuje. Královny se nebojím. Od svého pobytu u nás a také díky přispění služebníků Místa pravdy nepovažuje Théby za svého možného nepřítele. Věz, že kněžská hierarchie i já jsme si vědomi, co vám dlužíme.


– Ale dnes je jeden ze služebníků Místa pravdy obviněn z krádeže, a to dokonce v chrámu bohyně Maat, naší paní a vůdkyně! Tak je vržen stín na celé bratrstvo!


– Taková je realita, potvrdil velekněz.


– Co je to za člověka ten správce, který zlatníka Thutyho obvinil?


– Jeden ze starostových lidí. Dva tři měsíce ročně pracuje v Karnaku, dohlíží na údržbu budov a dosud jsme s ním byli spokojeni. Po Thuty ho odchodu zkontroloval chrám a konstatoval, že chybí dvě velmi tenké zlaté destičky z období 18. dynastie. Okamžitě přivolal bezpečnostní službu a napsal hlášení. Ve svatyni pracovala jediná osoba a jen ona mohla destičky ukrást: zlatník z Místa pravdy.


– Prohledali jsme jeho dům a nic jsme nenašli.


– To je nedostačující argument, soudil velekněz.


– Thutyho bude soudit tribunál z Místa pravdy.


– Krádež byla spáchána v Karnaku, Kenhire, a bude tedy na karnackém tribunálu, aby obviněného soudil v chrámu Maat, přímo na místě, kde se dopustil svého hanebného činu.


– S příslušným povykem na náš účet, samozřejmě, hlavně bude-li požadován trest smrti.


– V tak závažném případě požadován bude. Možná by tu bylo jedno řešení… 


– Poslouchám tě.


– Dovol karnackým vyšetřovatelům vstoupit do Místa pravdy a prohledat všechny domy ve vesnici. Jestli ty zlaté destičky nebudou nalezeny, bude Thuty možná zbaven obvinění.


Kenhir se rozlítil.


– Vyloučeno! Bylo by to první znásilnění jednoho z našich základních přikázání. Potom by kterýkoliv hodnostář vyžadoval pod jakoukoliv záminkou volný vstup do vesnice. Jsem povinen upřednostnit úl před jednou včelou.


– Máš pravdu, příteli. Na tvém místě bych jednal stejně. Ale odsuzuješ tak Thutyho a ničíš pověst bratrstva.


– Dej veliteli Sobkovi možnost prošetřit toho správce a dovol mu ho vyslechnout.


– Pokud bude správce pobývat v chrámu, je mimo dosah policisty, který navíc není oprávněn pracovat na mém území. Takový postup by porotu, před kterou bude Thuty postaven, jednoznačně popudil. Obvinili by Místo pravdy z nekalého manévrování s cílem ospravedlnit jednoho z členů bratrstva.


– Dokonalá past, mumlal Kenhir.


– Nezbývá ti než Thutyho vyhostit z vesnice, doporučil velekněz.


– Ale on je nevinný! Opustit někoho z našich takovým způsobem, to by byla neodpustitelná zbabělost.


– Jsem rád, že to říkáš, Kenhire.


– Ten správce byl koupen nějakým ďáblem, který usiluje o naši zkázu, prohlásil písař Hrobky.


– Kdo by byl do té míry šílený, aby zaútočil takovým způsobem na Místo pravdy? divil se velekněz.


– To nevím, ale my to zjistíme.


– Pro Thutyho to nepochybně bude příliš pozdě, Kenhire.


– Když se nemohou průkazným způsobem vyslovit lidé, proč se neobrátit k bohům?


– Zřejmě máš na mysli orákulum Amenhotepa I. On ale Thutyho nezachrání, protože jeho čin se stal v Karnaku.


– Na to nezapomínám. Vzpomínáš si, že jsem byl odborníkem na sny?


– Už začínám chápat… Chceš uskutečnit zkoušku zjevení ve snu a odhalit tak jméno viníka.


– Přesně tak.


– To je velmi nebezpečné, Kenhire, a výsledek není zaručený.


– Ve svém věku se už nemám čeho bát.


– Vzhledem ke tvým schopnostem v této oblasti tě tribunál odmítne jako pokusného králíka. Nebude ani souhlasit s vědmou, protože dobře zná její jasnovidné schopnosti. Jestli trváš na svém, najdi člověka, který bude dosti lehkovážný, aby riskoval svůj život.
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– Jménem tvých dvou dětí tě snažně prosím, Panebe, neber na sebe takové riziko!


Uabet Čistá, jemně naparfémovaná a hezká jako modrý lotos, objala manžela.


– Jsem vedoucí pravé skupiny a musím vysvobodit Thutyho z pasti, do které se dostal.


– Ty přece za to nejsi zodpovědný! A jestli v té nelidské zkoušce podlehneš, bude to pro bratrstvo velká rána.


– Když se nebudeme bránit, bude pověst bratrstva zničena a vesnice tu už dlouho nezůstane.


– Nechci tě ztratit, Panebe!


Kolos svou štíhlou a křehkou manželku sevřel v náruči.


– Uabet, ty zaujímáš v hierarchii kněžek bohyně Hathor vysoké postavení. Stejně jako já musíš tedy i ty myslet v prvé řadě na Místo pravdy.


– Je to příliš nebezpečné!


– Proč mě považuješ už předem za poraženého?


– Nikdo tě nenutí, prohlásil Nakht Silák. A když to vzdáš, nikdo ti to nebude vyčítat.


– Správně, přisvědčil Pai Dobrotivý.


– Jste skutečně všichni zajedno? zeptal se Paneb a přejel pohledem řemeslníky pravé skupiny, shromážděné před vchodem do domu.


– To jsme, potvrdil Gau Přesný.


– Nevidím Šeda Spasitele.


– Ach, ten! vykřikl Karo Škarohlíd, je pořád stejný. Neřekl nic, ale určitě s námi souhlasí.


– Přesto bych to rád slyšel od něj.


– Pracuje v ateliéru.


Díky Clařině léčbě, kterou vyvinula po nesčetných pokusech, byly Šedovy oči zachráněny. Jeho energie však slábla a většinu práce přenechával svému žáku Panebovi, nyní už svému šéfovi. Spokojil se jen s vybroušením některých detailů a tu a tam s citlivým oživením barev. Věnoval se hlavně údržbě starých hrobek, jako kdyby jej návštěvy předků zajímaly víc než jeho současníci.


– Ach, Paneb… Říkali, že odcházíš do Karnaku… 


– Neřekl jsi, co si o tom myslíš.


– Jaký by to mělo význam? Když si něco usmyslíš, je to definitivní.


– Takže jsi proti tomu, že?


– Co v podstatě riskuješ? Že spadneš do léčky nastražené Amonovými kněžími nebo se při té zkoušce zjevování zblázníš… 


– A co kdyby se mi to podařilo?


– To je ten pravý Paneb, čistý a bez poskvrnky! Když cesta neexistuje, tak ji uděláš. Až dosud sis nezmýlil směr. Jestli ale okradeš Místo pravdy o největšího malíře, jakého kdy mělo, nikdy ti to neodpustím.


 


Paneb a vědma dlouho rozjímali v jedné modlitebně bratrstva, zasvěcené bohyni ticha, paní západní hory. Meditace dodala malíři novou sílu a on si slíbil, že ji před střetem s temnotami nebude zbytečně utrácet.


Když vyšli z modlitebny, slunce už započalo svůj sestup k západu.


– Brzy nastane okamžik hotep, mír západu, který nosil Nefer ve svém tajném jméně, řekla Clara. Prosila jsem ho, aby vešel do tvé duše a podepřel tě.


– Kdybys mi to riziko rozmlouvala ty, poslechl bych tě.


– Nikdy se nevzpamatuji z Neferovy smrti. Kdybys zemřel i ty, ztratila bych i syna a ani nejhlubší radost bratrstva by mi už nezahrála srdce. Nemohu ale myslet jenom na sebe… Thutyho odsouzení by s sebou neslo i odsouzení Místa pravdy a ty jsi jediný, kdo ho může zachránit. Když vstoupíš do komory snů, hlavně nedopusť, abys měl v mysli prázdnotu, a ani na chvíli nepřestávej myslet na Thutyho. Stále měj před sebou jeho obličej a vyžaduj pravdu a jen čistou pravdu. Světlo a temnoty svedou v tobě krutý boj, ale ty se zabývej jen zlatníkem. Dnes v noci vystoupím na vrchol západní hory a vyvolám bohyni, aby tě živila svým ohněm.


Clara a Paneb se objali a pak vedoucí pravé skupiny zamířil k hlavnímu chodu, před nímž se už shromáždili všichni vesničané.


Nikdo nepromluvil. Paneb se zvolna vzdaloval po cestě, vinoucí se podél Ramessea.


 


– Jak se jmenuješ? zeptal se kněz s vyholenou lebkou.


– Paneb, služebník Místa pravdy.


– Uvědomuješ si plně nebezpečí?


– Nepřišel jsem si sem popovídat.


– V sázce je tvůj život, Panebe.


– Ne, život mého bratrstva.


– Po očištění projdeš těmito dveřmi. Pak už budeš nucen dospět až ke konci zkoušky.


Vedoucí pravé skupiny natáhl ruce dlaněmi vzhůru, aby je mohli ritualisté očistit vodou z posvátného jezera. Potom mu kněz omyl nohy a na prahu chrámu nesoucího jméno „Ramses naslouchající kamenům“, postaveného západně od Karnaku, si Paneb nazul bílé opánky. Stál tu vysoký obelisk, v němž se každého rána ztělesnil první paprsek světla za pozdravného křiku čtyř kamenných paviánů, jejichž hlasy mohli slyšet jen bohové.


Objevil se další kněz s vyholenou lebkou a Paneb jej následoval do sloupové síně, jejíž stříbrná podlaha připomínala vody praoceánu, kde se zrodil život.


Zastavil se u dvířek, před nimiž stál karnacký velekněz.


– Můj přítel Kenhir mi o tobě hodně vyprávěl, Panebe. Považuje tě za rozeného vůdce a za vynikajícího malíře. Nefer Mlčenlivý, tvůj duchovní otec, by byl na tebe hrdý. Ale neupozornil by tě, že takový talent, jako máš ty, je pro bratrstvo Místa pravdy tak vzácný, že by ho byla škoda riskovat ve zkoušce, k níž se chystáš?


– Měl jsem za to, že teď už není čas na zbytečné řeči.


– O tvé povaze mi také nelhali, jak vidím… Zcela výjimečně ti dávám ještě poslední šanci se rozmyslet, než vstoupíš do této inkubační komory.


– Přišel jsem ospravedlnit Thutyho.


Velekněz ustoupil stranou.


– Tvé tělo ať usne, bude-li únava příliš veliká, ne tak ovšem tvá mysl, protože pak bys byl navždy ztracen. Kéž bys dospěl k bohu, Panebe, a vzpomněl si na své vize.


Kolos vstoupil do místnůstky, nedávno vymyté vodou a natronem. Uprostřed stála na stupínku bárka z akáciového dřeva. V ní hořela lampa s jediným knotem. Podobně jako ty, které řemeslníci používali v hrobkách, nekouřila.


Dveře se zavřely.


Paneb se posadil do pozice písaře, soustředil se na plamínek a myslel přitom na svého přítele a bratra Thutyho, který díky vědminým lékům spal posilujícím spánkem.


Náhle se knot zkroutil a plamen roztančil, jako by se snažil uniknout Panebově pozornosti. Malíř se k němu přiblížil a beze strachu, že se spálí, se mu jej podařilo uklidnit holýma rukama. Vytvořilo se narudlé zrcadlo a v něm Thutyho tvář.


– Povídej, Thuty, řekni mi všechno… 


Paneb měl pocit, že mu hoří celé tělo, ale ničeho nedbal, protože v ohnivém kruhu se objevila scéna: zlatník procházel chrámem bohyně Maat a zastavil se u každé zlaté destičky připevněné na zdi. Jedna z nich obzvláště přitahovala jeho pozornost.


– Ne, Thuty, ne… Tohle jsi neudělal!


Když zlatník ověřil, že destička drží pevně, odešel z chrámu, přes rameno vak se svým nářadím.


Plamen olízl Panebovo čelo, ten se však ani nehnul, protože v ohnivém kruhu se objevila další osoba: správce, kterého Thuty přesně popsal.


Muž se rozhlédl, jestli jej nikdo nesleduje, a pak pomocí jemného měděného dláta uvolnil ze zdi jednu destičku. Stejný osud stihl ještě jednu desku, načež zloděj zmizel.


Panebovy oči zakryla mlha a cítil nepřekonatelnou touhu spát. Nepodlehnout této síle od něj vyžadovalo takové úsilí, že se celé jeho tělo zalilo potem.


– Kde jsou… ty zlaté destičky? zeptal se zlomeným hlasem.


Uprostřed plamene se objevil čenich šakala Anubise.


– Spi, Panebe, spi… A najdeš odpověď a všechny své otázky.


– Pomoz mi, Thuty… Bojuj se mnou, příteli!


Zlatníkovu tvář vystřídala tvář boha a pak následovaly zmatené obrazy: Nil, lodě, nábřeží, sedící ženy, koše s potravinami.


– Tržiště! vykřikl Paneb.


Pokusil se vstát a otevřít dveře, ale byl úplně ochromen.


Oheň pohasl a místnost se ponořila do tmy. Malíř se snažil z posledních sil odolat smrtelnému spánku, ochromujícímu jeho mysl.


Už mu padala víčka, když se dveře otevřely.
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Jen co skončila jeho služba v chrámu, odebral se správce na tržiště, jak měl ujednáno. Vymění tam neprodejné zlaté destičky za stříbrné pruty, které mu konečně umožní splatit všechny dluhy a žít na trochu vyšší úrovni. Musel sice krást a svalit vinu na toho řemeslníka, který bude tvrdě potrestán místo něj, ale ničeho nelitoval. Nemá se každý starat hlavně sám o sebe?


Zlaté destičky, uložené v koženém batohu, byly zabaleny do papyrů.


Zbývalo projít hlavním kontrolním stanovištěm.


– Služba ti skončila? zeptal se ho velitel stanoviště.


– Za pár měsíců jsem zase zpátky.


– Ošklivá věc, ta krádež… 


– Naštěstí ne tak častá. A pak, viníka chytili.


– Otevři batoh.


Správce otevřel zvlhlýma rukama svůj vak.


– Co to neseš?


– Jako obvykle seznamy provedených oprav a těch, které budu muset zajistit, až se zase vrátím. Jsou to jenom kopie, samozřejmě. Originály jsem dnes ráno předal svému nadřízenému.


– Pořád pracuješ na radnici?


– Prozatím ano.


– Dobře. Tak zase příště… 


Serketa ve venkovském převleku, který si tak oblíbila, stála mezi prodavačkami ovoce a zeleniny, s nimiž občas prohodila pár bezvýznamných slov, než přijde víc lidí a začne smlouvání o ceně. Několik služek jejích thébských přítelkyň na ni jen pohrdavě pohlédlo a jednu chvíli Serketa dokonce smlouvala s jistou bohatou statkářkou, která byla tak lakomá, že přišla nakupovat sama.


Generálova manželka si brala příklad z ostatních prodávajících a jednou byla shovívavá, podruhé neústupná, a příliš toho raději neprodala, aby nepodráždila konkurenci.


Objevil se nejistý a nervózní správce. Razil si obtížně cestu davem zevlounů a blížil se k prodávajícím ženám.


Jak bylo dohodnuto, byly Serketiny fíky uloženy ve třech křiklavě zelených koších. Správce se nemohl mýlit, na koho se má obrátit.


Náhle byly všechny Serketiny smysly ve střehu.


Jako obvykle dohlíželi na tržiště dva policejní paviáni a chytali za lýtka poberty. Dnes tu však byli paviáni čtyři. A doprovázelo je několik hlídačů ozbrojených holemi.


Buď správce mluvil, nebo jej sledovali. Ať tak či tak, Serketa je v pěkné kaši.


Správce se zastavil před zelenými koši.


– Prodáváš vodní melouny?


– Jenom zralé fíky, odpověděla podle smluveného hesla. Ochutnej třeba tenhle!


Správci fík chutnal.


– Vezmi jeden koš výměnou za ty tvé papyry, zašeptala. Sleduje nás policie.


– Policie, ale… 


– Dělej!


Správce byl velmi šťasten, že se zbaví svého nákladu, a rychle poslechl.


– Stříbrný prut je vespod v tom koši, řekla Serketa. Vezmi si nějaké ovoce i u mé sousedky a pokračuj v nákupech. Hlavně si zachovej chladnou hlavu.


S hrdlem sevřeným a třesoucíma se rukama začal správce smlouvat o hroznech. Když se ohlédl, jestli jeho komplic v sukních je stále ještě na místě, zakalil se mu zrak. Výstřik kyseliny mu spálil zažívací trubici, srdce se mu rozběhlo jako splašený kůň a nebyl už schopen popadnout dech.


Prodavačka viděla, že jejímu zákazníkovi se udělalo špatně, a vstala.


– Něco se vám stalo?


– Já… Ona mne… 


Správce se s očima v sloup zhroutil na hromadu čerstvých cibulí.


– Pomoc! zařvala žena.


Přiběhli policisté. Velitel Sobek je odstrčil.


– Ten muž je mrtvý, konstatoval.


Tržiště se začínala zmocňovat panika, ale policejní paviáni s vyceněnými zuby brzy obnovili klid.


– Kam šla tvá sousedka? zeptal se Sobek.


– Ta prodavačka fíků? To nevím… Předtím jsem ji nikdy neviděla a zmizela hned potom, co mluvila s tím mrtvým mužem.


– Koupil od ní nějaké ovoce?


– Ty, co jsou tady v tom převráceném koši.


Sobek koš prohlédl, ale bylo v nich jen ovoce.


– Jak jí zaplatil?


– Myslím, že nějakými papyry.


Policista pro každý případ prohlédl místo, kde předtím seděla vražedkyně. Našel papyry a v nich zabalené dvě jemné zlaté destičky ukradené v chrámu bohyně Maat. Ze strachu před paviány neměla falešná trhovkyně odvahu je odnést.


 


– Jak se mu daří? zeptal se Kenhir Uabet Čisté.


– Potom, co prožil dnes v noci, odpověděla s šibalským úsměvem, mi připadá ve skvělé formě.


– Dobře, dobře… Mohu ho vidět?


Obličej hezké blondýnky se uzavřel.


– Nenesete žádnou špatnou zprávu, doufám?


– Naopak!


– Tak pojďte dál.


Paneb si hrál s malou Selenou, pro niž vyrobil panenku s pohyblivými klouby, která představovala kněžku bohyně Hathor, podávající obětinu v podobě zrcadla. Za pozorného otcova přihlížení holčička jemně pohybovala panenčinýma ručkama.


– Výborně, miláčku… A také umí chodit, víš?


Okouzlená Selena upřeně pozorovala loutčiny pohyby, jako by na nich záležel její vlastní život.


– Já budu také kněžka?


– Chtěla bys takové krásné zrcadlo?


– Nejen to.


– A co ještě?


– Chci poznat tajemství západní hory. Bohyni o to může požádat jedině kněžka Hathor. Ptala jsem se maminky, ale ona mi to nechce říct.


– To je normální, Seleno.


– Ty mi to tajemství také neřekneš?


– Já jsem řemeslník, ne kněžka.


Tato poznámka uvrhla holčičku do hlubokých rozpaků, z nichž se však brzy vzpamatovala.


– Mohl bys mě přece zavést na vrchol té hory! Jsi tak silný, že se nebojíš žádného démona.


– Musíš být trochu trpělivá.


Písař Hrobky zakašlal.


– Je mi líto, že vás vyrušuju, ale přišel jsem oznámit, že karnacký tribunál Thutyho úplně očistil. Velekněz požádal našeho zlatníka, aby dokončil výzdobu malého chrámu bohyně Maat, a jako odškodnění mu dal vonné masti a šaty, odpovídající hodnotě dvou zlatých destiček.


– Jak se mu daří?


– Mnohem líp. Vědma myslí, že se během pár dní už vrátí do práce. Vědomí, že je ospravedlněn, mu dodalo chuti do života. A co ty, jak se cítíš?


– Takovou zkušenost bych už nerad prožíval znovu, přiznal se kolos a vzal dcerku do náruče. Když mě zmáhal spánek, myslel jsem, že vize toho tržiště, kterou jsem měl, už nebude k ničemu. Potom ale najednou zazářil paprsek světla a já jsem postupně mohl zase hýbat všemi údy. Ani jen na chvíli jsem nepřestal myslet na Thutyho… Myslíš, že bratrství je silnější než smrt?


Kenhir se znovu rozkašlal, aby zamaskoval své pohnutí.


– Ten správce byl silně zadlužen, vysvětlil Panebovi. Proto ukradl ty dvě zlaté destičky, přičemž měl napřed jistotu, že je bude moct na tržišti vyměnit. Policejní zásah byl bohužel příliš nápadný, takže jeho komplicovi, trhovkyni, která prodávala fíky, se podařilo utéct. Svou kořist byla ovšem nucena nechat na místě.


– Prodavačka fíků? divil se Paneb.


– Ano, nějaká venkovanka. Její přesný popis neznáme.


– To nedrží pohromadě!


– Podle velitele Sobka byla jenom prostředníkem, jehož úkol spočíval v převzetí destiček. Ty potom zřejmě měly být roztaveny.


– Jinými slovy řečeno, existuje celý gang, který se snaží zničit Místo pravdy! A jeden z nás, člověk, který předstírá, že je náš bratr, k nim patří!


Holčička se přitiskla k otci.


– To znamená, že temné síly spolknou světlo? zeptala se vyděšeně.


– To znamená, že se budeme bít, aby naše dílo pokračovalo a toho padoucha nakonec zadusila jeho vlastní zrada!
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Na příkaz královny Tausert se sešla velká rada, v níž nyní zasedal i Sutech-Nakht a jeho nejstarší syn, a všichni čekali už jen na kancléře Baye.


– Ještě nikdy nepřišel pozdě, šeptal správce kanálů. Jejímu Veličenstvu se to nebude líbit… 


Královna si vyměnila několik slov s ministrem financí a pak se obrátila ke shromážděným.


– Ví někdo z vás, kde je kancléř?


Nikdo se nepřihlásil.


– Nechť se komoří odebere do Bayova apartmánu a my se mezitím už dáme do práce. Začneme zprávou správce kanálů.


Komoří vyšel z poradního sálu a běžel do kancléřovy pracovny.


Nikdo.


Zbývala místnost, jejíž dveře byly zavřené. Komoří zaklepal.


Protože nedostal žádnou odpověď, odvážil se otevřít. Závora nebyla zastrčena.


– Kancléři, jste tady?


Bay ležel u postele v kaluži krve.


 


Když kancléř otevřel oči, myslel, že už je v rajských polích onoho světa. Jeho nosní dírky opájela vůně lotosu smíšená s jasmínem a nad ním se skláněl nádherný obličej královny Tausert.


– Bayi… Můžeš mluvit?


– Já… já jsem nezemřel?


– Pečuje o tebe několik lékařů. Co se ti stalo?


– Už si vzpomínám! Záchvat kašle, prudší než obvykle… A potom krev, proud krve, a omdlel jsem… Ale já jsem zmeškal velkou radu!


Bay se pokusil vstát.


– Zůstaň v posteli, kancléři, nařizuji ti to.


– Dobře, Veličenstvo, dobře… Ale k čemu jste dospěli při jednání?


– Dospěli jsme k správným rozhodnutím.


– To je dobře… Ale zbývá ještě tolik práce! Nemějte obavy, u mne je to jenom přechodná únava. Zítra budu zase na nohou.


– Máš právo trochu si odpočinout.


– To je rozkaz, Veličenstvo?


– Samozřejmě.


– Je mi líto, že jsem zmeškal velkou radu… Už se to nikdy nestane.


– Řídili jsme se tvými pokyny, pokladna je v dobrém stavu.


– Veličenstvo, chtěl jsem vám říct… 


Kancléřův hlas byl sotva slyšitelný. Královna jej vzala za ruku.


– Veličenstvo… Postarejte se o Egypt.


Královna stála nehybně dlouhé minuty a držela Bayovu ruku.


Přistoupil k ní jeden z lékařů.


– Veličenstvo, kancléř je mrtev.


– Ne, doktore, konečně odpočívá.


 


Král Siptah vyšel ze své skromné místnosti, kterou obýval v Amonově chrámě, a kráčel v ústrety královně. Jeho chromá noha mu činila stále větší potíže.


Tausert byla zaražena, jak mladý monarcha zestárl. V jeho tváři se však přes veškeré utrpení zračila vyrovnanost.


– Přála jste si mě vidět, Veličenstvo? zeptal se Siptah.


– Mám špatné zprávy.


– Rád bych se trochu prošel po velkém otevřeném nádvoří… Už několik dní jsem neviděl slunce. Díky své holi se ještě mohu pohybovat.


Monarchovi se s obdivuhodnou odvahou podařilo zapomenout na bolesti, které jej trápily už několik měsíců, a vyšel z chrámu, aby se nadechl čerstvého vzduchu.


– Jak jsou ta nebesa nádherná! Tam nahoře žijí duše králů… Ale říkala jste něco o špatných zprávách?


– Kancléř Bay zemřel.


Siptah se prudce sklonil, jako kdyby dostal ránu do žaludku.


– Bay, můj přítel a dobrodinec… Vyčerpala jej jeho práce.


– Jeho mumie bude uložena v Údolí králů nedaleko vašeho věčného příbytku.


– Jak úžasnou cestu teď Bay podnikne! Jsem si jist, že mne v Údolí brzy přivítá.


Král usedl na kamennou lavici.


– Jaký já jsem ubohý monarcha! Vy se mnou mluvíte o Egyptu a já myslím jenom sám na sebe.


– Bay se nedá nikým nahradit. Zaujímal výjimečné postavení, které si vytvořil za cenu neustálého úsilí, a respektovali jej všichni členové vlády. Vy a já teď před nimi a před dvořany stojíme sami.


– Já vám naprosto nejsem schopen pomáhat, Tausert. Jste ještě osamělejší, než si myslíte. Všechno, co vám mohu nabídnout, je bezpodmínečná podpora proti všem těm mrchožroutům, kteří nebudou dlouho čekat a porvou se o trůn. Podepíšu všechny vaše dekrety, protože vím, že vaším jediným zájmem je záchrana Egypta.


Královna se před faraónem poklonila.


 


Tausert vešla do rozlehlé voliéry, kde žili pestří ptáci, které paláci věnovali průzkumníci velkého jihu. Královna nasypala zrní do krmítek a naplnila misky čerstvou vodou. Jeden dudek s černožlutým hřebínkem usedl na její rameno a pozoroval ji s nakloněnou hlavičkou.


– Toužíš po svobodě? zeptala se ho a ukázala na dokořán otevřené dveře.


Dudek vzlétl, chvíli jakoby zaváhal a pak zamířil zpět do voliéry.


– Já bych se také odtud nedokázala vymanit, šeptala královna a pozorovala drsného Sutecha-Nakhta, jak se k ní blíží odhodlanějším krokem než jindy.


– Udělíte mi soukromý rozhovor, Veličenstvo, nebo mám požádat o oficiální audienci?


– Vzhledem k tomu, že jste se jistě neobtěžoval přijít kvůli nějaké maličkosti, promluvme si.


– Ti ptáci jsou příliš hluční… Pojďme do altánu.


Tato stavba poskytovala výhodu být ve stínu a zároveň v ústraní. Rozhovor nemohl vyslechnout žádný zahradník.


Královna a Sutech-Nakht usedli proti sobě k nízkému stolu, na němž stál košík s hroznovým vínem.


– Bayovou smrtí ztrácíte člověka, který dokázal odrazit nejrůznější frakce, Veličenstvo.


– Nikdo si to neuvědomuje líp než já.


– Podle mne jej nikdo není schopen nahradit.


– Máte pravdu.


– Máte v úmyslu zúčastnit se pohřebních obřadů?


– Budou se konat v Thébách a já nemohu opustit Per-Ramses.


– Jsem šťasten, že to říkáte.


– Byl byste se mi pokusil bránit v odjezdu?


– Vzhledem k tomu, že zůstáváte, je tato otázka zbytečná, Veličenstvo. V současné situaci by byl jakýkoliv jiný postoj vážnou chybou. Každý ví, že král Siptah umírá, a nepochybně vám svěřil veškerou zodpovědnost za vládu nad Egyptem. Kdyby faraón odjel do ciziny, byla byste vládou pověřena také, takže na vašem postavení není nic mimořádného. Nejste první regentkou Obou zemí a ztělesňujete dnes stabilitu, kterou potřebují, ovšem pod podmínkou, že se nevzdálíte z hlavního města. Můj nejstarší syn a já vás proto budeme bezvýhradně poslouchat.


– Jsem šťastná, že to od vás slyším, řekla královna s lehkým úsměvem.


– Znovu vám ale musím zdůraznit, že tato poslušnost má své hranice. Po Siptahově smrti se musí regentka stáhnout z trůnu.


– Aby ho zanechala komu?


– Zkušenému muži, který konečně obnoví faraonskou moc v celé její síle. Máme za sebou v posledních letech období znepokojivě slabých vlád a žena takovou úchylku nemůže napravit.


– Proč si myslíte, že vy toho schopen jste?


– Protože mi k tomu nechybí nezlomná vůle.


– I za cenu občanské války, Sutechu-Nakhte?


– To by si přáli naši nepřátelé a odsoudilo by to Egypt k smrti. Až ta chvíle přijde, Veličenstvo, stáhněte se a nechte jednat mne.


 


Když se vesničané dozvěděli o svolání členů tribunálu Místa pravdy, mnozí se tvářili znechuceně. Jakým novým zkouškám budou zase vystaveni? O Thutyho případ se jednat nemohlo, protože ten už byl s konečnou platností vyřešen a nikdo neslyšel, že by vypukl nějaký nový spor.


Kolovaly různé dohady, počínaje chystaným potrestáním manželky Paie Dobrotivého za přemíru sladkostí a konče Karem Škarohlídem za jeho neustálé nadávky, všechny ty řeči však byly zcela nepodložené.


– Určitě to má něco společného se smrtí kancléře Baye, soudil Unesh Šakal. Úřady se nám rozhodly omezit příděly!


– Já jsem přesvědčen, prohlásil Nakht Silák, že na nás žárlí karnačtí řemeslníci a chtějí nám překazit naše zakázky pro lidi zvenčí.


– Ať je to, jak chce, nikdo s námi nebude manipulovat! rozhorlil se Fened Nos.


K všeobecnému překvapení trvalo zasedání tribunálu jen krátce. Kenhir odmítl přednést jakékoliv prohlášení a vesnice tápala v dohadech dál.


– Je to tak vážné? ptala se Niut Ďáblice.


– Přijali jsme zásadní rozhodnutí ohledně budoucnosti bratrstva, odpověděl písař Hrobky, a doufám, že jsme se nezmýlili.
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Vedoucí levé skupiny jakožto kněz ka pronesl nad sarkofágem kancléře Baye poslední formule vzkříšení. Potom zhasl lampy a vystoupil nahoru, kde jej už čekali služebníci Místa pravdy, kteří do kancléřova posledního příbytku přinesli látky, masti, nábytek, papyry a mumifikované potraviny.


Byly to podivné pohřební obřady v Údolí králů, pořádané na počest muže, který nebyl králem, obřady, které faraón, neschopný cestování, nepoctil svou přítomností. Nedůvěřiví thébští hodnostáři se jich raději nezúčastnili a veškerou péči o Bayovu mumii ponechali na řemeslnících.


Paneb uzavřel dveře hrobky a přiložil na ně pečeť Místa pravdy.


– Ani královna Tausert nepřišla… 


– Nemůže odejít z hlavního města, soudil Hay. Dovedeš si představit, čemu musí čelit bez kancléřovy opory?


– Je-li schopná vládnout, tak teď je ta pravá chvíle, aby to dokázala.


– Podle informací, které získal Kenhir, je královnina pozice den ze dne nejistější. Její posledním obranným valem je Siptah. Po jeho smrti se chopí vlády válečnický klan.


– Klan, pro nějž naše bratrstvo nebude znamenat příliš mnoho!


– Toho se skutečně můžeme nadít, přitakal Hay.


Řemeslníci pomalu odcházeli. Přecházeli sedlo a jako pokaždé hleděli s obdivem na vrcholek západní hory a okolní kopce rozpálené sluncem, v jejichž chladivém nitru odpočívali spolu se svými věrnými služebníky králové a královny.


Paneb se už chystal projít hlavní vesnickou branou, když mu písař Hrobky zahradil holí cestu.


– Je mi líto, ale ty se domů nevracíš.


– Proč ne?


– Tvoje jednání nás přesvědčilo.


– Přesvědčilo… o čem?


– Tribunál Místa pravdy tě jmenoval mistrem stavitelem bratrstva, pověřeným pokračovat v díle Nefera Mlčenlivého.


Kolos byl tak ohromen, že ze sebe nevypravil ani slova.


– Vzhledem k výkonu této funkce a k obeznámení se s nejvyššími mystérii musíš podstoupit nové zasvěcení, pokračoval Kenhir. Odevzdej se do rukou, jež tě povedou.


A bez dalšího vysvětlení se písař Hrobky obrátil k Panebovi zády.


– Pojď se mnou, vyzval jej Hay a vykročil na cestu vinoucí se kolem Ramessea.


Paneb si pomyslel, že se ten obřad bude konat v Ramsesově chrámu milionů let, ale vedoucí levé skupiny pokračoval dál až k nábřeží.


– Přeplavíme se na východní břeh?


– Ano, ale ne obyčejným převozem.


Kráčeli podél řeky k odlehlému místu, kde na ně čekala loď. U kormidelní páky stál podivný námořník s vyholenou lebkou a s dvěma očima nakreslenýma na šíji, jako by byl schopen vidět i za sebe.


– Máte čím zaplatit? zeptal se.


– Cenou za převoz je Devatero bohů, v nichž je obsažena a vyjevena jednota, odpověděl Hay a ukázal svých deset prstů.


Převoz ke karnackému přístavišti, kde nebylo živé duše, proběhl mlčky. Svaté město se nořilo do ticha.


– Zde se otvírá oko pána všehomíra, prohlásil Hay, a tato svatyně je místem, kde promlouvá jeho srdce. Zde se spojuje, co bylo rozptýleno.


Hay a Paneb prošli kolem hradební zdi k východnímu chrámu.


Kolos vypadal zamlkle.


– Budu muset znovu do komory snů?


– Před takovou zkouškou bys couvl?


Paneb hleděl kupředu.


– Podívej se na ten prapůvodní pahorek, vyzval jej Hay, na ten ostrov poprvé zrozený z oceánu prvopočátků. Je v něm světelná energie, umožňující kameni žít a rukám konstruktérů stavět. Každého rána nad ním vychází slunce, osvěcuje ty, kteří bloudí v temnotách, a cesta, po níž vedou jejich kroky, je jistější.


Paneb šel dál a dveře chrámu se otevřely.


– Tvá pouta byla sňata, oznámil vážný hlas kněze. Otevírají se před tebou brány nebes, vše je ti dáno, vše ti náleží. Vcházíš jako sokol, ven vyjdeš jako fénix. Nechť ti ranní hvězda otevře cestu a dovolí ti pohledět na pána života.


Paneb následoval ritualistu, odměřujícího svůj krok údery dlouhé hole z pozlaceného dřeva. Prošli kolem Ramsesových kolosů a pozdravili obelisk, jehož zlatý pyramidion odrážel sluneční světlo.


Malíř nebyl uveden do komory snů, ale do malého sálu se dvěma kněžími v maskách ibise a sokola. Ti Paneba očistili a pak jej uvedli do svatyně Thutmose III. „Toho, jehož monumenty září světlem“.


Zde byli zasvěcováni karnačtí velekněží a dostávalo se zde také nezbytného osvícení mistrům stavitelům, aby jejich duch a ruka byly neoddělitelně spjaty.


– Pro zaměření díla musíš vstoupit do světla a vidět, jako vidí ono. Co žádáš v tomto dni, kdy slunce svítí vprostřed noci?


– Přicházím k tobě, vládce posvátných míst, protože jsem uplatňoval řád bohyně Maat. Dovol mi, abych náležel k těm, kteří jsou ve tvé družině a poznali tvé působení na nebi i na zemi.


– Pro dosažení stavu osvícené bytosti proměň pomíjivé ve věčné, seskup materiály, jež vytvoří nové a neměnné tělo, buď řemeslníkem dávajícím život. Tvá ruka pozná kresby Boha a tvá ústa budou pronášet formule proměňování. Potom budeš jako hvězda v lůně své matky, budeš zářit na nebi jako zlato a naplníš dílo. A nezapomeňme pro toho, kdo ji uplatňuje, je Maat oplodňujícím světlem.


Paneb kráčel rozlehlým sálem, jehož pilíře byly vyzdobeny překrásnými malbami, představujícími faraóna ve spojení s božstvy. Teplé tóny barev vyzařující jas malíře vzrušily.


– Světlo je na nebesích, síla na zemi, pronesl Amonův velekněz a ukázal Panebovi zlatou Amonovu sošku, vysokou jeden loket. Jsi-li toho schopen, dokonči dílo započaté tvým předchůdcem Neferem Mlčenlivým.


Velekněz zmizel a ponechal Ohnivého o samotě s bohem.


Paneb neměl žádné nářadí a považoval sochu za tak dokonalou, že ji už nemohl nijak pozměnit. Nefer dosáhl v každém detailu krásy, která rozdírala srdce.


A tak on, kolos, se před touto křehkou soškou sklonil a velebil sílu, kterou v sobě nesla.


Obrazy faraóna na pilířích jako by oživly, obětiny se znásobily a soustředily se v jediném paprsku, jenž vnikl do hlavy sošky.


V té chvíli se soška rozestoupila a objevil se kámen podobný světelnému kameni, který používalo Místo pravdy, aby svým dílům dodalo plnou působivost.


Paneb pochopil, že prvky vytvářející materiál se mohou rozkládat a zase jiným způsobem slučovat a že řemeslníci jsou schopni tuto proměnu naplnit pod podmínkou, že vědí, jak kámen použít.


Rozum mu přikazoval zavřít oči a zakrýt si obličej, aby se chránil před září, jež naplnila celý chrám. On však tu energii přicházející ze samotných základů vesmíru hltal celou svou bytostí.


– Uchop ho, ozval se hlas Amonova velekněze, a budeš mít to světlo v rukou.


Malíř zvedl kámen, zároveň těžký i lehký.


– Zasvěcovaný je hrubým kamenem, pravil duchovní. Jakmile vstoupí do tohoto chrámu, zjemní jako minerál zrozený v nitru hory a stoupá z hlubin, aby se zrodil ve dni a splynul se světelným kamenem. Spatřil jsi tajemství, Panebe, a nyní je musíš vytvářet a proměňovat. Zde v tomto chrámu vytvořili tví předchůdci světelnou končinu, kde se odehrávají rituály. Účinnost kamene prvopočátků v Místě pravdy udržuje přítomnost předků, světelných duší. A ty, mistr stavitel, musíš tuto soudržnost bratrstva uchovávat.


Svatyni naplnil hluboký mír, podobný tomu, jaký poskytuje zapadající slunce na konci pracovního dne. Paneb však cítil, že pro něj ještě nenadešel čas vychutnávat takové štěstí.


Když vyšel ven, uviděl obrovského modrého ptáka, fénixe z východu, jak míří k Místu pravdy.
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Oznámení o jmenování Paneba mistrem stavitelem v Místě pravdy a nástupcem Nefera Mlčenlivého splynulo s velkou slavností, pořádanou dvacátého devátého dne třetího měsíce období setby na počest krále Amenhotepa I., zakladatele a pána vesnice.


Obyvatelé nesli v procesí sochu svého ochránce a pak se konal veliký banket, během něhož si všichni pochutnali na pečených křepelkách, holubím ragú, cibulkách, hovězím žebírku, několika druzích ryb, sýrech, svatojánském chlebu, fíkovém kompotu, medových koláčcích a datlovém likéru.


Muži se starali o maso, ženy o ostatní jídla. A vytáhly se serpentinové hrnce a vzácné nádobí darované faraóny, jako například alabastrové číše a talíře nebo zlaté pohárky, do nichž se nalévalo víno vzácných ročníků z Kenhirova sklepa.


Když Userhat Lev zvedl hůl s beraní hlavou, symbolem boha Amona, jemuž se adresovaly stížnosti, nikdo se nepřihlásil o slovo.


– Není bratra pro toho, kdo je hluchý k hlasu bohyně Maat, a není dne svátečního pro chamtivce, pronesl slavnostně písař Hrobky. Máme to štěstí, že žijeme v období harmonie a máme ve svém čele Paneba Ohniváka, který bude pokračovat v díle a chránit nás před nepřáteli. Udělejme si společně šťastný den!


Společně je společně. Proto pes Brunet se svým klanem, představujícím husu-strážkyni Darebnici, zelenou opičku a Čaroděje, Panebova obrovského kocoura, měli právo na stejné jídlo jako lidé.


Zcela výjimečně bylo povoleno vstoupit do vsi také malířovu oslu Severákovi, aby i on se mohl radovat.


Jeho velké uši byly okouzleny koncertem, pořádaným kněžkami Hathor. Jedna hrála na dvojitý hoboj, vyrobený ze dvou dlouhých a tenkých rákosových trubic, druhá na klarinet a třetí na zahnutou harfu, vyřezanou z akáciového kmene. Harfenistkou nebyl nikdo jiný než Tyrkys, jejíž krása a šperky vyprovokovaly ze strany hospodyní, přírodou méně obdařených, několik zatrpklých poznámek. Hudebnice se však věnovala jen svému nástroji; oči zavřené, probírala prsty sedm harfových strun.


– Nevypadáš zrovna šťastně, řekl Panebovi Renupe Šprýmař.


– Odpovědnost může potěšit jen nevědomé, poznamenal Unesh Šakal.


– Přesně tak, přidal se Gau Přesný, jehož dlouhý nos už začínal červenat.


– Uvidíme zítra, řekl smířlivě Didia Šlechetný. Prozatím si pochutnejme na svátečním jídle a vynikajícím víně.


Casa Šňůra by truhlářova slova rád potvrdil, ale přestával už rozeznávat své okolí a nebyl schopen srozumitelně vyslovit jediné slovo.


Vzhledem k nasupeným pohledům, kterými ho stíhala Niut Ďáblice, byl Kenhir nucen popíjet poměrně střídmě a všiml si, že kněžky bohyně Hathor pijí jenom vodu. Vědma bude mít nepochybně spoustu práce, než uleví všem žaludkům a uvolní ucpaná játra!


Během večera se Paneb zdál být duchem nepřítomný, jako kdyby se jej ten svátek netýkal.


– Myslíš na Nefera, že? zeptala se ho Clara.


– To on měl předsedat té slavnosti, ne já. Viděl jsem v Karnaku jeho mistrovské dílo, která už nelze dál zdokonalit.


– Ve stejné situaci pronesl stejná slova. A myslel jenom na to, aby už mohl odejít do svého ateliéru a zůstat tam sám se svým nářadím.


– Jinými slovy řečeno, není možné nepřijmout úkol, který člověku svěří Místo pravdy… 


– Přesně to pochopil i tvůj duchovní otec. Nemůže si ale každý svobodně zvolit svůj osud?


– Odjakživa jsem měl jediné přání: patřit k tomuto bratrstvu, malovat oheň života, dosáhnout neměnného světla… Ale nepomýšlel jsem na to, abych je řídil!


– Ani Nefer ne… Na naší cestě je nám dána moc, když se od ní odvrátíme. Právě v tom okamžiku ucítíme její tíhu.


Málokdy byla oslava tak veselá. Vesnice měla znovu mistra stavitele a starosti se rozplynuly.


Poslední amfora byla dopita, účastníci hostiny dostali louče na cestu k domovu. Místo pravdy zářilo dlouho do hvězdné noci.


 


Uabet Čistá vzala svou mušli s pudrem, dokonalou alabastrovou napodobeninu pravé nilské mušle, a pečlivě se nalíčila. Nakonec si oblékla své nejkrásnější, něžně zelené šaty. Selena už netrpělivě čekala.


– Už půjdeš, mami?


Uabet naposled zkontrolovala pohledem, že v domě nic nezůstalo.


Řemeslníci už stěhovali nábytek do nového obydlí mistra stavitele, které bylo téměř stejně velké jako dům písaře Hrobky. Uabet jim musela ukázat, kam mají co položit, a dát nezbytné příkazy služebnictvu. Vesničtí hoši a dívky se předháněli, jen aby byli do služby přijati zrovna oni. Panebova manželka jich vybrala pět a důrazně trvala na svých požadavcích, počínaje přísnou hygienou.


– Kde je Paneb? zeptala se Nakhta Siláka, který nesl těžkou dřevěnou truhlici s prádlem.


– V chrámě kvůli předávání nářadí.


– Hlavně buď opatrný! Je to moje nejkrásnější truhlice.


Uabet byla nervózní a zároveň nadšená. Už od jejich prvního setkání cítila, že Paneb má šéfovské schopnosti, a byla hrdá na jeho úspěch, kterého dosáhl díky odvaze a talentu. K lásce, již k němu cítila, se pojil hluboký obdiv a neměla jiného přání, než být manželkou, hodnou jeho velikosti.


– Ty koše se šitím mám položit kam? ptal se Karo Škarohlíd.


– Pojď za mnou.


Selena už obsadila svůj pokoj a hrála si tam s panenkou. Aperti dal přednost bojovému tréninku se svými kamarády. Jeho matka se bála, aby nerozbil něco cenného, a tak se proti tomuto novému projevu lenosti raději nestavěla.


Uabet těšilo Tyrkysino chování. Její družka nepromluvila na slavnosti s Panebem jediného slova a zcela jej ponechala jeho legitimní manželce. Uabet se bála, aby manželovo jmenování nevzbudilo ze strany té nádherné rusovlásky nemístné nároky, ale Tyrkys věděla, kde je její místo.


– To je ale krásný dům! vykřikl Pai Dobrotivý. Určitě musíš být na vrcholu štěstí, Uabet… Mělas pravdu: Paneb není muž jako ostatní.


– Zde je loket mistra stavitele, řekla vědma a podala Panebovi zlaté nářadí, na němž byly vyryty dílky v pídích a palcích. Je to královský loket posvěcený čtyřmi bohy: Horem na východě, Usirem na západě, Ptahem na severu a Amonem na jihu. Díky tomuto lokti, který nám odkázal Thovt, pán vesmíru, se nadechneš závanu prvopočátku. S tím loktem budeš zacházet jako s užitečnou bytostí, mocnou a spravedlivou, nositelkou života.


Potom předala vědma Panebovi ještě stavební loket z ebenového dřeva zasvěcený Usirovi a Anubisovi.


– Poslouží ti ke stanovení správných proporcí, ale míra, kterou vtiskneš do svých staveb, bude tvá vlastní paže. Tak se spojí věčný loket se svým pozemským ztělesněním.


Vědma ještě Panebovi darovala tři další nástroje důležité pro jeho funkci: úhelník, jedním z jehož četných jmen bylo „hvězda“ a který odpovídal trojúhelníku o stranách v poměru 3:4:5, dále vodováhu a olovnici.


– Kéž Ptah, pán stavebníků, učiní tato nářadí účinnými. S jejich pomocí znovu sestavíš oko z jeho rozptýlených částí a uvidíš, co je třeba vidět ve viditelnu i neviditelnu, v zjevném i skrytém. Abys toho dosáhl, bude tvým prvním úkolem příprava tvého budoucího věčného příbytku, kde budeš přebývat mimo čas.


Vědma přistoupila k malíři a opásala mu bedra zlatou zástěrkou, kterou nosil Nefer Mlčenlivý.


– Naplň, co je správné a spravedlivé, Panebe, buď pevný a klidný, nechť je tvá povaha schopna unést štěstí i neštěstí, tvé srdce ať je bdělé a jazyk ať dovede seknout. Protože jsi prožil velká mystéria, umíš nyní vykonávat jitřní rituál tvořivé síly a sloužit v chrámové svatyni, kde se každého rána naplňuje prvopočáteční práce a znovu se rodí světlo, jež dává život všemu, co existuje.


Paneb měl pocit, že mu na ramena spadlo deset těžkých kamenů, ale on té tíze nepodlehl… On, venkovský synek, který se jenom chtěl stát kreslířem, aby ukojil svou vášeň… 


Mistr stavitel pak vstoupil s vědmou do hlavního chrámu Místa pravdy a jako před ním jeho duchovní otec prošel dvěma cestami – cestou bohyně Maat, věčného vesmírného řádu, a cestou Hathor, tvořivé lásky – aby si uvědomil, že obě splývají jen v jednu jedinou.
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Núbijská služebná rozetřela na Serketina stehna poněkud přehnané množství zeštíhlující masti.


– Ty huso hloupá! zařvala paní a vyťala jí políček. Vždyť mi spálíš kůži!


Mladá černoška, jejíž krása vzbuzovala u Serketiných přítelkyň závist, zadržela slzy. Byla špatně placená, zacházeli s ní hrubě, ale ona si přesto zakládala na tomto svém prvním místě v přepychové vile, třebaže velmi vzdálené od rodné vesnice. Rozhodla se, že nezůstane venkovankou a okusí thébských radovánek. Její odporná šéfka ji od toho neodradí.


– Prosím za prominutí.


Serketa pokrčila rameny.


– Přines mi mé tyčinky, abych se mohla nalíčit.


Serketa měla hrůzu z okamžiku, kdy se objeví první šedivý vlas a první vráska, a spotřebovávala proto stále víc kosmetických prostředků: zelené a černé pudry na oči, červený okr na rty, jemné pudry a krémy na pleť, regenerační barvy a oleje na vlasy. Její koupelna překypovala nejdražšími kelímky, jeden vzácnější než druhý, a vrchol všeho byla úplně čirá skleněná nádoba s parfémem.


– Snídani! poručila.


Serketa vášnivě milovala smetanu a máslo smíchané s pískavicí a kořenným kmínem. Tyto dobroty namazané na teplém chlebu úspěšně přispívaly k jejímu dalšímu zakulacování, ale ona jim nemohla odolat.


Do soukromých místností své ženy vpadl Mehy v působivém vrapovaném šatu.


– Ven! vyštěkl na Núbijku a ta okamžitě vyběhla.


– Už jsi připraven, miláčku? divila se Serketa.


– Svolal jsem své důstojníky, abychom provedli poslední úpravy na zprávě, kterou vyžaduje Sutech-Nakht.


– Nic nepříjemného, doufám?


– Všední administrativní práce. Důležité je jenom nevyhnutelné střetnutí toho starého dvořana s královnou Tausert.


– Na koho sázíš?


– Doufejme, že se pobijí navzájem.


Serketa se pověsila manželovi na krk.


– Kdybys věděl, jaké to bylo na tom tržišti vzrušující! Ti blbí policajti těsně vedle mne, dovedeš si to představit?


– Příliš riskuješ, cukroušku.


– Ale ne, můj něžný Ive! Mne nikdy nedostanou! Vycítím přítomnost nebezpečí líp než divoké zvíře.


– Policie ale stejně pochopila, že ta žena byla do případu zamotaná.


– Nevědí nic, leda jen to, že někde ve skrytu působí dobře zorganizovaná skupina.


– Máš nějaké zprávy od zrádce?


– Paneb byl v Místě pravdy jmenován mistrem stavitelem. Dříve či později tedy použije světelný kámen. Proto jej náš spojenec nespouští z očí. Dostal nápad, jak narušit fungování bratrstva a začátek Panebovy vlády.


– A já mám v tom směru další nápad… Toho obra nesmíme nechat v klidu! Neumí se zdaleka tak ovládat jako Nefer Mlčenlivý, takže nakonec vystřelí jako kámen, do kterého se tluče palicí.


 


Paneb poprvé předsedal vesnickému tribunálu. Na pořadu bylo upřesnění pracovních podmínek a reakce na obavy některých řemeslníků.


Karo Škarohlíd zaútočil hned zkraje zásadní otázkou.


– Kolují řeči, že chceš zvýšit pracovní tempo.


– To není pravda, odpověděl Paneb, osm dní na staveništi, od osmi do dvanácti a od čtrnácti do osmnácti, potom dva dny odpočinku. Kromě toho svátky a mimořádné dovolené. Taková je ve vesnici tradice a já ji nemám v úmyslu měnit. Naléhavé případy se pokusím vyřešit spolu s Hayem a s minimálním počtem dobrovolníků, kteří budou velmi slušně odměněni.


– Promluvme si o tom placení hned! ozval se Unesh Šakal. Říká se, že chceš snížit odměny.


– Další nesmysl. Odměňování se bude konat dvacátého osmého každého měsíce: pět pytlů pšenice a dva ječmene pro písaře Hrobky, vedoucího levé skupiny a mne, čtyři pšenice a jeden ječmene pro každého řemeslníka jakožto minimální odměna.


– Jeden celý místo půlky? Zvyšuješ nám plat?


– Kenhir k tomu dostal úřední souhlas.


– Neznamená to, že ostatní dávky budou sníženy? staral se Renupe Š prý mař.


– Vůbec ne. Každý den chléb, čerstvá zelenina, mléko, pivo a nejmíň tři sta gramů ryb na osobu.


– A co deset dní sůl, mýdlo, olej a masti?


– Samozřejmě.


– Takže se nic nemění! spokojeně zvolal Userhat Lev.


– Proč měnit něco, co všem vyhovuje?


– Abych byl upřímný, přiznal se rozpačitě Nakht Silák, tak trochu jsme se vsadili, že zpřevracíš všechny zvyklosti… 


– Návyk mi připadá nebezpečný. Pro ruku i pro myšlení. Ale mnoho dobrých a užitečných návyků nám odkázali naši předkové. Ty jsou součástí našeho bohatství a já je míním s vaší podporou uchovat.


Klidný tón řemeslníky překvapil.


– Vyhrál jsem sázku, poznamenal ironicky Šed Spasitel. Nikdo nevěřil, že Paneb bude opravdovým následníkem Nefera Mlčenlivého. A protože mistr stavitel dodržuje slovo, můžete klidně spát.


 


Sutech-Nakht četl poslední zprávu od svého nejstaršího syna, který brázdil syrsko-palestinské území, aby tam zřídil síť hodnověrných informátorů, schopných varovat hlavní město při sebemenším nepokoji.


– Chce s vámi mluvit královna Tausert, upozornil jej jeho pobočník.


– Královna, tady, u mne?


Pobočník přisvědčil.


Překvapený Sutech-Nakht vyšel z pracovny a spěchal vstříc královně, pohodlně usazené v nosítkách.


– Veličenstvo, nemyslel jsem, že… 


– Opravdu jste mi slíbil poslušnost?


– Ano, za současných okolností a pokud… 


– Často nedodržíte slovo?


Sutech-Nakht se cítil dotčen.


– Nikdy, Veličenstvo! A najdu desítky svědků, kteří vám to potvrdí.


– Proč jste mě v tom případě neinformoval o poslední zprávě ze syrsko-palestinského území?


– Tu zprávu poslal můj syn a… 


– V prvé řadě je ministrem zahraničí. Dozvídat se o výsledcích jeho práce a uchovávat je v tajnosti i před vámi, je-li to potřebné, přísluší faraono v i a mně.


Sutech-Nakht byl muž zákona a musel uznat, že má královna pravdu.


– Ale král Siptah není schopen ocenit důležitost takového dokumentu!


– Nemylte se. Každé ráno chodím k jeho lůžku a informuji jej o nejdůležitějších věcech, abych se dozvěděla osvícený názor člověka odloučeného od světa. Já své závazky dodržuji, Sutechu-Nakhte.


Starý dvořan se v rozpacích uklonil.


– Hlášení ministra zahraničí vám okamžitě předám, Veličenstvo.


– Vzhledem k tomu, že jste ho už četl, řekněte mi jeho obsah, vyzvala jej s lehkým úsměvem královna.


Sutech-Nakht neskrýval potěšení nad tímto projevem důvěry.


– Na syrsko-palestinském území je klid, ale tu a tam se utvářejí uskupení protestující proti egyptskému protektorátu přesto, že zabezpečuje prosperitu jejich regionu. Jedná se však jen o vcelku zanedbatelné a obvyklé problémy, s jakými si místní policie umí poradit. Naproti tomu situace v Asii je stále znepokojivá. Tamní království se hroutí, moci se ujímají válečnické dynastie a nikdo nemůže vědět, co z toho kotle vzejde. Každopádně to nebude nic dobrého pro Egypt, který zůstává hlavní zemí, již je nutno podle nich dobýt.


– Co máte v úmyslu?


– Ani na okamžik nepovolit v ostražitosti při hlídání severovýchodní cesty invaze, udržovat tamní garnizony dobře vyzbrojené a dobře placené, posílit pevnosti, které tvoří naši první obrannou linii, postavit nové válečné lodě a nařídit per-ramseským zbrojnicím, aby zvýšily výrobu.


– A libyjská hrozba?


– Je nutno brát ji velice vážně. Ty klany jsou ještě nejednotné, ale stačí, aby se objevil jeden ohnivější válečnický velitel a strhne je všecky do útoku na deltu, zejména když zároveň dojde i k agresi z východu.


– Máme tam dostatečný počet agentů?


– Bohužel ne a ten úkol je velmi nebezpečný. Mnozí dobrovolníci už při něm přišli o život. Podle zlomkovitých informací, které máme, budou libyjské kmeny brzy vyzbrojeny až po zuby.


– Zjistil jste přesný stav našich sil?


– Generálové mi o tom podali okamžité a přesné informace a já myslím, že se dokážeme ubránit. Ale moje stanovisko znáte: preventivní útok by byl lepší.


– Můj názor to není. A co thébská armáda?


– Generál Mehy má početné, dobře vycvičené oddíly. Díky němu je Horní Egypt a Velký jih pod kontrolou.


– Kdy se ministr zahraničí vrátí do Per-Ramsesu?


– V nejbližších měsících ne, Veličenstvo, protože si chce všechno sám ověřit.


– Napříště ať adresuje své zprávy přímo faraonovi.


Sutech-Nakht se podruhé uklonil.
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Velitel Sobek se poprvé obrátil o pomoc na vědmu. Tento statný Núbijec dosud nevěděl, co je nemoc, nyní se však rozhodl požádat o radu, protože prožíval jednu bezesnou noc za druhou.


– Máš vynikající zdraví, uzavřela vědma, když jej vyšetřila.


– Už vůbec nespím, postěžoval si policista.


– Vzhledem ke kvalitě tvé krve si přesto dokážeš trochu odpočinout i při otevřených očích. Myšlenky, které tě pronásledují, nezažene žádný lék.


– Musím zajistit bezpečnost vesnice, ale vrah se tu zcela beztrestně potlouká okolo! Je to stále tentýž člověk, tím jsem si jist! Člověk, který zabil jednu z mých hlídek i Nefera Mlčenlivého. A ten prokletý stín je někdo z řemeslníků pravé skupiny.


– Odkud bereš tu jistotu?


– Po čichu, jen tak po čichu… A jsem vztekem bez sebe, že pořád nemám žádnou stopu!


– Nezoufej, Sobku.


– Vy… vy někoho podezíráte?


Vědma zvedla zrak.


– Vím jenom, že máš pravdu a že vrah se halí do takových temnot, že jimi v současné době nemůže proniknout žádná myšlenka, ať je jakkoliv silná. Ta situace ale nebude trvat věčně… 


– Po celá ta léta se nedopustil jediné chyby! Proč by měl najednou oslabit pozornost?


– Existuje marnivost zla, Sobku. A člověk, kterého hledáme, jí nakonec propadne.


– Nepodařilo se nám identifikovat dokonce ani tu venkovanku! Desítka bezvýsledných výslechů, ani jediná stopa… A po venkově nekolují ani žádné řeči, které by nás mohly aspoň někam nasměrovat. Člověk by přísahal, že ta trhovkyně s fíky vůbec neexistovala.


– To je nepochybně správný závěr.


Sobek strnul.


– Že by… že by to byla nějaká zlá bytost ze zásvětí?


– Ne, ale není to pravděpodobně venkovanka.


– Převlek… To máte na mysli?


– Je lepší způsob, jak projít bez povšimnutí? Kdyby to byla opravdová prodavačka fíků z některé okolní vesnice, už bys její stopu měl.


– Převlek… Ale nemůžu přece postavit za každou ženskou policajta, abych objevil tu pravou! A kdo se tak schovává? Nějaká měšťačka, cizinka?


Policista byl úplně vyveden z míry, ale přesto byl spokojen, že má nit, byť slabou, které se může držet.


Jeho úvahy přerušila prudká hádka, ozývající se zvenčí.


– Řekl bych, že dodávka čerstvých potravin probíhá špatně… Můžu odejít?


– Vyšetření je skončeno, prohlásila Clara. Kdybys chtěl odvar z uklidňujících bylin, mohla bych ti nějaké předepsat. Ale pil bys to?


– Děkuji za všechno… Už je mi líp a klid tady nastolím já, ne bylinky.


Sobek vpadl přesně na začátek šarvátky mezi vesničany a prodavači ryb v čele s rozjíveným a neomaleným Niou. Zdálo se však, že ten přes všechnu robustnost couvá před útoky Niut Ďáblice, mávající násadou koštěte s jasným úmyslem o pomocníka ji přerazit.


Sobek okamžitě zasáhl.


– Hej! Co je to tady?


– Nia je bandita! vykřikla manželka písaře Hrobky.


– Přinesl jsem jako obvykle své ryby!


– Jen o nich povídej, o těch svých rybách! Není tam ani parmice, ani kapr, ani sumec! A podívej se na toho okouna, kterého ses nám odvážil nabídnout!


Ďáblice vytáhla z vrbového koše podezřele páchnoucí rybu s kalným okem.


– Tyhle odpadky předkládáš jako čerstvé ryby? Přiznej se, že nás chceš otrávit!


– Dodal jsem, co mi řekli, abych dodal… a pak, máte přece dost sušených ryb.


Niut otevřela další koš a kopla do něj, aby se jeho obsah vysypal na zem.


– Špatně připraveně a nepoživatelné! Z koho si to děláš legraci?


– Já jsem jenom pomocník a dělám, co se mi přikáže!


– O jakých příkazech to mluvíš? zeptal se Paneb, který právě dorazil na místo.


Prodavač ryb Nia se schoval za své zaměstnance.


– Nedotýkej se mě! prosil a třásl se strachem před obrovým hněvem.


– Odpověz na mou otázku a všecko bude v pořádku.


– Příkazy správy.


– Odnes ty zkažené ryby, Nio, a ještě dnes nám přines čerstvé i sušené ryby první jakosti. Příkazy tady dávám já. A neloudej se po cestě, jinak si tě najdu!


Prodavači ryb i se svými koši odcházeli ze zóny pomocníků. Paneb se ještě nestačil vrátit do vesnice, když z brány vyběhla rozzlobená manželka Paie Dobrotivého.


– Pytle obilí neobsahují správné množství zrní!


– Jsi si tím jistá?


– Mám to v oku, to mi věř! Můžeš si to ověřit.


Mistr stavitel svěřil ten úkol Gauovi Přesnému, který používal oficiální vesnickou míru.


– Chybí desetina obvyklého množství, konstatoval. Ti, kdo ty pytle plnili, používali jinou míru.


– Okamžitě jdu na ústřední správu, rozhodl se Paneb. Ať mě doprovodí Nakht Silák.


 


Navzdory své vynikající fyzické kondici dokázal se Nakht jen obtížně přizpůsobit obrovu tempu. Velice rozzlobený Paneb vypadal jako krásně stavěná socha.


– Je mi tě líto, Panebe… Tvoje začátky ve funkci nejsou se všemi těmi starostmi zrovna příjemné.


– Starosti k tomu řemeslu patří.


– Ale takové, to už je příliš… Kdyby se tě někdo snažil poškodit a zbavit tě odvahy, nemohl by to zařídit líp.


– Koho máš na mysli?


– Nikoho konkrétního… Od té doby, co ses stal vedoucím skupiny, soutěžení mezi námi dvěma skončilo. A jsem přesvědčen, že tribunál udělal správně, když tě jmenoval mistrem stavitelem.


– Nezasloužil by sis ten titul ty?


– Já? To určitě ne! Mám rád bratrstvo i svou práci, jsem ve vesnici šťastný a znám své hranice. Někoho řídit, to není moje silná stránka. Nejenže ti nezávidím, ale ještě tě lituju! Všecky ty drobné i velké opletačky jsou teď na tobě.


Strážní správních budov se jako obvykle chovali nedůvěřivě.


– Mistr stavitel z Místa pravdy si přeje hovořit s generálem Mehym, prohlásil Paneb s naprostým klidem. Je to velmi naléhavé.


Důstojník běžel do stájí, kde si Mehy prohlížel dva koně, které právě získal jako tahouny pro svůj bojový vůz.


– Jsou úplně obyčejní, usoudil. Podkoní, dej je nějakému začínajícímu vozkovi a opatři mi solidní zvířata.


Vrchní správce západního břehu zamířil beze spěchu k řemeslníkům.


– Neřekli mi předem o vaší návštěvě… 


– Mně zase neřekli předem, že do vesnice dodají shnilé ryby a pytle obilí, které nemají správnou míru, odsekl Paneb.


Mehy se tvářil překvapeně.


– Jste si tím jist, mistře staviteli? Protože tak vám mám teď říkat, že?


– Jsem si úplně jistý. Protože jde o vážný nedostatek vaší správy, žádám okamžitou nápravu.


– Šel byste se mnou laskavě do mé pracovny?


Mehy nahlédl do dřevěných tabulek.


– Tak se na to podívejme… Podle poslední zprávy zásobovače byly dodávky ryb řádně provedeny Niou a pytle zrní dodány včas pekárnou v Ramesseu.


– Ryby shnilé a nedostatečné množství zrní, dodal Paneb. Zřejmě tajně změnili míry.


Generál se zeptal s uštěpačným úsměvem:


– Povězte mi, Panebe… Opravdu řídíte Místo pravdy?


– Proč ta otázka?


– Moje správa není zodpovědná za vaše starosti a navíc zřejmě nevíte, co se ve vaší vlastní vesnici děje.


Kolos cítil, jak se mu začíná vařit v žilách krev.


– Vyjádřete se jasněji, Mehy.


– Mé služby dostaly písemný příkaz opatřený pečetí Místa pravdy. Nařizuje se v něm prodavači ryb, aby vám dodal, co má zrovna v zásobě, a správci sýpek v Ramesseu, aby upravil míru a obsah pytlů. Tento příkaz byl pochopitelně proveden.


– Ukažte mi ten dokument.


– S radostí.


Dřevěná tabulka byla pravá.


Vedle pečeti Místa pravdy byla ještě jiná. Patřila řemeslníkovi, který příkaz vydal v zastoupení mistra stavitele.
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– Takže to on je ten zrádce! uzavřel zničeně Kenhir. Zrádce a vrah!


– Neunáhleme se, doporučoval Paneb.


– Tady na té tabulce je přece jeho osobní značka!


– Prozatím ho můžeme obvinit jen ze zneužívání autority.


– Nechápeš, že se tě pokusil znevážit, aby zaujal tvé místo a měl ze svých zločinů konečně prospěch? Musíme okamžitě svolat tribunál.


– Napřed vyslechněme podezřelého, navrhla vědma. 


– Tenhle důkaz nestačí?


– Přivedu ho, rozhodl se Paneb. Clara byla klidná, Kenhir netrpělivý.


Když se mistr stavitel vrátil s řemeslníkem, podezřelým z nejhorších činů, písař Hrobky vstal a ostře se na něj zahleděl.


– Takže co můžeš říct na svou obhajobu, Userhate Lve? Vedoucí sochař vypadal ohromeně.


– Na svou obhajobu… Ale z čeho jsem obviněn?


– Lví hlava a hruď, je to tvá značka?


S mrazivým hněvem podal Kenhir Userhatovi dřevěnou tabulku.


– Ano, je moje.


Obviněný si rychle přečetl text.


– Tohle jsem nikdy nepsal! Odkud to máte?


– Jako kdybys to nevěděl!


– Ale samozřejmě, že to nevím! rozčílil se vedoucí sochař s mohutnou hrudí. A nikomu nedovolím, aby o mém slovu pochyboval !


– Dal mi to generál Mehy, prozradil mu Paneb.


– Nechodím do kanceláří správy. Není to povinností vedoucích skupiny a písaře Hrobky?


– Mehy dostal tu tabulku poštou.


Userhatovy rozpaky trvaly jen krátce.


– Někdo napodobil moji značku.


– Můžeš to dokázat? zeptal se Kenhir jízlivě.


– Tak předně máte mé slovo služebníka Místa pravdy. Bude-li třeba, odpřisáhnu před bohyní Maat a tribunálem, že jsem tu tabulku nepsal. A pak, když ryju svou osobní značku, je to vždycky do kamene, nikdy ne do dřeva. Sochaři vám to potvrdí. Chcete ještě víc?


Kenhir se ušklíbl.


– To stačí, soudil Paneb.


– Někdo se nás pokusil znevážit, tebe a mne, prohlásil Userhat Lev.


Když vedoucí sochař s hlavou vztyčenou odešel, dal písař Hrobky průchod své nespokojenosti.


– Musíme o tom incidentu říct Sobkovi a požádat ho, aby pečlivě sledoval všechny Userhatovy odchody a příchody.


Mistr stavitel zamyšleně přikývl.


 


Toho rána se Kenhir probudil dřív, než se Niut Ďáblice pustila do vykuřování celého domu, včetně pracovny. Odevzdaně raději zmizel z domu, aniž si umyl vlasy, a šel se podívat na svou hrobku, ozářenou paprsky vycházejícího slunce.


Byla vysekána ve skále na konci hřbitovní terasy a patřila k ní skromná kaple s výklenkem, v němž byl Kenhir zobrazen jako věčně mladý písař Hrobky spolu s Usirem a bohyněmi Hathor a Eset. Tato obrovská čest mu dovolovala zapomenout na jeho nedokončený Výklad snů.


Starý písař se zahleděl na pyramidion, dominující v souladu s architektonickou tradicí jeho věčnému příbytku, a pomyslel si, že jeho nejlepším dílem je deník Hrobky, v něm vypráví o všech velkých i malých událostech v životě Místa pravdy.


Sluneční svit ozářil jeden po druhém všechny pyramidiony a oživil stély, na nichž byli zemřelí zpodobeni, jak na kolenou uctívají sluneční bárku, obklopenou paviány, pozdravujícími zrození dne.


Nebude trvat dlouho a Kenhir se připojí ke svým předkům s nadějí, že jej živí nebudou soudit příliš přísně.


– Už vzhůru, Kenhire?


Při zvučném hlasu mistra stavitele sebou stařec trhl.


– S věkem ubývá spánku… A chtěl bych vychutnat každé ráno, které mi v téhle vesnici, kde jsem prožil tolik dobrého, ještě zbývá.


– Přál byste si, abych vaši hrobku zkrášlil?


– Pokud jde o mne, všechno je už dávno hotovo. Spíše by ses měl věnovat té své. Hrobka mistra stavitele musí dělat čest tvému postavení.


– Souhlasím… Musím ale poslat jednu skupinu do Údolí králů, aby upravila okolí královských hrobek.


– Výborný nápad, Panebe. Cítím se příliš unavený, než abych se tam vydal také… Imuni mě zastoupí.


Mistr stavitel se usmál.


– Trochu cvičení tomu písaříčkovi velice prospěje. Když bude pořád zavřený s těmi svými papyry, hrozí mu předčasná mumifikace.


 


Pomocný písař Imuni, starý mládenec, mající z žen větší hrůzu než z choroby seslané bohyní lvicí Sachmet, si udržoval sám svůj skromný domek v západní části vesnice, hned vedle domu vedoucího levé skupiny. Vzhledem ke svému postavení by měl nárok na několik hodin úklidu za sníženou cenu, ale mužíček s knírkem a tváří podobnou hlodavci si raději uchoval celý plat.


Už několik měsíců trpěl pálením žáhy, jehož příčina mu byla jasná: Kenhir vypadal, že je nesmrtelný, a Paneb se stal mistrem stavitelem. Situace už nemohla být horší. Čištěním štětců patnáctkrát denně a oškrabáváním palety nikdy na řešení, jak se stát písařem Hrobky a usadit Paneba, nepřipadne.


Proč ten starý Kenhir neodešel do důchodu a neustanovil svého pomocníka za následníka? Imuni přece plnil své úkoly bezchybně, vedl přesné účetnictví a nepřipustil žádný podvod. Díky němu byla správa bratrstva nenapadnutelná. A protože dokázal všechny pozorovat, aniž si toho všimli, dozvěděl se mnoho o řemeslnických technikách. Jednoho dne bude nejen schopen stát se písařem Hrobky, ale i nadřízeným obou skupin. Ještě bylo třeba legálně se zbavit Paneba, který se jeho oprávněným ambicím vždycky stavěl do cesty.


Někdo hlasitě zaklepal na dveře a Imuni upustil svůj štětec.


– Na cestu! nařizoval Nakht Silák.


– Na cestu kam?


– Údolí králů, operace úklid.


– Ale tam přece písař Hrobky vždycky… 


– Kenhir je unavený, takže ho zastoupíš. My jsme už připraveni a neradi čekáme.


Imuni spěšně sbalil své náčiní a běžel za vybranou skupinkou, která už mířila do Údolí.


 


– Je to jisté, že to není srdce? ptal se s úzkostí v hlase Pai Dobrotivý.


– Úplně jisté, odpověděla vědma. Jeho hlas je jasný, energie, kterou vydává, obíhá bez problémů kanály ve tvém těle.


– Ale hrozně mi bušilo!


– To je alarmující projev, znám to, ale není to vážné. Jenom přílišná nervozita.


– A… bude se to opakovat?


– Všecko záleží na tobě, Pai. Předpokládám, že ses silně rozčílil a ten hněv se ještě docela nevytratil.


Kreslíř si prohlížel prsty u nohou.


– To je pravda… 


– Proč takový nedostatek sebeovládání?


– To kvůli manželce… Stěžuje si na těžký život ve vesnici, hlavně na dohled, který nad námi drží Sobek a ti jeho policajti.


– Má chuť odejít?


– Více méně… Já jsem to uved na správnou míru, tón se zvyšoval, uhodil jsem pěstí do naší truhlice na prádlo.


– Jestli má tvá manželka opravdu chuť odejít z Místa pravdy, může to svobodně udělat, poznamenala Clara. Tvé výbuchy zlosti ji nemohou zadržet.


– Já vím, uznal Pai, ale důvod té hádky nebyl tak vážný… Ve skutečnosti mi moje manželka vyčítá, že přespříliš piju s ostatními kreslíři a málo se starám o nutné opravy našeho domku… Už víc než rok jí slibuju novou kuchyni, ale musí se oslavit tolik svátků a zorganizovat tolik banketů!


Vědma se usmála.


– Ale když řemeslník založí rodinu, neměl by zajistit, aby v ní panovala harmonie?


– Když udělám, co je třeba, bude moje srdce fungovat líp?


– To zcela určitě.


Navzdory fyzické námaze byl Imuni hrdý, že zastupuje písaře Hrobky a sám dohlíží na práce řemeslníků. Zplanýrovat okolí královských hrobek a vyvézt z Údolí králů překážející kamenný rum nebyla lehká práce. Ale skupině složené z Casy Šňůry, Feneda Nose, Kara Škarohlída, Nakhta Siláka a Didiy Šlechetného energie nechyběla. Ostatní řemeslníci pravé skupiny byli zaměstnáni stavbou Panebovy hrobky, a tak skupinka pěti mužů v Údolí spěchala, aby se k nim mohla co nejdřív připojit.


– To nedochůdče mi leze na nervy, svěřil se Casa Fenedovi. Kdybychom mu svalili na nohu kámen, dal by pokoj.


– Nevšímej si ho.


– Když jdu čůrat, tak on si to poznamenává na tu svoji tabulku! S Kenhirem není žádná sranda, ale on zná aspoň míru, která se nesmí překročit.


– Imuni je neškodný, soudil Karo Škarohlíd. Samozřejmě pod podmínkou, že nám nezasahuje do práce.


– Našeho mistra stavitele nenávidí, poznamenal Didia.


– Myslíš, že je schopen mu škodit? zeptal se Nakht.


Truhlář přikývl.


– Nevymýšlejme si, doporučil Fened. Ten malý kníráč si na našeho obra nikdy netroufne. Jediné, co chce, je místo písaře Hrobky. A já vám říkám, že mu starý Kenhir vyvede po svém způsobu nějaký pěkný kousek, aby mu zahradil cestu.


– Přisuzuješ Kenhirovi dost ošklivé záměry, zamručel Casa Šňůra a prohrábl si svou černou kštici.


Přišel k nim Imuni.


– Kdy zamýšlíte skončit? zeptal se medovým hlasem.


– Dřív, než jsme počítali, pokud přiložíš ruku k dílu, odpověděl Didia.


– To není můj úkol! protestoval písař.


– Skončíme, až skončíme, usadil ho basovým hlasem Nakht.


– Teplota je docela mírná, mohli byste trochu zrychlit.


Nakht Silák napřáhl k pomocnému písaři svou palici.


– Dohlížíš, ale neradíš… Jasné?


Imuni couvl, řemeslníci se k němu obrátili zády a pokračovali v naplňování košů vápencovým rumem, který použijí pro zpevnění ochranných zídek proti případným návalům bláta, poškozujícím dveře královských hrobek.


Právě skončili s úpravami okolí hrobky faraóna Merenptaha, kde našel Fened Nos několik krásných vápencových bloků, které by stály za to upravit a znovu použít.


– Co kdybychom překvapili mistra stavitele? navrhl svým kamarádům.


Všichni souhlasili.


– Bude to ale těžké přenést je, mínil Casa Šňůra.


– Nejsme přece žádné křehotinky, nesouhlasil Nakht.


Když se svým nákladem opouštěli Údolí, nikdo si nevšiml Imuniho ironického úsměvu.
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Paneb a jeho manželka poslouchali malou Selenu, která jim vyprávěla krásný sen, v němž se proměnila v ibise, aby mohla přeletět horu.


Vyprávění přerušil Karo Škarohlíd.


– Musíš jít se mnou, řekl mistru staviteli. Podle šéfa pomocníků je jedno z tvých dobytčat nemocné a na tvé pole brzy zaútočí křepelky. Jestli něco nepodnikneš, bude tvá úroda zničena.


A protože tato úroda představovala nezanedbatelný doplněk i pro další vesnické rodiny, nebral Paneb věc na lehkou váhu a okamžitě zašel za Kenhirem. Písaře Hrobky trápila prudká bolest v lokti, a proto byl nucen diktovat deník Hrobky Imunimu.


– Musím nejmíň se dvěma muži z pravé skupiny odejít z vesnice, oznámil Paneb a vysvětlil vzniklou situaci.


Starý písař se zašklebil.


– Víš, že používat řemeslníky z Místa pravdy na takové práce je zakázáno.


– Nejde o práci, ale jen o výpomoc při umístění sítí na ochranu obilí a pochytání co největšího počtu křepelek, které si potom všichni upečeme.


Kenhir zamumlal nejasný souhlas a mistr stavitel se s ním spokojil. Zlomyslného pomocníkova úšklebku si nevšiml.


– Co jsme mohli dělat? naříkal jeden z pěti venkovanů v Panebových službách. Okamžitě jsme vám dali vědět, a to už je přece hodně!


Paneb, doprovázený Nakhtem Silákem a Didiou Šlechetným, se raději zdržel odpovědi a prohlédl dobytče, které jen taktak dýchalo.


– Zaveď ho do zóny pomocníků, nařídil kolos Nakhtovi, a požádej vědmu, ať se na ně podívá. Potom se rychle vrať zpátky.


Hlídači ohlásili thébským úřadům první útoky křepelek, které byly tak početné, že zatemnily slunce. Paneb, Didia a venkované proto na kolíky, hluboko zaražené do země, natáhli sítě s malými oky. Aby si neporanili nohy, nazuli je do tlustých papyrových opánků.


– Tamhle jsou! vykřikl jeden z venkovanů.


Mračno ptáků se sneslo v ohlušujícím svistu křídel. Lovci mávali kousky plátna, a to vneslo do hejna zmatek, takže většina křepelek skončila v sítích, z nichž se nemohly vymotat.


– Na obzoru ohromná hostina! radostně zrovna volal Didia, když se Nakht vracel z vesnice.


– Vědma tvé dobytče uzdraví, informoval Paneba.


 


Teplý vánek hladil nahé tělo Tyrkys, ležící na terase a nabízející se rannímu slunci. I když vystoupil nahoru jako kočka, vycítila jeho přítomnost.


– Pojď ke mně, Panebe.


– Myslel jsem, že tě najdu s ostatními kněžkami Hathor v modlitebně bohyně ticha, jak připravuješ hostinu.


– Ale přišel jsi sem.


– Čekalas mě, že?


Tyrkys se jen usmála. A jako vždy vzplanul Paneb sžíravou touhou, která jej vábila k této nádherné ženě, nad níž neměla léta žádnou moc. Naopak, čas ji ještě zkrášloval, když k divoké kráse jejího mládí připojil půvab, v němž se mísily jemnost a něha.


Když se však chtěl na ni položit, Tyrkys jej odstrčila.


– Panebe Ohniváku, který ses stal mistrem stavitelem tohoto bratrstva, jaký znak mu hodláš vtisknout a jaký osud mu chystáš?


Milenci se dlouhou chvíli měřili vyzývavým pohledem. Paneb už neměl před sebou zamilovanou ženu, ale bytost z onoho světa, krásnou až k zbláznění, která mu však nedá volnost, dokud neodpoví.


– Toto bratrstvo mi nepatří, Tyrkys. Vybral jsem si je, ono si vybralo mne, ale vést mi je dovoluje jen hluboká láska, která nás pojí. Jeho osud je vyryt na celé věky a jeho jediným cílem je vytvářet jedním činem i jedním dechem dílo i člověka. Já mu vtisknu svůj znak, to je pravda, protože si přeju Místo pravdy, které není vlažné ani vyumělkované, Místo pravdy, jehož srdce nepřestává bít pro moudré, silné a harmonické ztělesnění řeči bohů. Samozřejmě se mi to nepodaří, ale nikdy to nevzdám. A po mé smrti se pokusí o úspěch další mistr stavitel.


Tyrkys jej něžně uchopila za ruku.


– Ze své terasy vidím stavbu tvé hrobky, magického příbytku, ve kterém tě navěky přežije tvoje síla. A protože moc tě nijak nepokřivila, tak mě teď krásně pomiluj!


 


Díky pracovnímu zápalu řemeslníků pravé skupiny postupovala stavba Panebovy hrobky překvapivou rychlostí. Vedoucí sochař Userhat Lev povzbuzoval bratry, aby při hloubení šachty, vysekávání pohřební komory do skály, postavení pylonu a síní, přístupných živým, vydali ze sebe to nejlepší. Nezapomněli ani na jezírko připomínající prvotní oceán, kde se vše zrodilo a kam se vše zas vrátí, a na zahradu, do níž si duše zemřelého přijde odpočinout na sklonku dne.


Když si jednoho teplého podzimního dne přišel mistr stavitel hrobku zkontrolovat, našel staveniště prázdné a tiché.


U vchodu čtyři mocné sloupy… Potom rozlehlá terasa a za ní kaple s velmi ostrým pyramidionem, na jehož každé stěně byly nápisy věnované jednotlivým fázím slunečního běhu. Nalevo od dveří byl oltář k uctění předků, napravo očistný bazén. Chodba vzadu vedla do velkého sálu, vyzdobeného reliéfy, zobrazujícími práci řemeslníků a setkání Panebova ka s božstvy. Paneb se tam proměňoval v sokola a ve fénixe, udával heslo strážcům bran v zásvětí a plavil se v bárce rajskými vodami.


Úzkou štěrbinou v zadní zdi viděl mistr stavitel sochu, jejíž pohled, lehce směřující k nebesům, pronikal jinými světy.


Paneb jako by se stal svým dvojníkem, naprosto stejným a zároveň rozdílným, který nepodléhá stárnutí ani jiným známkám času. Pomyslel si, že Nefer Mlčenlivý prošel podobnou zkouškou.


Když jeho předchůdce vstoupil živý do hájemství smrti, odtrhl se od reality tohoto světa, aby ji mohl lépe uchopit a otevřít cestu svému nástupci. A nyní Paneb přejímá jeho dědictví, prostoupen jeho světlou přítomností.


Všichni členové pravé skupiny seděli pospolu v poslední kapli věčného příbytku, vyzdobené nádhernými malbami, na nichž byly hlavními osobami Eset kouzelnice, vzkříšený Usire a Ptah, patron stavebníků.


Jako první vstal Šed Spasitel, po něm všichni ostatní a vytvořili okolo mistra stavitele kruh. Paneb sledoval pohledem růžice, kosočtverce a spirály, zdobící horní lemy zdí a strop a vyjadřující geometrickou řečí jednotlivé etapy iniciační cesty.


– Kéž navždy vdechuješ závan života, prohlásil jménem sochařů Userhat Lev.


– Kreslíři ti darují lotos, z něhož každé ráno vychází slunce, řekl Unesh Šakal.


– Kéž se věčně plavíš v bárce společenství, popřál mu Nakht Silák, mluvčí kameníků.


Závoj, symbolizující životní dech, lotos, bárka… Byly tu, namalované na stěnách věčného příbytku, v němž tkvěla podstata bytosti Paneba Ohniváka.


Stál uprostřed kruhu a cítil žár bratrství, silnější než letní slunce.


Jak by ale mistr stavitel mohl zapomenout, že mezi rukama, přenášejícíma na něj svou energii, jsou i ruce zrádce?


 


Zrádce byl přesvědčen, že světelný kámen bude dřív či později ukryt v Panebově hrobce. Stavba však byla dokončena, aniž se vytoužený poklad objevil.


Didia Šlechetný ukázal Panebovi nádherný akáciový sarkofág, určený k tomu, aby přijal jeho světelné tělo.


– V bárce téhle kvality propluješ věčností bez problémů!


– Jen žádný spěch, soudil Pai Dobrotivý. Kenhir vytáhl ze svého sklepa dvě amfory červeného vína z prvního roku vlády Sethiho II. a obě už netrpělivě čekají, až budou vyprázdněny!


Všichni s kreslířovým moudrým návrhem souhlasili a on byl první, kdo ten nektar ochutnal.


– Sametové a kulaté, hodnotil a tváře mu už zčervenaly. Je na úrovni této významné chvíle.


Řemeslníci připili nadšeně svému mistrovi na zdraví.


– Výzdoba tvé hrobky bude mou poslední prací, svěřil se Panebovi Šed Spasitel.


– Proč uvažuješ tak pesimisticky?


– Protože mne napadl nepřítel, kterého ty neznáš: tělesná únava. Teď budu už dělat jen skici pro tvá budoucí díla a naše skupina kreslířů ti bude věrně sloužit dál. Všichni víme, že král Siptah umírá a že za dveřmi je těžká krize. Jedině ty jí dokážeš čelit.


– Takové komplimenty mi s tebou nejdou dohromady.


– S věkem jsem zjihl.


Paneba poklepal po rameni úplně opilý Karo Škarohlíd. Šed se na něj zamračeně podíval.


– Vyváděj si, jak chceš, ale vůči mistru staviteli zachovávej náležitou úctu.


Karo se potácivě vzdálil.


Písařský pomocník Imuni byl všemi incidenty, kterých byl dosud svědkem, přímo unesen a jeho víra ve vítězství a Panebovu porážku byla stále silnější.





 




_____
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Sutech-Nakht pracoval trpělivě a promyšleně. V největší tajnosti si zavolal jednoho po druhém všechny Tausertiny ministry a přesvědčoval je o královnině neschopnosti vládnout zemi a velet armádě v případě vážné krize. Někteří s ním bezvýhradně souhlasili, jiní byli zdrženlivější a dva vyloženě nepřátelští. Starý dvořan však neztratil odvahu a ve svých rozhovorech pokračoval, až váhavce získal do svého tábora a u odpůrců dosáhl alespoň jejich neutrality.


Výsledek byl tedy uspokojivý. Na příští poradě členů vládního kabinetu Sutech-Nakht podá návrh, aby byla královně vyslovena nedůvěra. Bude to první etapa jejího postupného sesazení.


Budoucí faraón necítil vůči Tausert žádné nepřátelství. Naopak ji den ze dne víc obdivoval pro její inteligenci a skutečné státnické schopnosti. Setrvával však ve svém přesvědčení, že by nebyla dostatečnou autoritou při obraně Egypta v případě invaze, kterou ministr zahraničí považoval ze nevyhnutelnou. Jako jediný hodnostář vědomý si tohoto strašlivého nebezpečí musel proto podle toho jednat.


Tajemník mu ohlásil návštěvníka, kterého očekával, pokladníka velkého Amonova chrámu.


Tento muž se nechal dlouho přesvědčovat, než se uvolil Sutecha-Nakhta informovat o zdravotním stavu faraóna Siptaha.


Ke generálovu překvapení bojoval mladý král se smrtí s energií, jež slábla se západem slunce a znovu se rodila s úsvitem, kdy sloužil ve svatyni rituál probouzení božské moci. Po zbytek dne byl upoután na lože, jedl málo, ale stále četl díla mudrců Staré říše a neopomínal ani nahlédnout do souhrnné zprávy z královského paláce. A vždy byl potěšen každou návštěvou královny Tausert, k níž choval bezmeznou důvěru.


Pokladník se před Sutechem-Nakhtem poklonil.


– Důležitá zpráva, pane: faraón Siptah neopustil dnes ráno svůj pokoj. Amonův velekněz sloužil ranní rituál místo něj a královský osobní lékař má zato, že faraón je v agónii.


– Je to domněnka, nebo jistota?


– Monarchova nepřítomnost neponechává žádnou pochybnost o vážnosti jeho stavu.


Sutech-Nakht se s pokladníkem rozloučil. Co se právě hodinu před velkou radou dozvěděl, ještě posílilo jeho postavení.


 


Překvapení ministři vstupovali jeden po druhém do velkého audienčního sálu v královském paláci, sledováni bdělými zraky vojáků gardy, blízké faraonovi.


– Proč se nescházíme v poradním sále? zeptal se nespokojeně Sutech-Nakht.


– Příkaz regentky, odpověděl důstojník.


Starý hodnostář zaváhal, má-li překročit práh. Co když se Tausert rozhodla odvolat všecky své protivníky? Ne, to bylo nemožné. Takovým způsobem jednají jenom tyrani a královna se skláněla před zákony bohyně Maat stejně jako její poddaní. Nikdy by se v zájmu udržení vlády neodvážila uchýlit se k násilí a k zločinu.


Sutech-Nakht vstoupil do rozlehlé místnosti s vysokými a úzkými okny. Několik ministrů se k němu obrátilo s tázavým pohledem a jeho klid je upokojil.


Až do příchodu regentky zůstali všichni stát. Měla na sobě dlouhé tyrkysové šaty a ušlechtilost jejích rysů podtrhoval jemný zlatý diadém a náušnice.


Ještě nedosedla na prostý trůn z pozlaceného dřeva, a už si znovu získala srdce několika hodnostářů, kteří ji původně zamýšleli zradit ve prospěch Sutecha-Nakhta.


– Chtěla jsem se s vámi setkat v tomto slavnostním prostředí, abychom zhodnotili úkoly, které jsem vám svěřila. V případě neúspěchu budou jmenováni jiní úředníci. Služba Egyptu je povznášející. Kdo to nepochopil, nezasluhuje žádnou shovívavost.


– Pochopili jsme to všichni, Veličenstvo, prohlásil Sutech-Nakht, a mezi námi nenajdete lenivé ani nezodpovědné. Než se začneme zabývat stavem země, můžeme znát stav legitimního faraóna?


– Během poslední noční hodiny stihla krále Siptaha nevolnost, které málem podlehl. To je důvod, proč nesloužil ranní rituál. Právě znovu nabyl vědomí a jeho duše zůstává pevně spojena s jeho tělem. O této výjimečné audienci jsem s ním hovořila a on očekává její výsledky. Začněme zprávou ministra zemědělství.


Jmenovaný rozvinul papyrus a provincie po provincii podrobně hlásil množství sklizených obilovin a srovnával je s loňským rokem.


Tausertiny komentáře byly jasné a stručné. Zdůraznila slabé body zprávy, požádala o ověření určitých čísel, o nichž pochybovala, a navrhla některá zlepšení při řízení jistých provincií. Stejné schopnosti prokázala regentka i v ostatních správních sektorech.


Zbývala jen zahraniční politika.


– Protože ministr zahraničí není přítomen, může nás s nebezpečím, které nám hrozí, seznámit Sutech-Nakht?


Starý hodnostář vstal.


– Podle posledních zpráv z Asie, které má Její Veličenstvo pochopitelně v rukou, je nutno očekávat hluboké zvraty, jež změní naše spojenecké vztahy a postaví před nás nové a mocné nepřátele. Egypt se víc než kdy jindy jeví jako žádoucí země a uchvatitelé brzy vpadnou do syrsko-palestinského úvalu. Ti, kdo mne považují za pesimistu, se hluboce mýlí. Líčím tu jen skutečnost takovou, jaká je. Hrozba zdaleka není pomyslná.


– Vašich rad bylo uposlechnuto, Sutechu-Nakhte, a náš obranný systém je stále posilován.


– Každý z vašich poddaných vám za to bude vděčný, Veličenstvo, ale nepatřilo by sejít dál a podle příkladu slavných faraónů zahájit preventivní útok?


– Proti komu a v jakém rozsahu? Situace je příliš proměnlivá, než abychom se vrhli do dobrodružství s výsledkem tak nejistým. Díky vám a vašemu synu byla naše špionážní síť zdokonalena a poskytuje nám informace, které potřebujeme. Za současného stavu věcí musíme dát přednost obrannému stanovisku.


Sutech-Nakht doufal, že mu několik ministrů přiběhne na pomoc, ale Tausertina autorita a její argumenty všechny přesvědčily.


Poraženému starému dvořanovi nezbývalo, než se sklonit.


Když jeho kolegové opouštěli sál, přistoupil ke královně.


– Blahopřeji, Veličenstvo. Byl jsem oslněn stejně jako všichni ostatní. Vaši schopnost vládnout Oběma zemím nikdo nedokáže zpochybnit.


– Proč se v tom případě snažíte popouzet ministry proti mně?


Takže ti vlažní mluvili! Sutech-Nakht cítil, jak se pod ním propadá dlažba, nicméně neztratil odvahu čelit situaci zpříma.


– Důvody jsou stále stejné, Veličenstvo: Egypt se nutně dostane do konfliktu s národy odhodlanými ho dobýt, a vy se nebudete schopna postavit do čela našich armád. Navíc odmítáte jedině možnou politiku.


– Že se naše názory liší a že mi říkáte ten váš, to mi nevadí. Ale jste mi povinen poslušností a komplotovat proti mně znamená oslabovat Egypt. Už na to příště nezapomínejte, Sutechu-Nakhte.


Podmaněn královninou osobností víc, než si byl ochoten přiznat, starý hodnostář pochopil, že právě vyslovila poslední varování.


Pozdravil ji a vzdálil se.


Tausert byla tvrdým zápasem unavená, avšak neměla čas si oddechnout, protože než mohla odejít do svých komnat, přistoupil k ní její osobní tajemník.


– Veličenstvo, špatná zpráva!


– Král Siptah?


– Ne, ne, pošta z Théb.


– Nějaké problémy v provincii?


– Ne, uklidněte se, ale velký skandál na obzoru… Thébský vezír dostal kompromitující spis o mistru staviteli z Místa pravdy, Panebu Ohnivákovi.


– Kompromitující… do jaké míry?


– Je obviněn z všemožného zneužívání moci. Jsou-li ta fakta ověřená, pak vzhledem ke skutečnosti, že se zčásti týkají Údolí králů, bude nutno Paneba zadržet a postavit před soud. Nepochybně bude vynesen přísný rozsudek a existuje obava, že se bratrstvo vzbouří a přestane pracovat. Tento případ přesáhne thébský region a zaseje v celé zemi nepokoje. Důležitost Místa pravdy… 


– Je mi známa, přerušila ho popuzeně královna. Kdo je autorem toho obvinění proti Panebovi?


– Ten dokument je anonymní.


– V tom případě mu nevěnujme žádnou pozornost!


– To by bylo žádoucí, Veličenstvo, ale než se ten spis dostal k vezírovi na jihu, prošel už mnoha rukama a já se obávám, že s jeho utajením už nelze počítat. Jestliže nezareagujeme, začnou kolovat řeči, soudnictví bude obviněno z nečinnosti a vaše pověst bude pošpiněna.


Král Siptah umírá, Sutech-Nakht je připraven zmocnit se trůnu, Místo pravdy na pokraji propasti… Nebezpečí přicházelo ze všech stran a bylo tak děsivé, že Tausert na chvíli zatoužila svého břemene se zbavit. Ale dezerce, z té ji nikdo nikdy neobviní!


– Ten vezír patří k mým věrným?


– Je to bezvýznamný člověk, který po celou dobu pracoval na správě sýpek a pak byl na doporučení generála Mehyho a se souhlasem kancléře Baye jmenován vezírem.


– Ať urychleně provede diskrétní pátrání o Panebovi a bezodkladně mě seznámí s jeho výsledky.


 


– Tvá játra nefungují, jak by měla, usoudila vědma.


– Jste si tím jista? podivil se Renupe Šprýmař. Můj způsob stravování je přece víc než rozumný!


– Takže on za tvé problémy nemůže. Nemyslím ani, že by ti mohly pomoct moje léky.


Řemeslníka opustilo všechno veselí.


– Mám zajít za nějakým specialistou na východní břeh?


– Jediným lékařem schopným tě vyléčit jsi ty sám.


– Tomu nerozumím… 


– Nevíš, že játra jsou sídlem bohyně Maat? Netrpíš nějakou fyzickou nemocí, ale trápí tě pravda. Neužírá tě nějaká lež, Renupe?


Šprýmař se nasupil.


– Nejasně že ne… Teda ne tak úplně. Říct to je ale tak těžké… 


– Skrýváš nějakou vážnou chybu? zeptala se Clara jemně.


– Je to jedna vzpomínka, taková hrozná vzpomínka, která mě pronásleduje už několik týdnů! Když to řeknu, udám jednoho kolegu a zachovám se jako fízl!


Vědma zachovala klid.


– Nechť ti rozhodnutí nadiktuje tvé srdce, Renupe.


Řemeslník se zhluboka nadechl.


– Ještě dlouho před jmenováním Nefera Mlčenlivého mistrem stavitelem jsme mezi sebou diskutovali o tom, jaké má kdo schopnosti řídit bratrstvo. Mlčenlivý získal téměř většinu, s výjimkou nerozhodného Uneshe Šakala a také Gaua Přesného, který se mi svěřil, že vedení by si zasloužil on sám. Představte si to! Gau samozřejmě zahořkl a já si nechci ani představit, k jaké odplatě se možná odhodlal… 


V sloupovém sále chrámu vládl hluboký mír.


– Proč jste mě sem zavolali? zeptal se Gau Přesný Clary a Paneba.


– Protože na tomto místě panuje bohyně Maat a nesmí tu být pronesena žádná lež, jinak stihne lhářovu duši druhá smrt. Chtěl jsi zastávat funkci mistra stavitele místo Nefera Mlčenlivého, Gaue?


Kreslíř se na hodnou chvíli zamyslel.


– To je pravda, takové přání jsem měl… Tenkrát se mi zdálo, že vést bratrstvo může jedině Šed Spasitel, ale on to odmítl. Pokud jde o Nefera, neměl žádné zkušenosti… Mýlil jsem se… Hluboce jsem se mýlil.


– Nenáviděl jsi Nefera do té míry, že… 


– Nikdy jsem k němu takový cit nechoval! Podceňoval jsem ho, záviděl mu a nakonec ho obdivoval… ostatně jako většina z nás. Já své názory neskrývám, a jestli mi to škodí, tím hůř: chci si zasloužit své přízvisko „Přesný“.


– Zde je zlatý náhrdelník určený bohyni Maat, řekla Clara. Jsou tvé ruce dostatečně čisté, aby jej položily před její kapli?


Gau nezaváhal ani na okamžik.


– Podívejte se na ně dobře, na mé ruce! vyzval je hlasem změněným urážkou. Jsou to ruce služebníka Místa pravdy a přijmou každý úkol, který jim svěříte.


Řemeslník vykonal rituál.


Claře a Panebovi se ulevilo, ale přesto ještě nebyli úplně klidní. Proč byla Renupova paměť tak pomalá?
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Velitel Sobek sledoval zamračeným pohledem práci pomocníků a škrábal si jizvu pod levým okem. Za ta dlouhá léta vstal poprvé pozdě a hlášení hlídek vyslechl jen na půl ucha. Nebylo v nich nic zvláštního.


Nic zvláštního… Pouze série vražd, jejichž pachatelé zůstávali nepotrestáni!


Když do jeho malé kanceláře v páté pevnůstce vstoupil mistr stavitel, zůstal Sobek sedět se sklopenou hlavou.


– Nejsi nemocný?


– Přemýšlím, jestli jsem vůbec ještě k něčemu, přiznal se policista. Toho zločince nejsem schopen chytit, moje bilance je katastrofální. Buď mě někým nahradíš sám, nebo podám demisi.


– Pojďme odtud a projděme se trochu po kopcích. Potřebuješ čistý vzduch a slunce.


Vysoký Núbijec neochotně poslechl.


Byl téměř stejně obrovitý jako Paneb, ale zdál se být utahaný a zestárlý. Ohnivý jej přinutil stoupat v rychlém tempu a dodal mu tak trochu elánu.


– Jak já to tady mám rád! šeptal Sobek. Když slunce rozžhaví poušť, dá jí nový život, úplně jiný než v Údolí. Tady neexistuje žádná přetvářka, žádný podvod. Člověk se musí postavit realitě v celé její divokosti, nebát se hadů ani škorpionů. Jednomu zloduchu se ale přesto podařilo zastínit světlo a já jej nejsem schopen odhalit!


– Sledoval jsi pohyby Userhata Lva?


– Samozřejmě že ano, stejně jako všech ostatních. A bez výsledku.


Sobek usedl na rozpálený kámen.


– Začal jsem z toho už usuzovat, že je to nějaký démon, který se baví tím, že na sebe bere různé lidské podoby, aby zaútočil na své oběti a důkladněji nás zmátl… Ať použije vědma svou magii a celou věc vezme do rukou jiný policista. Já jsem prohrál.


Paneb nabral trochu písku a nechal ho proklouzávat mezi prsty.


– Tvým posláním je zajistit bezpečnost vesnice a jejích obyvatel. Soudím, že ten úkol plníš dobře.


– S tím vraždícím stínem, který se nám vysmívá?


– Bratrstvo hřálo hada na své hrudi, je tedy na něm, aby se s ním s tvou pomocí vypořádalo.


– Děláš chybu, když mě necháváš ve funkci, Panebe.


– Nebude ani má první, ani má poslední. Povzbuď své muže, Sobku, a přesvědčí se, že ten boj ještě není ztracený!


 


Když Paneb usedl na stolec, který před ním zaujímal Nefer Mlčenlivý, zavřel oči a snažně prosil svého duchovního otce, aby mu v řízení bratrstva pomohl.


Ve společenské místnosti byli shromážděni členové pravé skupiny a Hay. Jeho levá osádka byla zaměstnána opravami hrobek v Údolí královen.


Po očistném rituálu pozdravil Paneb rozechvělým hlasem předky a každý cítil, že funkce mistra stavitele začíná Ohnivého zcela ovládat.


Služebníci Místa pravdy, sedící jako obvykle na postranních kamenných lavicích, byli zneklidněni, když viděli Panebňv ustaraný obličej. Tušili, že neuslyší dobré zprávy.


– Prozatím nemáme v Údolí králů žádné staveniště, řekl mistr stavitel. Vzhledem k chatrnému zdraví faraóna Siptaha se jeho brzká smrt jeví jako nevyhnutelná, ale měsíce ubíhají a písař Hrobky nemá ve skutečnosti žádnou seriózní informaci. Pro udržení naší pověsti a prokázání dovedností bratrstva v nejrůznějších oborech jsem se proto rozhodl přijmout několik objednávek zvenčí.


– Nezvýšíš pracovní tempo? staral se Karo Škarohlíd.


– Naše zvyklosti budou zachovány, a pokud odpovíte na mou výzvu, dostanete mimořádné odměny.


– A kdo nám je dá? zeptal se pochybovačně Unesh Šakal.


– Zákazníci. A tyto odměny budou rozděleny mezi ty, kdo dodrží termíny.


– Je skutečně nutné přikládat objednávkám zvenčí takový význam? protestoval Gau Přesný. Několik vesnických modliteben by si zasluhovalo opravu a totéž platí o některých hrobkách.


– Pro tyto práce hodlám využít členy levé skupiny, samozřejmě se souhlasem jejich vedoucího.


Hay přikývl.


– Jestli tomu dobře rozumím, poznamenal ironicky Šed Spasitel, stavíš před nás něco jako zkoušku.


– Jakou zkoušku? polekal se Pai Dobrotivý.


– Mistr stavitel se bojí, abychom nezabředli do rutiny a do marnivosti, vysvětlil Šed.


– Přestaňte se přít, zasáhl do debaty Casa Šňůra. Jaké jsou to ty slavné zakázky zvenčí?


– Série nástrah, odpověděl Paneb.


Po tomto prohlášení následovalo tíživě ticho.


– Děláš si z nás legraci? zeptal se Unesh Šakal.


– Ústřední moc je očividně vydána napospas zmatkům, o jejichž povaze a závažnosti nevíme nic. Jestliže se zhroutí, bude ohrožena i existence Místa pravdy. Můj hlavní úkol spočívá v tom, abych ji uchoval, a to i v případě převratu. Příval těch objednávek zvenčí není náhodný. Tam venku chtějí vědět, jestli jsme užiteční i něčemu jinému kromě budování věčných příbytků. Je to z jejich strany výzva a my ji přijmeme.


– A když toho nejsme schopni? staral se Gau Přesný.


– Nemáme žádný důvod, abychom o sobě pochybovali, prohlásil Userhat Lev. A pak, máme přece světelný kámen: pokaždé, když je položena životně důležitá otázka, dokázal odpovědět a ukázat nám cestu.


– Jinými slovy řečeno, hlásíme se všichni dobrovolně, protože uspět můžeme jen všichni společně.


Tento argument nikdo nezpochybnil.


– Takže co máme vlastně vyrobit? vrátil se k původní otázce Fened Nos.


– Předně velký počet votivních darů pro chrámy v thébské oblasti, odpověděl mistr stavitel. Bude nutno pracovat s malými a velmi jemnými vápencovými úlomky a otesat je do formy destiček, které pak budou uloženy v modlitebnách nebo vsazeny do zdí kaplí. Zbývá vybrat téma rytin.


– Jedno se nabízí, soudil Ipuy Koumák: bůh Ptah, patron stavebníků, chráněný křídly bohyně Maat, protože jen ona může poskytnout životní dech velkému architektu, ohrožujícímu každodenně harmonický vesmír.


– Mohli bychom najít něco jednoduššího, namítl Renupe Šprýmař.


– Ta myšlenka mi připadá skvělá, mínil Paneb. Vyjadřuje věrně ideál Místa pravdy.


– Naše práce tím ovšem neskončí, poznamenal Karo Škarohlíd.


– Jistě, přisvědčil mistr stavitel s širokým úsměvem. Budeme také muset dodat sochy a stély do Karnaku a samozřejmě také několik exemplářů Knihy o odchodu do světla s maximálním počtem kreseb, ilustrujících proměny duše.


– Které kapitoly bude třeba reprodukovat? zeptal se prakticky Gau Přesný.


– To záleží na nás. Ale je tu ještě něco mnohem těžšího… 


Všechny pohledy se upřely na mistra stavitele.


– Ústřední správa požaduje modré fajánsové vázy k výzdobě královských komnat.


Casa Šňůra významně hvízdl.


– Umíme je vyrobit?


– Myslím, že ano, prohlásil Thuty, ale budeme se muset podívat do archivních záznamů našich mistrů fajánse.


– Jedním z nich byl můj zasvěcovatel, připomněl Hay, a z jeho učení jsem nezapomněl nic. Ale jestli těch váz má být mnoho, budu potřebovat pomoc.


– Bude jich mnoho, potvrdil Paneb. Hned zítra otevřeme dílnu na jejich výrobu.


– Máme dost písku s vysokým obsahem křemene? zeptal se vedoucí levé skupiny.


– To určitě nemáme, odpověděl mu zlatník Thuty, ale já vím, kde ho najdeme.


– To není všechno, pokračoval Paneb.


– Ale toho, co jsi už vyjmenoval, je až nad hlavu! protestoval Casa Šňůra.


– Spěšnou objednávku nám posílá osobně jižní vezír.


– Ten staroch? podivil se Fened Nos. Vyřizuje jenom běžné záležitosti a čeká, až ho někdo vystřídá. Do naší vesnice nikdy nevkročil!


– Vezír potřebuje dva velké dřevěné sarkofágy.


– Mohou mu je vyrobit karnačtí stolaři, soudil Didia Šlechetný.


– Ale obrací se na nás. Ty jsi truhlář, tak mu je vyrobíš.


– Jestli je to tak, potom bude lepší skončit s řečněním a dát se do práce.


Truhlářův návrh byl jednomyslně přijat.


Na mistrovu výzvu spojili řemeslníci své ruce, aby pocítili energii, která v jejich posádce proudí.


Když se dveře shromažďovací místnosti zavřely, zůstal Paneb sám pod hvězdnou oblohou.


– Neopouštěj mě, Nefere, a nechť se tvé mlčení stane čestným slovem. Poslouchám tvůj hlas, čerpám svůj život ze tvého, má ruka je prodloužením té tvé a pokračuji v tvé cestě.
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Kenhir nahlédl do archivů mistrů fajánse osmnácté dynastie, kteří vytvořili nespočetné množství mistrovských děl, ale jejich zápisy byly zklamáním.


První blyštivě modré vázy vyrobené v nové dílně se však přesto zdály být skvělé. Jenže jak byl ten výsledek ubohý ve srovnání s modelem, který Paneb vytáhl z trezorové komory!


– Byl ten křemenný písek rozdrcen dost jemně? zeptal se.


– Spíš dvakrát než jednou! odpověděl Hay. Jako tavidlo jsem přidal louh a rostlinný prach, jak mě to kdysi učili. Všechny ty prvky se dobře spojily v pevnou a zároveň porézní masu, kterou jsem vypálil a dal na ni glazuru. Ovšem ve srovnání s tvým modelem vypadá ta barva mdlá a bez lesku.


– Při jaké teplotě jsi vypaloval?


– Ne míň než devět set stupňů. Zkoušeli jsme to i při jiných, ale nejlepší výsledky byly s devíti sty stupni.


– Chybí nám nějaký prvek. Přivedu sem vědmu… 


Clara sledovala výrobu vázy a její soud byl jednoznačný.


– Chybí opravdu jeden prvek, a to ten nejvýznamnější. Nechejte mě o samotě s mistrem stavitelem.


Když byly dveře dílny zavřeny na závoru, sáhl Paneb do velkého pytle naplněného nejmíň z poloviny pískem. Vespod byl světelný kámen.


– Neviděl tě nikdo, jak ho vytahuješ ze skrýše?


– Šel jsem pro něj o půlnoci s Brunetem a Darebnicí. Jejich bdělosti by neunikl nikdo.


– Takovou modř, jaká je na téhle váze, by docílil kterýkoliv výrobce keramiky. Modř našich předků je ale jiné povahy. Může tedy pocházet jen z magie světelného kamene. Ozáří všechny materiály při každé výrobní etapě.


Paneb pečlivě zpracoval hmotu z vlastnoručně rozemletého křemene, popele a louhu, vytvaroval ji do jednoduché formy, kterou pak obalil vrstvou kaše tmavšího odstínu, než použil Hay, a nakonec vypálil.


Jak teplota postupně stoupala, stávala se zář světelného kamene pronikavější. Clara a Paneb okouzleně sledovali zrod modři neuvěřitelné čirosti, která obalila vázu jako vzácný hábit.


Když práce skončila, zář pohasla a světelný kámen se zdál být téměř netečný.


V poháru s širokým lemem, postaveným vedle vázy, se vytvořila usazenina barevných pigmentů.


– Kobaltová modř, konstatovala vědma. V papyrech se o ní hovoří, ale myslela jsem, že je nenalezitelná. To ona vytváří tak nenapodobitelný odstín. (Nedávné analýzy prokázaly, že Egypťané používali kobaltovou modř jako pigment už tři tisíce let před jejím objevením na západě – pozn. autora).


 


Zrádce si tím byl jist: jestliže se vědma a mistr stavitel zavřeli v dílně, pak to bylo proto, aby z dohledu všech očí a z doslechu uší využili světelný kámen! A vzhledem k tomu, že byl kámen do dílny donesen, bude z ní zase odnesen, a to určitě Panebem. Je tedy na zrádci, aby v příhodnou chvíli byl u toho a mistra sledoval až ke skrýši.


Spolu s ostatními řemeslníky viděl, jak se na prahu objevila vědma a ukázala modrou vázu s širokým hrdlem.


Všem se na okamžik zatajil dech. Modř byla intenzivní a zároveň jemná, jako by z ní vycházelo nadpřirozené světlo.


– Podařilo se vám to! vykřikl okouzleně Thuty.


– Máme teď dost pigmentu, abychom vyrobili mnoho váz a ještě několik amuletů, oznámil jim Paneb. Tato kolekce bude hodna našich předků.


– Takový úspěch si zaslouží banket, usoudil Pai Dobrotivý. Připravím vám opékané maso a filátka z okouna.


– Tak dobrá, souhlasil Paneb, dejte se do toho. Já zatím uklidím a uhasím pec.


Zrádce byl nucen pomáhat svým kamarádům, ale ti měli dobrý nápad rozestavit stoly a židle nedaleko dílny. Nespouštěl ji z očí.


 


Po jídle se Paneb znovu zavřel v dílně.


Zrádce, místo aby se vrátil domů jako ostatní, vklouzl do neobydleného domu a z jeho terasy pokračoval ve sledování místa, kde se nalézal světelný kámen.


Cekání se mu zdálo být nekonečné, ale bral to jako dobré znamení. Jestli Paneb vyčkává, až bude více tma, chce si být jist, že celá vesnice bude spát, když on bude přenášet kámen do úkrytu.


Dveře dílny se otevřely právě v okamžiku, kdy tenký srpek měsíce zakryl mrak.


Paneb, pytel na zádech, se rozhlédl kolem.


Pytel s pískem… To byla tedy ta lest, kterou mistr stavitel použil, aby přenesl kámen! Bez něj by nikdy nedocílil vzácné modři předků. Ten poklad dokáže ozářit každý materiál a přivést jej tak k vrcholné dokonalosti!


Zavražděním Nefera Mlčenlivého v sobě zrádce zároveň zabil každý cit. Chladná krev v jeho žilách mu poskytovala vládu nad všemi emocemi. Beze spěchu sestoupil po schodech a opatrně mistra špehoval, skrývaje se za rohem domu a pak za velkou kádí vody.


Paneb zamířil těžkým krokem se svým břemenem k chrámu.


Chrám… Ideální skrýš! Během dne se tam slouží rituály, pálí se kadidlo, čistí se rituální předměty… A v noci spočívá za zapečetěnými dvířky svatostánku božská moc. Žádný z vesničanů by si nedokázal představit, že by se tu pečeť nějaký řemeslník odvážil zlomit a to posvátné místo zhanobit.


 


Paneb prošel pylonem, pak otevřeným nádvořím a vstoupil do chrámu.


Zrádce se skrčil za jednu stélu a čekal, až vyjde ven. Uvnitř určitě existují pohyblivé kameny, které stačí jenom pootočit, a objeví se skrýš, do níž se ten poklad bratrstva ukládá. Jeho pozornost vzbudila jedna neobvyklá skutečnost: nikde tu nehlídkoval Brunet ani Darebnice. Znamená to, že obě zvířata nechal kolos prostě doma a zrádci nastražil past!


Proto když Paneb konečně vyšel bez svého břemene z chrámu, proplížil se zrádce podél zdí do svého domu. Jen zavřel dveře, uslyšel Darebnici kejhat a Bruneta štěkat.


Paneb bude zklamaný, že mu jeho kořist zase unikla… Ale zrádce jásal: světelný kámen je určitě schovaný v chrámu bohyně Hathor.


 


Vzhledem k loupání v lokti nechal si Kenhir s lítostí nad takovou závislostí natřít hlavu olejem Niut Ďáblicí. Aspoň že se starý písař mohl díky Clařiným masážím obejít při psaní deníku Hrobky bez Imuniho pomoci! Jeho pomocník se k němu v posledních dnech příliš lísal, jako kdyby čekal nějakou odměnu.


Z ducha bratrstva Imuni nechápal vůbec nic a choval se jako kterýkoliv písařík toužící po kariéře, aniž cítil velikost díla, jehož mu bylo dovoleno se zúčastnit.


Jedinou Imuniho pohnutku Kenhir dobře znal: stát se písařem Hrobky a vnucovat svou vůli oběma skupinám řemeslníků. Tomu malému čmuchálkovi nechyběla obratnost a rozhodně nebylo radno jej podceňovat.


– Jdu k chrámu, řekl Kenhir Niut.


– To není rozumné! Měl byste si odpočinout.


– Dnes ráno se cítím líp.


– Vařím už oběd… Vraťte se včas.


Takové riziko vzhledem ke kvalitě Niutina pečeného holouběte s kořením nehrozilo. Ďáblice byla považována za nejlepší kuchařku v celé vsi a své recepty, povzbuzující Kenhirovu mlsnotu, nepřestávala ještě vylepšovat.


Starý písař vykročil hlavní ulicí. Na pozdravy vesničanů odpovídal jenom zabručením.


Mistr stavitel usazoval v chrámu nový kamenný práh.


– Padl zrádce do léčky? zeptal se Kenhir.


– Bohužel ne.


– To je neuvěřitelné! Přísahal bych, že ho o našich záměrech někdo informuje.


– Doufejme, že má jenom dobrý čich. Asi ho varovala nepřítomnost husy a psa.


– Podaří se nám někdy toho ďábla dopadnout?


– Naše taktika není tak špatná.


– Ale on zůstává na svobodě a bez trestu!


– Může člověk být svobodný, když je otrokem své vlastní chamtivosti? Světelným kamenem je úplně posedlý a myslí jen na to, jak ho získat. Pokračujme v naší taktice.


– Dal bych přednost tomu, aby to monstrum bylo už dnes v noci v kleci.


– Nebyl jste to vy, Kenhire, kdo mě učil trpělivosti?
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Když Paneb vstoupil do dílny truhláře Didiy Šlechetného, zjistil, že výroba obou sarkofágů určených vezírovi už hodně pokročila.


– Žádné problémy? zeptal se mistr stavitel.


– Žádné. Jestli souhlasíš, udělám víko s lištou lehce vyklenuté. Všechny spoje provedu pomocí dřevěných čepů a víko bude na cedrovou západku.


Paneb zaznamenal dokonalé namontování stěnových prken k rohovým sloupkům a kvalitu rybinových čepů.


– Co bys řekl na Usirovu tvář z akáciového dřeva?


– Vynikající nápad, potvrdil Paneb. Namaluju na víko vezíra jako Usira, obklopeného bohyněmi Eset a Nebhtet. U nohou potom Anubise, ležícího na kapli mumifikace.


– Ten náš vezír je ale klikař! Nevím, jestli si vzhledem ke svému nanicovatému úřednickému životu takový dar vůbec zaslouží.


– Uklidni se, dobře za to zaplatí.


– Krásný sarkofág se vymění za košili, pytel pšenice, dřevěné dveře, čtyři rohože, postel a tři nádoby tuku… Takže tyhle dva, jen si to představ!


– Dostaneme mnohem víc, tím spíš, že jsi na vrcholu svého umění.


– Tohle neříkej, nosí to neštěstí!


– Promiň, Didio, ale ty dva sarkofágy jsou skutečná mistrovská díla.


– Vždycky je co zlepšovat, víš to stejně dobře jako já… 


– Máš nějaké podezření, kdo by mohl být zrádcem?


– Nemůžu se smířit ani s tím, že vůbec existuje, povzdechl si Didia.


 


Imuni podal písaři Hrobky papyrus.


– Spěšná pošta z vezírovy kanceláře.


Kenhir rozlomil pečeť.


– Předvolává mistra stavitele na zítřejší ráno… Ale za koho se má, ten starý darmojed?


– Jako představitel faraonovy vůle má na to vezír právo, poznamenal Imuni medovým hlasem.


– To je pravda, uznal Kenhir, ale mohu se vzepřít a požádat o zásah krále.


– Jeho Veličenstvo sídlí v Per-Ramsesu… Než se to dozví, může vezír předvést mistra stavitele násilím.


– A já nařídím Sobkovi, aby ty pochopy vyhnal!


– Takové katastrofální konfrontaci by bylo lepší se vyhnout, špitl Imuni.


– Zajdi pro Paneba.


 


Mistr stavitel zachoval klid.


– Vezír se už nemůže dočkat, až uvidí ty sarkofágy, usoudil. Vysvětlím mu, že ještě nejsou dokončeny a že každý spěch by mohl snížit jejich kvalitu. Abych ho uklidnil, vezmu mu jednu z těch váz určených pro královský palác.


– Mám velkou chuť jít s tebou, řekl Kenhir.


– Zbytečně se neunavujte.


– Vyslechni, co ti ten had řekne, a nerozčiluj se! Hlavně ani jedno zbytečné slovo. Jestli tě vžene do nějakých administrativních kliček, vyřeším je já.


– Uklidněte se, budu moudrý jako socha.


 


Vzdálenost, dělící správní budovy od generálovy vily, proběhl Mehyho kůň rychlým cvalem v rekordním čase. Vrátný měl zrovna jen čas uskočit do tamaryškového hájku, aby nebyl sražen, a vyděšená služebná upustila dvě vědra plná mléka.


Mehy si těchto drobných domácích nehod nevšímal, seskočil z koně a vřítil se do Serketiny koupelny, kde se jeho žena nechávala právě epilovat.


– Mám vynikající zprávy, sděloval rozjařeně.


– Moje utrpení je téměř u konce, můj sladký miláčku. Dej si trochu vína, přijdu hned za tebou.


Správce znal pánovy nároky, a přinesl proto nejlepší ročník vína z oáz a k tomu filátka z okouna v pikantní omáčce.


Jen co Mehy zhltl svačinku a vyprázdnil první amforu, objevila se jeho manželka, zahalena v závoji, který neskrýval nic z jejích překypujících tvarů.


– Jsem tvoje sladká holčička?


– Pojď sem!


S obvyklou hrubostí prohnětl Serketiny hýždě a pak ji přiměl, aby se mu posadila na kolena.


– Už brzy se zbavíme Paneba Ohniváka, oznámil jí.


– Rozhodl ses, že ho odděláš?


– To udělá vezír, a to tím nejlegálnějším způsobem, jaký existuje! Ten starý ňouma, kterého jsem dostal do úřadu, právě dostal spis vážně obviňující mistra stavitele z Místa pravdy.


– Dílo zrádce?


– Když ano, pak pracuje výborně. Jednotlivá obvinění jsou formulována písařským stylem, fakta jsou jasná a podrobná. Paneb nemá šanci dostat se z vezírovy kanceláře volný.


– Ukázal ti ten spis?


– Ten moula nemá přede mnou žádné tajnosti! Zas nám bude jednou užitečný. A ani jsem ho nepotřeboval popíchnout, protože ten případ je nad slunce jasný. Postačí, aby uplatnil zákon a Místo pravdy je bez hlavy. Po Neferu Mlčenlivém Paneb Ohnivák… Kenhir je příliš starý, než aby vydržel tu bouři, která zachvátí bratrstvo. Buď se zrádci podaří dostat se do vedení, nebo to slavné společenství rozmetám. Ať tak či onak, světelný kámen bude náš! A s ním absolutní moc.


Serketa se netvářila příliš nadšeně.


– Paneb si určitě připravil obhajobu.


– O ničem neví! Určitě si myslí, že ho vezír předvolává kvůli těm sarkofágům.


– Ucítí past a nepřijde.


– V tom případě vezír použije sílu. A síla, to je moje armáda.


– Bratrstvo se bude bránit.


– Nic nezmůže.


Serketa vstala z manželových kolen a začala nervózně přecházet po místnosti.


– Přímý střet by ti mohl uškodit… Obvinili by tě z násilí, tvoje reputace opatrného a umírněného řídicího pracovníka by byla zničena! Podobné katastrofě se musíme vyhnout.


– Tak daleko ještě nejsme, moje sladká holubičko. Paneb nemá k nedůvěře žádný důvod. Přijde k vezírovi sám a bude uvržen do vězení.


 


Starý vezír z jižní části země vděčil za své jmenování Mehymu a byl zcela pod jeho vlivem. Jeho postoj byl stejný jako starostův: žádná iniciativa, absolutní poslušnost generálových příkazů a vyřizování pouze běžných záležitostí. Při sebemenším problému utíkal pro radu k Mehymu.


Takovým postupem si starý hodnostář zajistil dokonalý klid a hověl si ve své služební vile na břehu Nilu.


Ve městě s téměř neexistující kriminalitou, jakým byly Théby, si Mehy vybudoval pověst bezúhonného generála, schopného udržet pořádek za všech okolností a k všeobecné spokojenosti. Vezír proto už dlouho nemusel svolávat nejvyšší tribunál, který se zabýval vraždami a těžkými zločiny.


Když dostal anonymní materiál obviňující mistra stavitele, vyděsil se. První, co mu pochopitelně napadlo, bylo ukázat udání generálovi.


Mehy mu poradil, aby okamžitě uplatnil zákon a upozornil ústřední moc.


Stařec doufal, že mistr stavitel na jeho předvolání neodpoví, protože mu Paneba vykreslili jako popudlivého divocha. V případě, že neuposlechne, bude na generálovi, aby použil sílu. On, vezír, bude mimo hru.


– Přišli dnes ráno nějací žadatelé? zeptal se svého tajemníka, bledého a hubeného písaře.


– Nikdo důležitý, vyřídí to vaši asistenti.


– Nemáme k vyřízení nic naléhavého?


– Théby jsou ideálně klidné. Díky policejním paviánům nedošlo na tržišti k žádné krádeži… 


Vstoupil strážný.


– Paneb Ohnivák, mistr stavitel z Místa pravdy, si přeje hovořit s vezírem.





 




_____



35


 


Při představě, že bude mít před sebou osobu tak násilnickou a mstivou, schopnou bez pomoci zdolat devět protivníků, jak mu bylo řečeno, vyschlo starci v hrdle.


– Je všechno připraveno?


– Uklidněte se, budete v bezpečí, konejšil jej tajemník.


– Dobrá, dobrá… Uveďte ho.


Když stanul kolos na prahu, cítil se vezír najednou ještě slabší a starší, než ve skutečnosti byl. Vmáčkl se do své židle a Panebově pohledu, spalujícímu jako oheň, se raději snažil vyhnout.


– Vaše dva sarkofágy nejsou ještě úplně hotové, sděloval Ohnivý, ale už teď vás mohu ujistit, že to budou zcela výjimečné předměty. Ostatní objednávky jsou také už pomalu dokončovány a tady jsem vám přinesl ukázku naší práce.


Mistr stavitel držel vázu v obou rukou, jako jsou přinášeny obětiny, a vykročil k vezírovi.


– Nepřibližujte se!


Paneb se překvapeně zastavil.


– Jste zatčen, prohlásil starý třaslavým hlasem.


V tom okamžiku se dovnitř nahrnula desítka strážných, mistra obestoupila a mířila na něj kopími.


– To je hloupý omyl!


– Jste nebezpečný zločinec a já mám pro to zdrcující svědectví. Při sebemenším náznaku vzpoury budete zabit.


Vojáci, kteří Paneba ohrožovali, nebyli žádné pápěrky a uměli využít okamžik překvapení. Těsně obra mezi sebou sevřeli, takže neměl žádnou možnost pohybu.


– Mohu aspoň vědět, z čeho jsem obviněn?


– Dozvíte se to velmi brzy! Odveďte toho zločince do vězení.


Jeden voják mu upevnil dřevěná pouta, druhý mu spoutal kotníky. Špičky čepelí se mu zabodávaly do krku, hrudi a zad.


 


Mehy uchopil luk, napjal ho, až jej málem zlomil, a zamířil na sokola stěhovavého, který se dopustil té neopatrnosti, že přeletěl nad generálovou vilou, opisuje na obloze velké kruhy. Na tohoto dravce, ztělesnění boha Hora, ochránce království, by nezaútočil žádný lovec, ale generál takových předsudků nedbal.


Zazněl krátký zděšený výkřik a Mehy vypustil šíp poněkud příliš brzy. Ostrý dravcův zrak včas zaznamenal smrtelné nebezpečí a v posledním okamžiku se mocnými rozmachy křídel prudce vznesl nahoru, mimo dosah smrtící střely.


Mehy se ohlédl a spatřil služebnou, která byla už jednou potrestána Serketou. Děvče kleslo na kolena a prosilo plačtivým hlasem:


– Prosím, promiňte mi ten výkřik, pane, ale měla jsem strach o toho ptáka!


Generál jí vyťal políček. Rána byla prudká a dívka upadla na písčitou pěšinu.


– Pitomá ženská! Kvůli tobě jsem se minul! Zmiz mi z očí a ať tě už nikdy nevidím, nebo… 


Krásná černoška zapomněla na bolest, vstala a rozběhla se pryč. Mehy dostal chuť ji znásilnit, ale bál se Serkety. Kdyby ji podvedl, nějak by se to určitě dozvěděla a jistě by mu to nedarovala. V předvečer velkého vítězství rozhodně nebyla ta pravá chvíle, aby provedl něco tak hloupého. Až bude jeho manželka skutečně příliš tlustá a neschopná mu pomáhat, přijde jeho čas.


– Pořád nic? zeptal se Mehy svého majordoma.


– Obvyklá pošta, ale z vezírovy kanceláře pořád nic.


Bylo slyšet koňský cval.


Mehy běžel ke vchodu do vily. Byl to skutečně vezírův posel a přinášel mu spěšnou zprávu.


Její začátek Mehyho nadchl: Paneb byl zatčen a uvězněn!


Pokračování však už nebylo tak potěšující: do Théb právě přijel vysoce postavený návštěvník. Mehy si nebyl jist, je-li to dobrá zpráva.


Den už zhasínal a Paneb stále ještě nebyl nazpět.


– Nemáte hlad? zeptala se Niut Ďáblice Kenhira, když viděl, že se ani nedotkl jejího vynikajícího pečeného cípala s čočkou.


– Děje se něco nenormálního.


– Vezír zřejmě zdržel mistra stavitele na večeři.


– To by nám Paneb dal vědět… 


Niut si dělala stejné starosti jako písař Hrobky a nepokoušela se ho zadržet, když vstal a uchopil hůl. Než vyšel ven, přehodila mu přes plece plášť.


– Je tam čerstvý vítr, nachladil byste se.


Kenhir zašel do páté pevnůstky.


– Je tady Sobek? zeptal se núbijského policisty na stráži.


– Ne, vzal si vůz a odjel k přístavišti.


Takže i Sobek byl do té míry neklidný, že se vypravil získat nějaké informace.


– Dej mi nějaký taburet, počkám tu na něho.


– Nemám nic pohodlného… 


– To je jedno.


To znamená, že Paneb padl do nějaké pasti. Kdo ji nastražil? Ten starý hlupák vezír to nebyl; neodvážil by se vztáhnout ruku na mistra stavitele z Místa pravdy! Příkaz tedy přišel od skutečného pána Théb, od generála Mehyho. Ale jakožto vrchní správce západního břehu je přece povinen držet nad bratrstvem ochrannou ruku! A navíc proti němu nemůže nic mít!


Nad Mehym byl už jenom nejvyšší vládce bratrstva, faraón Egypta. Ten nešťastný Siptah ale určitě za nic nemůže. Odpovědnost za něco takového může mít jedině královna Tausert.


Kenhir se zachvěl.


Jsou-li jeho úvahy správné, měla regentka nějakou neznámou pohnutku, aby nad bratrstvem podepsala rozsudek smrti. Napřed ho zbavit hlavy uvězněním mistra stavitele a pak… 


– Sobek se vrací, upozornil policista.


Núbijec prudce zastavil vůz, nezapomněl pohladit koně a vydal se v ústrety písaři Hrobky.


– Paneb je uvězněn v paláci, oznámil.


– A z jakého důvodu?


– Byla proti němu vznesena řada obvinění, ale nevím jakých.


– Ale… kým?


– Ani to nevím. Vezír zřejmě dostal nějaké podrobné udání, které nenechává o Panebově provinění žádné pochybnosti.


– Určitě ten zrádce… Požádám vezíra o audienci.


 


Písařova stará kostra špatně snášela otřesy vozu po cestě, ale Kenhir zapomněl na bolest a myslel jen na mistra stavitele. Musí vezíra přesvědčit, že jde o smyšlené obvinění, a Paneb musí být okamžitě propuštěn!


Sobek probudil převozníka, který se s nimi neochotně vydal na druhý břeh Nilu. Núbijcův tón a statná postava nepřipustily žádné dlouhé řeči.


Vezírovy komnaty souvisely s karnackým královským palácem a písař Hrobky musel využít veškeré váhy svého postavení, aby velitele bezpečnosti přesvědčil, že musí vezíra probudit.


Zaskočený vezír souhlasil, že Kenhira přijme v předpokoji, kde obvykle čekali jeho návštěvníci. Ten popudlivý písař by mohl způsobit skandál a kromě toho bude lepší to nevyhnutelné střetnutí neodkládat.


– Náš mistr stavitel je uvězněn tady?


– Ano.


– Z čeho je obviněn?


– Nejsem povinen vám to říct.


– Ale ovšem že jste! Jakožto písař Hrobky mám přístup ke všem oficiálním dokumentům, které se týkají bratrstva.


– Jde o výjimečný případ… 


– To je to nejslabší slovo, jakým tu záležitost lze nazvat!


Kenhirův hněv na vezíra silně zapůsobil, ale už nemohl couvnout.


– Výjimečný případ si vyžaduje výjimečný postup, vysvětlil roztřeseným hlasem.


– Ať jste třeba vezír, nebo právě proto, že jím jste, musíte respektovat zákon bohyně Maat.


– Poslyšte, Kenhire… 


– Informujte mě o obviňujícím spise a okamžitě propusťte mistra stavitele na svobodu!


– Vyloučeno.


– Napíšu ihned Jeho Veličenstvu a požádám o vaše okamžité sesazení!


– Na to máte právo, Kenhire.


– Udělal byste líp, kdybyste mi vyhověl.


– Opakuji, že je to vyloučeno.


– Vzhledem k tomu, že chcete válku, budete ji mít.


 


Paneb by mohl rozbít dveře, napadnout stráže a pokusit se o útěk. To by ale znamenalo nutnost se skrývat a jeho funkce mu něco takového nedovolovala. Navíc chtěl znát důvody svého uvěznění a zjistit, kdo se prostřednictvím jeho obvinění pokusil rozbít bratrstvo.


Proto se natáhl na skromnou postel, aby tak strávil klidnou noc a připravil se na své vystoupení před tribunálem. Tam se bude moci volně vyjádřit a Kenhir udělá všecko, aby jej osvobodil. Egypt je zemí, kde je respektován řád bohyně Maat, počínaje vezírem, který je jeho garantem.


Probuzení však bylo brutální. Do boku se mu zabodly dva hroty kopí.


– Půjdeš s námi, nařídil strážný.


Paneb byl zaveden do malého sálu se dvěma sloupy, který nijak nepřipomínal tribunál.


Na nízké stolici seděl vezír, na kolenou měl rozvinut papyrus a neodvažoval se vězni ani podívat do očí.


– Panebe Ohniváku, nadešel čas, abyste se zodpovídal za své zločiny.
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– Jedná se o soukromý rozhovor, nebo o oficiální audienci? zeptal se mistr stavitel.


– Vedu své šetření, jak uznám za vhodné, odpověděl starý vezír, a vyzývám vás, abyste se vyjádřil k obviněním, která byla proti vám vznesena.


– Kdo je žalobce?


– To není vaše věc.


– Zákon vám přikazuje, abyste mi řekl jeho jméno. Když odmítnete, bude další řízení neplatné.


Vezír vypadal zaraženě.


– Totiž… jde o… anonymní udání.


– Nemá tedy žádnou právní hodnotu.


– Skutky, ze kterých jste obviňován, jsou tak závažné, že takovou maličkost neberu v úvahu.


– Protestuji. Buď mi řeknete jméno žalobce, nebo odtud odcházím.


– Udání je skutečně anonymní a nemám žádnou možnost autora identifikovat. Souhlasíte aspoň, abych vás seznámil s fakty, která proti vám uvádí?


– Proč ne? Mám čisté svědomí.


Vezír si odkašlal, aby si pročistil hlas.


– Začněme tím nejméně závažným, ačkoliv i ten je neodpustitelný: nechal jste ošetřovat své dobytče jedním řemeslníkem z bratrstva a nechal jste pracovat na vašem poli dva služebníky z Místa pravdy, i když je to přísně zakázáno.


– To je nepodložené obvinění. Ti dva řemeslníci mi skutečně pomohli, to je pravda, ale ze své vlastní vůle a bez odměny. Stačí se jich zeptat a zjistíte pravdu. Má slova potvrdí všech pět rolníků, kteří pro mne pracují v souladu s právem.


– Ach… Ale je tu něco vážnějšího. Jste obviněn, že jste svedl několik vdaných žen a zasel do vesnických rodin nepokoje.


Kolos vybuchl smíchem.


– Kdo jsou ty ženy, co si stěžovaly?


– Tak přesné údaje spis neuvádí… Popíráte uvedená fakta?


– Moje manželka vám dosvědčí, že moje chování v žádném případě neohrožuje harmonii ve vsi.


– Dobrá, dobrá… Přejděme dál: máte krumpáč, který používáte jen vy sám, což je proti předpisům.


– Písař Hrobky vám vysvětlí, že ten krumpáč je mým osobním vlastnictvím, všemi uznávaným, a že je opatřen pečetí tak zvláštní, že by ji nebylo možno zaměnit s žádnou jinou. V důsledku toto nemusí být nářadí po použití navráceno do trezorové komory bratrstva.


– Taková výjimka měla být oznámena na správě!


– Je zaznamenána v deníku Hrobky, který je vám k dispozici u Kenhira.


– Výborně, výborně… Ale ukradl jste postel v jedné vesnické hrobce!


– Kdyby to byla pravda, musel by mě soudit tribunál bratrstva, reagoval rozzlobeně Paneb. Ve věčných příbytcích našich předků, kteří nad námi bdí a kterým denně vzdáváme čest, nebyla nikdy spáchána žádná krádež. Jedna postel mi byla oficiálně darována se souhlasem písařem Hrobky a je to řádně zaznamenáno v deníku.


– Přejděme k nejzávažnějším obviněním, zasluhujícím trest smrti.


Paneb údivem vyvalil oči.


– Mluvíte vážně?


– Jsou to následující zločiny: znesvěcení hrobek v Údolí králů!


Tentokrát už kolos ztratil svůj klid.


– Vy jste se zbláznil!


– Respektujte můj úřad! vyzval jej s hrdlem sevřeným vezír. Má role spočívá v nastolení pravdy, takže… 


– Takže to vysvětlete blíž!


Stařec se už neodvážil na Paneba ani pohlédnout a ponořil nos do papyrů.


– V hrobce faraóna Sethiho II. jste ukradl vzácné plátno, a abyste ten čin oslavil, opil jste se na jeho sarkofágu.


– To je pravda.


Vezír se odvážil zvednout trochu hlavu.


– Vy… vy se doznáváte?


– Doznávám, že jsem se opil. To ostatní je jenom snůška sprostých lží! Zmíněné plátno nebylo v hrobce faraóna Sethiho II. a nepatřil mu ani sarkofág, u kterého jsem se svými kamarády ochutnal vynikající víno. Všechno vám to dosvědčí řada svědků, kteří tato obvinění, stejně směšná jako hanebná, naprosto rozptýlí.


– Svědci, skutečně?


– Složí přísahu před vesnickým tribunálem řízeným písařem Hrobky a pak i před vámi, pokud to budete žádat. Budete mít k dispozici i to plátno a sarkofág.


– Dobrá, dobrá… Ale zbývá ještě jeden výjimečně závažný přečin.


– Jen pokračujte.


Protože kolos už byl zase klidný, vezír se cítil jistější.


– Z Údolí králů byly přeneseny do vsi kamenné bloky, náležející hrobce faraóna Merenptaha. Posloužily jako materiál pro čtyři sloupy ve vašem vlastním věčném příbytku.


– Přesně tak, uznal Paneb.


– Takže vy, mistr stavitel Místa pravdy, jste poškodil královskou hrobku, kterou jste sám hloubil a vyzdobil!


– To není pravda.


– Ale… právě jste se přece přiznal!


– Nedošlo k žádnému přečinu, protože zmíněné bloky jsou odpadovým materiálem. Požádal jsem malou skupinku, aby vyčistila Údolí králů a vynesla odtud zbytky, které se nahromadily u našich stavenišť. Ta skupinka přinesla do vsi kameny, které by se daly ještě použít k výstavbě mé hrobky. Mí kamarádi se tak rozhodli sami, aby mi tím krásným dárkem udělali radost.


– A ti jsou také ochotni svědčit?


– Samozřejmě.


Starý vezír svinul papyrus.


– Všechna obvinění jste zredukoval na nulu, mistře staviteli.


– Nic dalšího proti mně nemáte?


– Podle vás těch obvinění nebylo dost?


– Jestli tomu dobře rozumím, berete žalobu zpět.


– Vaše vysvětlení mě přesvědčilo… ale nejvyšší soudce bude možná jiného názoru.


Objevila se královna Tausert.


Vezír a mistr stavitel okamžitě vstali, aby jí vzdali úctu.


– Slyšela jsem všechno, prohlásila, a dospěla jsem ke stejnému závěru jako vezír. Mistr stavitel dokázal rozptýlit všechny pochyby a uvést podrobnosti, které to anonymní udání, dílo nějakého odporného žalobníka, zcela rozmetaly.


Stařec se v hlubokém předklonu vzdálil z místnosti.


 


Paneb nespouštěl oči z regentky, jejíž krása se dala srovnávat snad pouze s Tyrkysinou. Stejná noblesa, stejně jemné rysy, stejně průzračný pohled, u královny však více osamocenosti a ovládaného smutku.


Tausert byla překvapena Panebovou sílou a energií, která vyzařovala z celé jeho bytosti. Napadlo ji, že by mohl být faraónem, srovnatelným s těmi nejlepšími, protože muž takového ražení by nepochybně dokázal dobře vládnout.


– Tvé provinění by způsobilo tak hlubokou krizi, že by byla ohrožena i moje vláda, řekla královna.


– Jsem nevinný, Veličenstvo, a pověst Místa pravdy stejně jako ta vaše zůstává nedotčena.


– Chtěla jsem se o tom raději ujistit sama, protože o tobě kolovaly velice poplašné zvěsti a nebyla jsem si jista nestranností jižního vezíra. Zítra bude odvolán. Ten starý dvořan není schopen rozeznat pravdu od lži a já si nepřeji, aby ještě někdy došlo k podobnému incidentu.


– Promiňte mi mou opovážlivost, Veličenstvo, ale proč nevýší echnete svědky, kteří by potvrdili mou výpověď?


Na královnině tváři se objevil oslnivý úsměv.


– Protože mám k tobě důvěru, Panebe. Takový pocit neznáš?


– Nemělo by se k němu nepřihlížet, když jde o řízení bratrstva nebo země?


– Tohle skutečně doporučují někteří velcí faraóni… Ale já jsem jenom regentka a mám tu slabost, že ti věřím. Při výkonu moci jsem se naučila poznávat lidi a jsem si jistá, že ty nejsi schopen lhát.


Ohnivý byl tak dojat, že mu nenapadalo nic, co by mohl říct.


– Někdo se tě snaží zničit, mistře staviteli, a ty ho musíš objevit.


– Už se stalo, Veličenstvo. A žádám vás o dovolení soudit jej před tribunálem našeho bratrstva.


– Připomínám ti, že nejvyšší trest vynáší pouze soud vezírův.


– Ujišťuji vás, že ten pomlouvač vyjde z procesu živý… Pokud lze ovšem nazvat „životem“ osud, který ho čeká.


– Jednej podle zákona bohyně Maat, mistře staviteli.


– Poctíte nás svou návštěvou?


– Musím se okamžitě vrátit do Per-Ramsesu. Zdravotní stav krále Siptaha se nezadržitelně zhoršuje… Ať je všechno připraveno k jeho pohřebním obřadům… 


– Postarám se o to, Veličenstvo.
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Tribunálu shromážděnému před pylonem chrámu Maat a Hathor předsedal mistr stavitel Místa pravdy.


Porotu tvořili písař Hrobky, vědma, vedoucí levé skupiny, Šed Spasitel a dvě kněžky bohyně Hathor. Procesu, který bude jistě výjimečný, se zúčastnili všichni vesničané.


Po svém návratu neučinil Paneb žádné oficiální prohlášení a o jeho uvěznění kolovaly nejrůznější vzrušené dohady.


Když se mistr stavitel ujal slova, nastalo hluboké ticho.


– Jedním obyvatelem vesnice, který neměl ani odvahu se podepsat, byla proti mně vznesena křivá obvinění. Byl jsem uvězněn jako nějaký zločinec, ale díky zásahu královny Tausert jsem měl možnost se hájit a dokázat svou nevinu. Zbývá odhalit toho udavače, člověka, který se pokusil zmocnit se vlády nad vesnicí za cenu nepoctivosti a zrady, člověka, který mě odjakživa nenávidí a kterého stravuje ctižádost.


V publiku se ozval pohoršený šepot.


– Ať se ten ničema okamžitě přizná! vykřikl Nakht Silák.


Nikdo však nepředstoupil.


– Opravdu znáš viníka? zeptal se mistra Fened Nos.


– Prozradil se svými vlastními žalobami. Jedině on mohl s takovou nízkostí a nenávistí formulovat a překroutit skutečnost.


Řemeslníci se po sobě dívali, ale nikdo nebyl schopen uvěřit, že by se někdo z nich mohl snížit k takové mrzkosti.


Paneb Ohnivák se obrátil k Imunimu, skrývajícímu se za Didiou Šlechetným.


– Měj aspoň odvahu se přiznat, vyzval jej.


Písařík s křivým pohledem a obličejem připomínajícím hlodavce se pokusil couvnout, ale Karo Škarohlíd a Casa Šňůra se mu postavili do cesty.


– Nic z toho nechápu, blekotal Imuni nasládlým hlasem, který vždycky Kenhira tak rozčiloval. Dělám poctivě svou práci a… 


– Předstup před soud, vyzval jej mistr stavitel.


Pomocný písař uposlechl. Tváří v tvář Panebovi, vědmě a písaři Hrobky předstíral napřed poníženost.


– Možná jsem udělal pár chyb, ale bez úmyslu škodit… Byl to nešťastný sběh okolností, na základě kterých vzniklo proti Panebovi podezření z chyb, kterých se nedopustil.


– Byls to tedy ty, kdo poslal vezírovi to udání? zeptal se mistr stavitel.


– Cítil jsem povinnost informovat jej ohledně některých incidentů…


– Beze mne? zahřměl Kenhir.


– Já… já jsem vás nechtěl obtěžovat.


– Z koho si tu děláš legraci, Imuni? Zradil jsi mou důvěru, pomluvil jsi mistra stavitele a stal ses nepřítelem celé vesnice!


Malý kníráč změnil postoj a dal volný průchod své zlobě.


– Vy jste si nevšímal ani mých kvalit, ani mých práv! vybuchl. To já jsem měl už dávno zastávat úřad písaře Hrobky, to já jsem z vás nejpovolanější! Proč to odmítáte uznat?


Paneb pohlédl Imunimu pevně do očí.


– A byls to také ty, kdo zavraždil Nefera Mlčenlivého?


– Ne, ne… Samozřejmě že ne… Přísahám, že jsem nevinen!


Paneb cítil, že ten písařík má příliš velký strach, než aby mu teď lhal.


– Rozšlápnem toho lumpa! navrhl Karo Škarohlíd.


– Klid! vyzval všechny mistr stavitel. Důstojnost tohoto tribunálu nenaruší žádné nemístné gesto.


Kenhir byl zhroucen. Povaha jeho pomocníka se mu nikdy nelíbila, ale jak jen si představit, že mu chamtivost a nenávist rozežrala duši do takové míry?


– Imuniho zrada je prokázanou skutečností, soudil Hay, živě podporován ostatními členy bratrstva.


– Trest se nabízí sám, uzavřel Paneb: definitivní vypovězení z vesnice.


Porotci souhlasili.


Imuni zesinal.


– K tomu… k tomu nemáte právo!


– Už nikdy nepřekročíš bránu Místa pravdy, vyhlásil Paneb, a nebudeš mít přístup ani do zóny pomocníků. Vezírovi bude na tebe podána žaloba pro urážku na cti a lživé udání. Sbohem, Imuni.


Casa Šňůra a Karo Škarohlíd popadli knírače za límec tuniky a vlekli jej středem hlavní ulice, sledováni všemi obyvateli vesnice.


Imuni se bál, že s ním budou nakládat hrubě, ale kameníci jej jenom odvedli k hlavní bráně a Renupe ji otevřel.


Pravá a levá skupina utvořila špalír.


– Táhni, darebáku! přikázal Userhat Lev.


Imuni zaváhal.


– Nevíte, co ztrácíte! Já bych… 


– Vypadni, nebo tě ukamenujem!


Imuni vzal nohy na ramena a za všeobecného povyku uháněl pryč.


 


Banket, který pořádali ve své vile na západním břehu Mehy a Serketa, patřil k nejzdařilejším v roce. Vrchní správce chtěl takto uctít nového vezíra, vybraného královnou Tausert, jakéhosi bezvýznamného karnackého kněze.


Onen vysoký úředník se příliš nezajímal o vlnění nahých tanečnic, hrajících si s růžovými závoji upevněnými pod náhrdelníky a poletujícími okolo těl, dokonce se navzdory vysoce kvalitnímu vínu ani neopil a vzdálil se z recepce dlouho před jejím koncem.


Serketa se rozplývala v úsměvech a vyměňovala si se svými hosty důvěrnosti, snažíc se naznačit jediné: ona a Mehy tvoří šťastný a vznešený pár, kterému osud splnil veškerá přání a který nemá jiný cíl, než sloužit své zemi. Nedokazovalo snad neotřesitelné zdraví thébské ekonomiky řídicí schopnosti jejího manžela, vzoru vší počestnosti?


Během krátkého rozhovoru s Tausert před jejím vyplutím do Per-Ramsesu Mehy vřele schválil odvolání starého vezíra, které chtěl ostatně sám navrhnout, a vyjádřil potěšení nad rehabilitací Paneba Ohniváka, významného mistra stavitele, vzdor jeho často vzpurné povaze. Generál také pochopitelně královnu ujistil o své naprosté oddanosti.


Několika slovy, která prohodil stranou s hodnostáři provincie, si Mehy ověřil, že jeho pověst a vliv jsou stále nedotčeny.


Když hosté odešli, nechala si Serketa namasírovat nohy núbijskou služebnou.


– Zbývá ještě jeden host, se kterým si musíme promluvit, řekl jí Mehy.


– Pro dnešní večer mám těch tupců až po krk, můj sladký miláčku.


– Tenhle by tě ovšem měl zajímat víc než ostatní.


– Ty mě vzrušuješ… Kdo je to?


Generál pozval do místnosti malého písaře s hlavou připomínající kunu a s křivým pohledem.


– Představuji ti Imuniho, bývalého pomocníka písaře Hrobky.


Serketa se zatvářila útrpně.


– Nestal jste se obětí strašné nespravedlnosti?


– Bohužel ano, a nevím, jak se mám bránit.


– Co kdybyste nám všecko podrobně vyprávěl? navrhl generál. Jakožto ochránce Místa pravdy musím shromáždit maximum informací, aby nedocházelo k přehmatům.


Imuni se nenechal prosit dvakrát. Mehy a jeho manželka pozorně naslouchali.


– Takže soudíte, že jste byl poškozen, protože se cítíte schopen řídit bratrstvo, uzavřel Mehy.


– Dokonale jste mě pochopil, pane generále!


– Vaše situace je choulostivá, velice choulostivá… Paneb byl zbaven viny, vaše obvinění označena jako nepodložená a nový vezír není ochoten případ znovu otevřít. Nicméně… 


Písařův pohled zajiskřil žádostivostí.


– … nicméně, pokračoval Mehy, jsem člověk oddaný spravedlnosti a vaše upřímnost mě dojímá. Vaše kariéra je prozatím zničena a proti rozhodnutí tribunálu bratrstva se nemohu stavět. Jestli mi ale řeknete všecko, co víte o Místu pravdy, porozumím tomuto bolestnému případu lépe a budu vám možná schopen pomoci.


Imuni si uhladil ukazovákem svůj knír.


– Informace toho druhu jsou tak důvěrné, že mají vysokou hodnotu… 


– Všechno má svou cenu, to je pravda. Vy je ale neposkytnete nikomu jinému než mně. Protože kdybyste příliš mluvil, dal by vás vezír zavřít za velezradu. To znamená, že náš rozhovor musí zůstat v tajnosti. Výměnou za vaše přátelství vás usadím v jedné vile ve středním Egyptě. Budete jejím správcem, dokud nenastane příznivější období.


Imuni hovořil dlouho, nadšením bez sebe, že našel tak mocného spojence, který mu nabízí budoucnost, o níž snil. Bude potřebovat jen trochu trpělivost a ta mu nechyběla.


Serketa se o vesnici a jejím životě nedozvěděla téměř nic, co by už neznala, ale líbil se jí vztek lomcující tím malým písaříčkem. V rukou jejího manžela bude zábavnou loutkou. Potěšila ji zejména naivita bratrstva, přesvědčeného, že vypovězením Imuniho se konečně zbavilo zrádce ve svých řadách.


Protože zrádce, to byl někdo úplně jiný!
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Niut Ďáblice vložila navlhčenou látku mezi dvě vroubkovaná prkna, sloužící jako lis. Tak získá skvělé vrapování a písař Hrobky bude mít slavnostní košili hodnou toho názvu.


Kenhir byl Imuniho činem velmi otřesen, ale díky Clařiným uklidňujícím prostředkům přece jen dobře spal a ani chuť k jídlu neztratil.


Když se však vrátil z uzavřené porady, které se zúčastnila kromě něj jenom vědma a oba vedoucí skupin, tvářil se podmračeně.


– Zase nějaká starost?


– Ne, ne tak docela… Co si myslíš o Imunim?


– Řekla jsem vám svůj názor už několikrát: když má někdo hlavu jako hlodavec, tak nutně všecko nahlodává. A když má k tomu medový hlas, tak podlézá. A když podlézá, tak lže. Ale vy nikdy nic neslyšíte!


– Poslouchal jsem tě, Niut, ale nemohl jsem uvěřit, že je tak špatný… 


– A nevěříte ještě ani teď, protože si neumíte představit monstrum, které vznikne spojením podlosti a ctižádostivosti.


– Rada rozhodla jmenovat nového pomocného písaře.


– Ještě že tak! Ve svém věku potřebujete pomocníka.


– Navrhl jsem kandidáta, kterého jednomyslně přijali.


– Tím líp. K jeho oficiálnímu jmenování budete mít novou krásnou vrapovanou košili.


– Napřed bych ale chtěl znát tvůj názor.


– K čemu by to bylo dobré, když volba už proběhla?


– Ještě je třeba, aby ustanovený pomocník to jmenování přijal… Tedy měl bych říct pomocnice.


– Žena písařka?


– Ty, Niut. Nejsi jenom výjimečná hospodyňka a kuchařka, ale umíš i číst a psát. Všichni znají tvou přísnost a pracovní schopnosti a rada soudí stejně jako já, že lepšího kandidáta na to místo nemáme.


Niut Ďáblice si prohlédla košili.


– Mohla bych to udělat líp, ale potřebovala bych jemnější látku. Tak dobře, do práce: nadiktujte mi laskavě ten text do deníku Hrobky.


 


Dcera sochaře z levé skupiny, hezká patnáctiletá brunetka se rozplývala v pláči.


– Co se stalo? zeptala se jí Uabet Čistá.


– Chtěla jsem… chtěla jsem vám říct, ale už nemám odvahu… A pak… 


– Pojď dál.


Se zářivými malbami, které Paneb zálibně oživoval, když jejich barvy vybledly, byl Uabetin příbytek kouzelný. Geometrické obrazce, výhonky révy, květy lotosu, ptáci v papyrovém houští vytvářeli miniaturní palác, na nějž byla paní domu velmi pyšná.


Uabet dívenku posadila na oranžové polštáře, které sama vyšívala.


– Chtěla jsi mluvit se mnou?


– Ano… Ne… Prosím vás, nechte mě odejít!


– Uklidni se, maličká, jsem připravena tě vyslechnout, ať mi už řekneš cokoliv.


Brunetka zvedla oči plné slz.


– Opravdu?


– Opravdu.


– Neměla byste trochu vody?


Dívka se hltavě napila, jako kdyby právě přešla celou poušť.


– A… nebudete mi nic vyčítat?


– Slibuji.


Brunetka sevřela kolena.


– S kamarádkami jsme dráždily kluky… včera večer po západu slunce… Tančily jsme s nahými prsy, jako obvykle, ale na tom to neskončilo… Protože jsme se napily trochu silného piva a bylo moc horko, sundaly jsme i roušky, aby nám šly líp akrobatické figury.


– A kluci sundali roušky také, předpokládám… 


– Když tanec končil, ano… Ale jenom jsme se na sebe dívali a smáli jsme se a potom se každý vrátil domů. Ale já jsem nemohla… 


– Proč?


– Kvůli vašemu synu Apertimu.


Brunetka se znovu rozvzlykala.


– Znásilnil tě?


– Ano a ne… Když se ke mně přiblížil, neměl na sobě suknici a já též ne… Myslela jsem napřed, že mě chce jenom pohladit… a pak, když on je tak krásný, tak silný… Měla jsem křičet, bránit se, volat o pomoc… 


– Tys to neudělala?


– Ne, přiznala se zahanbeně dívka.


– Takže jste se milovali a ty už nejsi panna.


Brunetka nervózně přikývla.


– Jsi do Aperti ho zamilovaná?


– Já nevím… Myslím, že ano. Ale rodičům se o tom neodvažuju nic říct!


– Viděla ses pak ještě s mým synem?


– Ne, ne!


 


Apertiho pěst zasáhla bradu truhlářova synka z levé skupiny a chlapec se svalil na záda.


– Vyhrál jsem! vykřikl mladý, devatenáctiletý atlet, kterého v zápase dosud nikdo neporazil.


– Život není jenom soupeření, řekl Paneb vážným hlasem.


Překvapený chlapec se neodvážil pohlédnout na otce zpříma.


– Stal ses dobrým sádrařem, Aperti. Je na čase, abys měl vlastní dům a oženil se s ženou, kterou jsi svedl a kterou miluješ.


– Ale… já žádnou nemiluju!


– Ale ano, jen si vzpomeň, ta hezká brunetka, které jsi dokázal svoji mužnost.


– Jenom jsme se bavili, nic víc!


– Pro ni to nebyla hra. A pro tebe teď už také ne. Buď si upravíš malý domek, který ti přidělí písař Hrobky, a budeš tam žít se svou manželkou, nebo odejdeš z vesnice.


Po pracovním dnu v ošetřovně čekala Claru jako každý večer samota. Vstávala před úsvitem, prožila hluboce ranní obřady a pak se věnovala svým pacientům. Byla šťastná, že se jí podařilo stabilizovat Šedův zrak, a jiná vážná choroba, která by vyžadovala převoz nemocného do Théb, se nevyskytla.


Když se zavřely dveře za posledním pacientem, musela stále znovu prožívat Neferovu nepřítomnost. Uvědomovala si, že ta prázdnota se už nikdy ničím nenaplní. Přes všechnu lásku, již pociťovala vůči bratrstvu, si jenom vroucně přála, aby mohla co nejrychleji odejít za svým milovaným, tak bylo to odloučení pro ni kruté.


Když nadešla noc, pocítila Clara nesmírnou vyčerpanost. Neměla chuť večeřet a věděla, že ani spánek jí nepřinese úlevu.


Rozhodla se proto, že vystoupí na vrchol západní hory, a doufala, že ji bohyně ticha přijme ve svém království a otevře jí bránu na onen svět.


Na prahu seděla sedmiletá Selena. Dcera Paneba Ohniváka a Uabet Čisté svírala v rukou tři plátěné pytlíky, obsahující pecičky hroznů, datle a ječmen.


– Co tu děláš, Seleno?


– Připravila jsem sama obětiny pro bohyni západní hory. Vzpomínáš? Slíbila jsi, že mě tam zavedeš. Tak můžem jít.


V dívenčiných očích zářil zlatý paprsek. V tom okamžiku Clara poznala, že osud vybral příští vědmu Místa pravdy a že teď musí věnovat značnou část svého času její výchově.


– Počkej na mne chviličku.


Když se Clara objevila znovu, měla na sobě bílé a růžové vrapované šaty a ozdobila se širokým náhrdelníkem a zlatými náramky. Stejný kov obepínal její paruku s lotosovým květem nahoře.


– Ty jsi tak krásná, Claro!


– To je na počest bohyně. Jsem si jista, že tvoje obětiny přijme.


V posledních paprscích zapadajícího slunce se vědma a dítě vydaly na pomalý výstup. Selena svírala Clařinu ruku a nespouštěla oči z vrcholu hory.


– Měj bohyni ticha ve velké úctě, doporučila jí vědma. Někdy její zjev nahání strach, ale ona oživuje oheň tvoření. Až budu v západní zemi, stane se tvou průvodkyní a tvýma očima.


Když došly na vrchol, vylezla samice kobry královské ze svého doupěte.


Selena stiskla Clařinu ruku ještě silněji.


– Postav se za mne a napodobuj moje pohyby.


Rituální tanec hada a vědmy byl dokonale harmonický. Kobra se upokojila přinesenými dary a vrátila se do království ticha.


Clara a Selena se posadily vedle sebe a vychutnávaly svěžest soumraku.


– Strávíme spolu hodiny této noci, Seleno. Jakmile nastane den, sáhneš na toho velkého hada a on ti předá svou energii.


Dívenku ani na chvíli nepřemohl spánek. Těsně před svítáním jí dala vědma napít rosy, ohrožující vody hvězd, kterou vyronil nejvýše položený kámen vrcholku.


Potom se vědma a dítě vrátily do vesnice.


 


Na stezce stál Paneb.


Dívenka se rozběhla k otci. Vzal ji do náruče a ona okamžitě usnula.


Pohledy vědmy a mistra stavitele se zkřížily a nikdo z nich nepotřeboval promluvit jediného slova.


Poprvé viděla Clara Paneba plakat.
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Všechny objednávky zvenčí byly dokončeny a předány nejen ke spokojenosti karnackého chrámu, ale i nového vezíra, který své dva sarkofágy zaplatil zlatem.


Po tomto pracovním vypětí korunovaném úspěchem si vesnice dopřála odpočinku. Květnové slunce sálalo jako výheň a každý žil ve zpomaleném rytmu.


 


Clara trávila dlouhé chvíle pod perseou zasazenou u hrobky Nefera Mlčenlivého. Strom rostl přímo v očích a jeho prostřednictvím cítila vědma uklidňující přítomnost muže, jehož milovala neutuchající láskou.


Řemeslníci rádi hráli v kostky s pěti kamínky, kterým dávali zvláštní tvary. Prvním byla pyramida s trojúhelníkovou podstavou a třemi stěnami, symbol ohně; druhý měl dvacet trojúhelníkovitých stěn a připomínal vodu; třetí s osmi stěnami představoval vzduch a čtvrtý měl tvar krychle a ztělesňoval zemi. Pátý kámen měl stěn dvanáct a připomínal vesmír, z něhož vzešly čtyři živly.


Nakht Silák se jej právě chystal hodit, když se mu do rány připletl Panebův obrovský kocour s naježenými chlupy a vystrčenými drápy.


– Co se děje, Čaroději?


Jako odpověď kocour zavrčel.


– Chce nás varovat před nějakým nebezpečím, mínil Fened Nos.


Řemeslníci odložili kostky a šli za kocourem, který se pohyboval pozpátku jako krab, ocas zdvižený, vousy naježené.


– To zvíře se zbláznilo, usoudil Pai Dobrotivý. Zajdu pro Paneba. Hlavně se k němu nepřibližujte, mohl by vás poškrábat.


Náhle se ozvaly prudké rány.


– To je strážný, konstatoval kreslíř.


– Ten kocour není tak hloupý! komentoval Casa Šňůra. Upozorni mistra stavitele.


V několika okamžicích se všichni vesničané tísnili u hlavní brány.


– Nechejte mě projít, nařídil Paneb.


Vedle strážného stál listonoš Uputy.


– Mám pro vás dvě zprávy, ohlásil Mistru staviteli. Ta první je ústní, druhá písemná. Jsem pověřen vás sdělit, že duše faraóna Siptaha odlétla do nebeského ráje, aby tam splynula se světlem, z něhož vzešla. A zde je zpráva písemná, pokračoval listonoš a předal Panebovi papyrus s regentčinou pečetí.


To, co si Paneb přečetl, jej rozrušilo do té míry, že okamžitě svolal nejužší radu, představující vědmu, písaře Hrobky a vedoucího levé skupiny.


 


– K uctění Siptahovy památky nám královna nařizuje zvětšit jeho hrobku.


– Můžeme ji nanejvýš prodloužit, mínil Hay.


– Já soudím, že je naše práce skončena. Velikost té hrobky zachovává zákony harmonie a totéž platí pro její výzdobu.


– Jde o regentčin příkaz, připomněl Kenhir. Nemůžeš ho obejít.


– Siptah je mrtev, jeho mumifikace bude trvat sedmdesát dní a pak bude uložen do svého věčného příbytku. Jak v tom mizivém čase vyhloubit a vyzdobit hrobku odpovídajícím způsobem?


– Služebníci Místa pravdy jsou schopni pracovat rychle a dobře, tebou počínaje, namítl vedoucí levé skupiny.


– Tobě nejde o technické schopnosti bratrstva, prohlásila vědma. Z jakého důvodu se stavíš proti tomu příkazu?


– Protože by nás stihla katastrofa. Sáhnout na tu hrobku by byla velká chyba.


– Dokázal bys stanovit patřičná bezpečnostní opatření, soudil Kenhir.


– Neměl byste napsat královně a oznámit jí náš nesouhlas?


– Ten nápad mi nepřipadá šťastný… V Per-Ramsesu nepochybně začal boj o následnictví a nemyslím, že by se Tausert naše neposlušnost líbila. Jak známe její povahu, myslím, že svůj názor nezmění.


– Ale přesto napište a upozorněte ji, že mám vůči zvětšení Siptahovy hrobky vážné výhrady.


Kenhir začal být neklidný.


– Souhlasíš aspoň se zahájením stavby?


– Mám na vybranou?


 


Jakmile bylo královo úmrtí oficiálně oznámeno, svolala regentka velkou radu a oznámila, že byl zahájen mumifikační rituál a že nařídila Místu pravdy, aby zkrášlilo faraonovu hrobku.


Sutecha-Nakhta toto rozhodnutí udivilo, protože představovalo riziko, že pohřební obřady budou opožděny. Královna však trvala na svém a prohlásila, že král po celý svůj krátký život důsledně respektoval řád bohyně Maat a takovou poslední poctu si rozhodně zaslouží.


Sutech-Nakht se vrátil domů a lomcoval jím vztek.


– Právě přišel váš nejstarší syn, ohlásil mu majordomus.


Ministr zahraničí vypadal ustaraně.


– Kolují nejrůznější pověsti, otče! Skutečně se král Siptah odebral do rajských končin?


– Opravdu nás už opustil. Jaké zprávy mi neseš?


– Nic dobrého, ale také nic katastrofálního. Naši diplomaté se snaží, ale já v jejich úspěch nevěřím. Egypt se stále jasněji jeví jako bohatá země, kterou je nutno dobýt.


– Tausert to odmítá uznat.


– Kdo nastoupí po Siptahovi?


– Králem se může stát regentka… Ale to by byla pro zemi katastrofa!


– Mám tomu rozumět tak, že se ji chystáte porazit?


Sutech-Nakht s odpovědí otálel.


– To je vážné rozhodnutí a já ještě váhám… Občanská válka mi nahání hrůzu, protože s sebou vždycky nese bídu a zoufalství. Ale jak se jí vyhnout, když královna umíněně trvá na svém a nechce nic pochopit? Nestarám se o svou budoucnost, ale o budoucnost Egypta. Jsem jediný, kdo je schopen spojit Tausertiny protivníky a zabránit tříštění vojenských sil.


– Regentka má plnou legitimitu, otče.


– Ano, až do Siptahova pohřbu. Ale jakmile se dveře hrobky uzavřou, bude nutno ustanovit nového faraóna.


Oba muži se na sebe dlouze zahleděli. – Budeš se mnou, nebo proti mně, synu?


– S vámi, otče.


 


Tausert, těžce otřesená skonem mladého monarchy, asistovala zahájení rituálu mumifikace, svěřené kněžím Amonova chrámu. Před knězem s maskou Anubise stvrdila, že se král choval jako muž spravedlivý, nedopustil se vážné chyby a zasluhuje tedy být uznán jako takový před Usirovým tribunálem.


Při zasedání rady ministrů královna cítila, jak na ní spočívají kritické pohledy, jako kdyby to byla ona, kdo zavinil faraonovu smrt. Proto se omezila jen na stručné prohlášení a projednávání zpráv odložila na později.


Na královninu žádost zůstal v místnosti jen vezír.


– Co si myslíš o mém rozhodnutí zkrášlit Siptahovu hrobku?


– To, co všichni ostatní, Veličenstvo: přejete si vzdát poslední čest monarchovi, k němuž cítíte velikou úctu.


– A teď buď upřímný.


– Tedy… Řekněme, že vzhledem k jeho vládě, která probíhala spíš zpovzdálí, považují někteří takovou úctu za přehnanou a přikládají vám úmysl získat čas prodloužením pohřebního období.


– A mají pravdu, přiznala královna.


– Do Per-Ramsesu se právě vrátil váš ministr zahraničí, Veličenstvo. Okamžitě zašel za svým otcem, který přijímá jednoho hodnostáře za druhým.


– Sutech-Nakht své záměry už ani neskrývá… Tebe si zavolal také?


Vezír zrozpačitěl a neodvážil se lhát.


– Jenom mě pozval na večeři, Veličenstvo.


– Odmítni!


– Veličenstvo… Nebylo by dobré vytvářet ještě větší napětí. A pak, ten soukromý rozhovor může možná nabýt diplomatického charakteru a bude nám užitečný. Pokusím se Sutecha-Nakhta přesvědčit, aby se nedopustil žádné neopatrnosti.


– Co mi radíš, vezíre?


– Myslet jen na Egypt a jeho štěstí, Veličenstvo.


Tausert se ke svému premiérovi obrátila zády a odebrala se do palácové zahrady, plné zpěvavého ptactva.


Jak se v tom dni, který i tady na severu sliboval úmorné vedro, cítila osamělá! Kdyby tu byl kancléř Bay, dokázal by vymyslet nějakou taktiku, která by Sutechu-Nakhtovi zabránila škodit. A Paneb Ohnivák, ten by se také nespokojil s prázdnými formulacemi.


Bay je ale mrtvý a mistr stavitel Místa pravdy vykonává své posvátné poslání daleko od Per-Ramsesu.


Tausert se musí spolehnout jen sama na sebe. Buď se vzdá trůnu a přenechá volné pole Sutechu-Nakhtovi, nebo se se svým protivníkem utká v nelítostném souboji.
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Hlavními thébskými kasárnami se nesly nejrůznější poplašné zvěsti: občanská válka, státní převrat, násilná smrt královny Tausert, libyjský útok… Vyhlášení pohotovosti potvrzovalo, že se schyluje k závažným událostem a že stabilita Obou zemí je ohrožena.


Všichni netrpělivě očekávali příchod generála Mehyho. Jeho vůz, tažený dvěma koňmi, konečně vjel uprostřed dopoledne na ústřední dvůr. Důstojníci vydali elitním oddílům rozkaz k nástupu a Mehy k nim promluvil.


– Vojáci, faraón Siptah se vrátil ke slunci a královna Tausert je regentkou až do konce pohřebního období. V severních a pohraničních posádkách byla vyhlášena vojenská pohotovost, aby tak v průběhu sedmdesátidenního smutku byly odraženy případné pokusy o invazi. Pokud jde o váš žold, nemusíte si dělat starosti. Právě jsem hovořil s Amonovým veleknězem, který mě ujistil, že by zastoupil per-ramseskou vládu, pokud by neplnila vůči vám své povinnosti. Uvědomte si, že máte v rukou nejnovější a nejúčinnější výzbroj. Díky ní, vašim schopnostem a odvaze budou Théby dobře ochráněny a nemusí se obávat budoucnosti. Ať se stane cokoliv, tato provincie bude nadále prosperovat. S potěšením vám rovněž oznamuji, že vám věnuji prémii ze svého osobního majetku.


Tyto dobré zprávy byly přivítány nadšeným provoláváním slávy. Ta lež Mehyho příliš nestála, protože na kasárna převedl eskamotérským způsobem některé městské majetky, aniž přitom musel sáhnout na vlastní jmění.


Po ukončení divadélka s vojáky svolal generál hlavní štáb. Byl tvořen vojáky z povolání, které si koupil a jimž poskytl bohatství. Všichni jej poslouchali na slovo, tím spíš, že se navzájem hlídali a byli ochotni jeden druhého udávat, jen aby si uchovali Mehyho přízeň. A všichni věděli, že sebemenší vybočení by jim bylo osudné.


– Z této schůze nevzejde žádný zápis, prohlásil úvodem generál. V současné době máme jedinou jistotu: občanská válka je nevyhnutelná a obě protivné strany dřív či později požádají Théby o pomoc.


– Máme věrohodné informace? zeptal se jeden z důstojníků.


– Vyslechneme si jednoho našeho agenta, který přijel z hlavního města.


Muž byl značně utrmácený, ale Mehy mu neposkytl čas, aby se trochu vzpamatoval.


– Kdo vládne v Per-Ramsesu? zeptal se jej.


– Situace je velmi složitá, generále. U moci je stále regentka a Sutech-Nakht ještě proti ní nic nepodnikl. Jeho nejstarší syn však podal demisi z úřadu ministra zahraničí a pracuje spolu se svým otcem, který stojí v čele mocného klanu. Sutech-Nakht nikdy neskrýval, že Tausert nedovolí, aby se stala faraónem.


– Takže královna je izolována a v brzké době bude nucena se stáhnout.


– To není tak jisté… Tausert je považována za vynikající vladařku, mnohem lepší než Sutech-Nakht, a existuje strana legitimistů, kteří si přejí vidět na trůnu regentku. Argumenty Sutecha-Nakhta je nepřesvědčily a nemají v úmyslu královnu opustit, protože chtějí zamezit státnímu převratu, po němž by mohla následovat ještě řada dalších. Zdá se, že jejich pozice je den ze dne silnější.


– A armáda?


– Je velice rozdělena, generále. Někteří důstojníci si spolu se Sutechem-Nakhtem přejí zahájit na syrsko-palestinském území a v Asii ofenzivu a zarazit tak choutky našich nepřátel, jiní jsou zase nakloněni Tausert, která hlásá nutnost posílení našich obranných linií.


– Jinými slovy řečeno, výsledek boje mezi Tausert a Sutechem-Nakhtem je nejistý.


– Za předpokladu, že nějaký boj existuje… 


– Co tím chceš říct?


– Sutech-Nakht před občanskou válkou váhá a Tausert si myslí, že není dost silná, aby zvítězila. Jeden druhého pozorují jako šelmy, které hájí svá území, a nevědí, kdo z nich zaútočí jako první.


– Na koho bys vsadil?


– Dnes na nikoho, generále.


– Co se soudí v Per-Ramsesu o mně?


– Považují vás za mocného muže, čestného a respektujícího zákon. Každý zná kvality thébských oddílů a oceňuje vaše řízení provincie. Ať je budoucím faraónem kdokoliv, neobejde se bez vaší podpory.


Generál pocítil hluboké sebeuspokojení, ale uznání jeho schopností mu ještě nestačilo. V době tak pohnuté se musel jevit jako jediné útočiště.


– Vrať se okamžitě do Per-Ramsesu, nařídil agentovi, a dokonči systém rychlého důvěrného spojení, které by mi dennodenně poskytovalo informace o nejnovějším vývoji událostí.


 


Serketa, drcená váhou svého manžela, který v posledních měsících tloustl přímo před očima, předstírala jako obvykle velký požitek.


Mehy byl sice ubohý milenec, ale ona věděla, že je schopen smést z cesty všechny překážky, které jej ještě dělí od nejvyšší moci. Pak si Serketa všecko vynahradí s těmi nejvýkonnějšími kozly, přičemž si pochopitelně dá dobrý pozor, aby si generál, tak hrdý na svoji mužnost, ničeho nevšiml.


Uspokojený Mehy si lehl na záda.


– Mám velké starosti, moje sladká lásko.


Serketa mu pohladila boubelaté nohy.


– Nemůžeš to nejisté období nějak šikovně využít?


– Přesně na to jsem myslel, než přijel můj informátor… Ale koho mám oficiálně podpořit?


– Sutecha-Nakhta, samozřejmě!


– To není tak jednoznačné… 


– Proč?


– Protože Sutech-Nakht a Tausert jsou dvě stejně nebezpečné šelmy. Myslel jsem, že po Siptahově smrti nebude mít královna sílu bojovat, ale zmýlil jsem se: požaduje zvětšení hrobky zesnulého krále. Jinými slovy řečeno, počítá s prodloužením oficiálního smutku, aby měla víc času na upevnění spojenectví s vlivnými hodnostáři, civilními i vojenskými, a mohla tak snadněji porazit Sutecha-Nakhta. Jestliže se nezapojíme a ona zvítězí, nechá nás náš omyl draze zaplatit. V nejlepším případě mě pošle do důchodu, v nejhorším mě dá odsoudit za velezradu. Nic ale neukazuje, že skutečně zvítězí… Sutech-Nakht se už léta připravuje k rozhodujícímu útoku na trůn a jsem přesvědčen, že to v poslední chvíli nevzdá. Stejně jako královna, ani on se nedokáže obejít bez Théb a mé podpory. Který tábor si mám vybrat?


– Prozatím žádný, mínila Serketa. Protože je jisté, že Tausert a Sutech-Nakht už neudržují přímé kontakty, ujisti jednoho i druhého o své věrnosti. Ke konečnému střetu dojde v Per-Ramsesu, ne tady. Podle toho, co o tom víme, vyjde z něj vítěz velmi oslabený. A pak přijde naše chvíle.


– Chceš říct, že… 


– Ano, bude nutno táhnout s rozhodující částí našich oddílů na sever a nechat tě korunovat na faraóna. Objevíš se jako smiřovatel, jehož autoritu nikdo nebude moct zpochybnit.


Mehy pocítil závrať.


– Opravdu myslíš, že… 


– Ta hodina se už blíží, můj cukroušku. Tausert je jenom ženská a Sutech-Nakht je stařec… Okolnosti ještě nikdy nebyly příznivější.


Generál vyskočil z postele a praštil pěstí do polštáře.


– Kdo se mi ještě staví do cesty? Místo pravdy! To díky němu může Tausert prodlužovat dobu smutku… Jinak by se jí Sutech-Nakht lehce zbavil. Máš aspoň nějaké zprávy od našeho spojence?


– Podle jeho posledního dopisu už má jistotu, že světelný kámen je ukryt v hlavním chrámu bratrstva.


– Na co čeká, že ho ještě nemá?


– Je to nejhlídanější místo ve vsi, hned po trezorové komoře! Určitě v té svatyni existují nějaké posuvné kameny.


– Něco jako krypta… 


– Buď podzemní, nebo ve zdi.


Mehy si nalil pohár vína.


– Tentokrát se už blížíme k cíli, cítím to! Má náš spojenec nějaký plán?


– Musí být velmi opatrný, Paneb se ho znovu pokusil vehnat do pasti a podařilo se mu uniknout jen o vlas.


– Kdybychom měli světelný kámen, Tausert a Sutech-Nakht by byli jenom loutky!


Serketa manžela objala.


– Ještě trochu trpělivosti, můj sladký lve… Až dosud jsme neudělali žádnou chybu a tvoje prestiž neustále roste.


Mehy popadl manželku za vlasy.


– Také toužíš po moci?


– Jedině tvým prostřednictvím, cukroušku. Byla nebezpečnější než škorpion, ale ženskou jejího ražení bude budoucí pán země potřebovat.
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Jak vniknout bez povšimnutí do chrámu Hathor a Maat a mít tam dostatek času k objevení skrýše světelného kamene? Tato otázka nepřestávala zrádce pronásledovat, ale odpověď na ni nenacházel.


Protože kvůli tomu už nejedl ani nespal, pokusila se jej manželka několikrát přesvědčit, aby to vzdal. A toho večera se o to pokoušela znovu.


– I když víš, kam mistr stavitel kámen ukryl, nebudeš moct jej ukrást. Tak proč jsi tak tvrdohlavý?


– Protože v téhle vesnici nemáme žádnou budoucnost! Venku na nás čeká velké bohatství. Napřed ale musíme splnit svou část dohody.


– Jestli se necháš chytit, bude tribunál výjimečně přísný!


– Přestaň se pořád strachovat a pochop, že jsme už konečně na dosah cíle. Místo abych šel s ostatními do Údolí králů, hodím se marod. Ne, to není dobrý nápad… Clara by to poznala. Dej mi sníst něco špatného, musím být opravdu nemocný.


– Myslíš, že chrám zůstane bez dozoru? Když budeš jediným řemeslníkem pravé skupiny, který zůstane ve vsi, a dojde k nějakému incidentu, budeš okamžitě v podezření!


– Máš pravdu… Musím vymyslet něco lepšího.


Rozmrzele mu podala misku s poněkud rozvařenými boby.


– Právě jsem se dozvěděla takovou divnou věc, ale nevím, jestli nám to bude k něčemu dobré.


– Povídej, povídej… 


– Manželka zlatníka z levé skupiny mi řekla pod přísahou mlčení, že mistr stavitel objednal u jejího manžela zlatou husu.


– Husu… Jsi si jistá, žes rozuměla dobře?


– Jasně! Při restauraci hrobky Ramsesovy dcery v Údolí králů si jeden sochař všiml, že ta součást pohřebního mobiliáře je poškozená. Paneb se tedy rozhodl, že dá vyrobit novou.


– Zlatá husa… Husa hlídačka, dostatečně tlustá, aby ukryla světelný kámen… A ne tady, ve vesnici, ale v Údolí královen! Můžeš se o té hrobce ještě něco dozvědět?


– Ta zlatníkova manželka je stejně domýšlivá jako ukecaná… To nebude těžké.


 


Dvorem se nesla jediná řeč: královna Tausert připustila, že nebude s to porazit Sutecha-Nakhta a jeho syna. Po několik dnů vedla regentka od rána do večera rozhovory s nejvyššími civilními a vojenskými autoritami a pozorně naslouchala.


Když byl proto Sutech-Nakht přizván na jednání mimořádné rady, neměl o výsledku svého konfliktu se Sethiho vdovou nejmenších pochyb.


– Ke své inteligenci připojila Tausert ještě prozíravost, svěřil se synovi. Doprovodíš mě?


– Od své demise nezastávám žádný oficiální úřad. Zbytečně bychom královnu provokovali.


– Vidím, že ses naučil diplomacii! Zavolej mi nosítka.


Revmatismus, který starého dvořana trápil, mu téměř znemožňoval chodit a o délce svého panování si Sutech-Nakht nedělal přehnané iluze. Podnikne rozhodnou vojenskou intervenci na syrsko-palestinské území a předá vládu svému synovi.


Když vstoupil do paláce, zdravili jej všichni významněji než obvykle. Dvořané v něm uznávali nového pána Egypta a radovali se, že předání moci proběhne v klidu.


Když se objevila královna ve zlatých šatech a s červenou korunou na hlavě, nemohl se Sutech-Nakht ubránit, aby ji znovu neobdivoval. Kolik mužů se do ní už asi zamilovalo! Nikomu z nich se však nepodařilo zlomit její slib věrnosti zesnulému manželovi.


Tausert usedla na trůn.


– Od zahájení mumifikace krále Siptaha uběhlo dvacet dní, oznámila. I když jsme v období hlubokého smutku, je zapotřebí vládnout dál. Proto jsem se rozhodla zaujmout zásadní rozhodnutí týkající se budoucnosti země.


Regentka by mohla klidně vyčkat ukončení mumifikace a teprve pak odstoupit, pomyslel si Sutech-Nakht. Není to tak ale lepší? Když bude známo jméno příštího faraóna, opadne obvyklé napětí a Egypt to jen posílí.


– Vybrala jsem nového vezíra, pokračovala královna.


Kdyby do trůnního sálu uhodil blesk, nemohl by způsobit větší ohromení než těchto několik slov. Jmenováním nového prvního ministra dává regentka jasně najevo záměr stát se faraónem!


Sutech-Nakht pochopil: to jeho si vybrala, jen aby jej ještě víc spoutala! Tím se ale Tausert dopustila zásadní chyby. Kategoricky odmítne, čímž jí ukáže, že se jí nebojí.


– Nechť předstoupí vezír Hori a jménem faraóna složí slib věrnosti zákonu bohyně Maat, požádala královna.


Do trůnního sálu byl přiveden Hori, jeden z kněží Amonova chrámu, který zasvěcoval mladého Siptaha do čtení posvátných textů.


Tausert pozvedla zlaté péro, symbol Maat, a nový vezír přísahal, že bude bezchybně vykonávat svou funkci, „hořkou jako žluč“ Jak ji nazvali staří mudrci.


Dva ritualisté mu navlékli těžký škrobený šat a okolo krku mu dali zlatý náhrdelník se dvěma přívěsky – jedním ve tvaru srdce a druhým představujícím bohyni Maat.


 


Vztek Sutecha-Nakhta byl hoden boha Jehož jméno nosil. V jeho vile vypukla skutečná bouře.


Starému hodnostáři, zrudlému rozhořčením, konečně došel dech.


– Když chce válku, bude ji mít! Ona si snad představuje, že mě tak zlomí? Ten její šaškovský vezír mi příkazy dávat nebude!


– Doporučuji vám, abyste byl opatrný, otče.


Synovo varování Sutecha-Nakhta ohromilo.


– Máš snad v úmyslu připojit se k Tausert?


– Jenom jsem se informoval o vezírovi Horim. Po jedné stránce by se vám měl líbit: je neúplatný, pracovitý, nemá ambice Je spravedlivý, nedá se ovlivnit; z druhé strany jeho nominace znamená, že královnina volba byla uvážlivá a že její nový premiér nebude žádná loutka nebo slaměný panák. Už se usídlil v kanceláři kancléře Baye a studuje dekrety, které regentka zamýšlí vydat.


Sutech-Nakht se ušklíbl.


– To je jenom manévr, který na nás má udělat dojem!


– To si nemyslím, otče. Tausert se chce stát faraónem a vytváří si prostředky, aby uspěla.


– Prostředky… Ubohý, nezkušený vezír!


– Nový muž, nezatížený kompromisy ani žádnými privilegii nějakého klanu.


Sutech-Nakht musel synovu analýzu uznat.


– Horimu zbývá necelých padesát dní, aby se prosadil! Ať má sebevětší talent, v tak krátké době se mu to nepodaří.


– Dobře víte, že Tausert tu překážku obejde. Počítá s tím, že nová hrobka nebude hotova včas, a pohřební obřady se mohou konat až po jejím dokončení.


– Je tedy nutné, aby si Místo pravdy pospíšilo!


– Nad ním nemáme žádnou moc, otče.


– A kdo ji má?


– Sama Tausert jakožto regentka a zástupkyně faraóna.


– Copak v tom bratrstvu není žádný představitel státu?


– Písař Hrobky.


– Kdo tu funkci vykonává?


– Jeden stařec. Jmenuje se Kenhir, žije ve vsi už léta a nestrpí žádné administrativní omezování svých výsad.


– Jsi skvěle informován, synu!


– O Místo pravdy se zajímám už dlouho. Bez něj by naši králové měli pouze pozemský život. Díky věčným příbytkům postaveným řemeslníky však existují i po své smrti. Když se Tausert pokusila využít bratrstvo ve svůj prospěch, vykonala obratný manévr, proti kterému se nemůžeme postavit.


– Silný muž v Thébách je generál Mehy… Jak se ke všemu podle tebe postaví on?


– Dosud vždy poslechl legitimní moc.


– Takže bude věrný Tausert!


– To je pravděpodobné, otče.


Sutech-Nakht se cítil velmi unaven.


– Všechno, co jsem vybudoval, mi najednou připadá tak křehké… Nikdy jsem královnu nepodceňoval, ale ona je zřejmě ještě nebezpečnější, než jsem předpokládal. Nikdy nezareaguje tak, jak předpokládám.


– Právě proto je skutečnou královnou.


– Takže ji obdivuješ… Ty také… 


– Kdo by k tak výjimečné ženě nepociťoval hlubokou úctu?


– Prohráli jsme.


– To určitě ne.


– V co ještě doufáš?


– Stanovili jsme si postup, takže se podle něj řiďme. Nechceme porazit královnu Tausert, ale zachránit Egypt před skutečným nebezpečím. Na tento cíl nesmíme nikdy zapomenout. Jestliže neuděláme chybu, bude vítězství naše.


Sutech-Nakht měl najednou pocit, že tíha let už není tak zdrcující. Slova jeho nejstaršího syna mu dodala novou sílu.


– Tausert se mýlí a vydává zemi v nebezpečí. Proto musí být odstraněna.
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– Jsi spokojen? zeptal se Aperti otce a ukazoval mu Imuniho domek, který mu byl přidělen písařem Hrobky a který trochu opravil.


– Spokojil ses s minimem, poznamenal Paneb.


– Vzhledem k té krátké době, kterou jsem na to měl, to není tak špatné!


– Budeš muset osádrovat horní části stěn, opravit vstupní dveře a udělat novou kuchyň. Musíš svou manželku udělat šťastnou a začneš tím, že jí poskytneš krásný dům.


Roztomilá brunetka ukládala prádlo a prozpěvovala si.


– Nechtěl jsem se ženit… 


– Ale už se stalo. Teď jsi zodpovědný manžel.


– No právě! Nechci celý život zůstat sádrařem!


– To se podívejme… A co bys chtěl dělat?


– Ty jsi mistr stavitel a já jsem tvůj syn. Jmenuj mě pomocníkem vedoucího skupiny.


– Nic takového.


– Budu umět řídit dělníky stejně dobře jako ty!


– Jsou to dělníci, to je pravda, ale hlavně jsou to řemeslníci a mistři a ještě nadto služebníci Místa pravdy. Všichni tito lidé uslyšeli jeho výzvu. Proto by nebyli rádi, kdyby je řídil ledaskdo.


– Já nejsem ledaskdo!


– Umíš rýsovat plány, stavět, kreslit a malovat?


– Každý má svou specialitu! Já jsem se narodil, abych přikazoval.


– Aby někdo na těchto místech rozkazoval, musí být napřed velmi poslušný a pochopit smysl díla. Ty jsi něčemu takovému ještě velice vzdálený, synku.


– Tady se mě všichni bojí, to nestačí?


– Lepší by bylo, kdyby tě měli všichni rádi a respektovali tě. Začni tím, že dáš ten dům do dokonalého stavu. Potom uvidíme.


Když mistr stavitel odešel, Aperti se s opovržením zahleděl na své skromné obydlí vybavené dvěma rohožemi, třemi truhlicemi, jednou moučnicí a několika džbány na olej. Jeho manželka čistila hrnec a misky, než začne připravovat oběd.


Takový ubohý život, to on nechce! Ta bruneta ho nudila. Už pošilhával po dceři jednoho kameníka z levé skupiny a měl v úmyslu ji zaměstnat jako hospodyni, nepočítaje v to dvě vdané ženy, které když nedávno šly pro vodu, schválně vypínaly nádherná prsa, aby přivábily jeho pozornost.


Aperti se rozhodl, že se bude bavit a užívat života. A jeho otec, jehož styky s Tyrkys byly všeobecně známy, mu nebude dávat morální lekce!


– Co chceš jíst, miláčku? zeptala se brunetka.


– Poobědvej sama. Já sejdu projít.


 


Paneb zlomil prozatímní pečeť uzavírající vstup do hrobky krále Siptaha. Celou cestu z vesnice do Údolí králů nepronesl jediné slovo. A protože i Šed se zdržel svých obvyklých ironických poznámek, panovala chmurná nálada.


Mistr stavitel vrhl krátký pohled na hřeben útesu, kde hlídkovali Sobkovi muži.


– Čeho se bojíš? zeptal se Unesh Šakal.


– Ničeho určitého.


– Dnes v noci jsem měl zlý sen, ale Kenhirovi jsem o tom neřekl… Vykládal by ho celé hodiny! Jsem neklidný stejně jako ty.


Křehká pečeť z vysušeného bahna odolávala.


– Raději to vzdejme, navrhl Karo Škarohlíd a pátral zrakem po přítomnosti zlého oka.


– Konečně povolila! konstatoval Nakht.


– Jako první musí vstoupit mistr stavitel, připomněl Pai Dobrotivý, ale napřed rozsvítíme.


Zapálili deset loučí.


Zdálo se, že klid hrobky nenarušilo nic. Reliéfy zářily, malby ožívaly, hieroglyfy promlouvaly.


– Král Siptah by měl být se svým věčným příbytkem spokojen, soudil Šed Spasitel. Určitě mu bude připadat veselejší než jeho pozemský život. Tak jdeme?


Paneb začal sestupovat jako první a zastavoval se u každého detailu, jako by se bál, že došlo k nějakému poškození.


Symbolický dekor však byl neporušen.


– To rozšíření není možné, soudil Šed. Bude třeba zničit celé dílo, odstranit stěny a začít všecko znovu. K něčemu takovému v Údolí králů ještě nikdy nedošlo!


– Zbývá tedy pokračovat v hloubení hrobky dál do nitra skály, uzavřel Fened Nos.


– Celá harmonie bude zničena, proporce porušeny! namítal Gau Přesný.


– To všichni víme, poznamenal Karo Škarohlíd, ale o faraonově příkazu se nediskutuje!


– Je to jenom příkaz regentky, připomněl Casa Šňůra.


– Jedná jakožto královna Egypta a její slovo má pro nás sílu zákona, vložil se do věci Thuty Moudrý.


Fened Nos ohmatával více než hodinu zadní stěnu.


– Tvůj názor? zeptal se mistr stavitel.


– Měli jsme pravdu, když jsme se zastavili právě tady. Hloubit dál by byla chyba. Buď má ta skála pro nás nemilé překvapení, nebo je tam nějaká opuštěná pohřební šachta a my spadneme do díry. Podle mého názoru je splnění královnina příkazu vyloučeno.


 


Mistr stavitel se přel s písařem Hrobky a jeho pomocníkem.


– Přece nemůžu regentce napsat, že odmítáš Siptahovu hrobku rozšířit! rozčiloval se Kenhir.


– Nejde o odmítnutí, ale o nepřekonatelný technický problém.


– Tausert se nikdy nesmíří s tím, že se mistr stavitel z Místa pravdy vyjadřuje takovými slovy! Nejsou snad problémy od toho, aby se řešily?


– V některých případech je nutné se sklonit před materiálem.


– To není tvůj styl, Panebe!


– Fened Nos se vyjádřil jasně. A ještě nikdy se nemýlil.


Tento argument starého písaře ještě víc rozrušil.


– Hodí se ti, protože jsi nechtěl porušit rovnováhu té hrobky!


– Ať se mi hodí, nebo ne, je to tak. Když se prorazí zadní stěna, Siptahův věčný příbytek bude poškozen. Je tohle snad královnino přání?


Kenhir popuzeně mávl rukou.


– Obávám se, že budeme zataženi do politického marasmu… Královna potřebuje čas, aby posílila svůj klan proti Sutechu-Nakhtovi, a proto vyžaduje prodloužení období smutku.


– Jinými slovy řečeno, využívá nás.


– A proč ne? vmísila se Niut Ďáblice. Když jde o spravedlivou věc, buďme jejími spojenci! Všechny ženy, které v téhle zemi vládly, byly skvělými panovnicemi! Tausert je věrná svému zesnulému manželovi, upevňuje mír a každý uznává, že její řízení je vynikající. Proč se stavět na stranu starého ambiciózního dvořana, který by udělal líp, kdyby se podrobil? Ten Sutech-Nakht je nepřítel žen, tak je to!


Ačkoliv Kenhir soudil, že analýza jeho asistentky je příliš ukvapená, raději se vyhnul další rozepři.


– Musím mluvit s královnou, rozhodl se mistr stavitel.


– Ty jsi snílek! odsekl Kenhir. Za současných okolností, kdy se situace každým okamžikem mění, nemůže Per-Ramses opustit.


– Pak pojedu za ní do hlavního města já, a to okamžitě. Musím jí to vysvětlit.


 


V Thébách probíhal intenzivní výcvik elitních útvarů. Většina vojáků z povolání byla nadšena, že skončilo období obvyklého útlumu, a mladí rekruti obdivovali nejnovější zbraně, které dostali do rukou.


I ty nejpomalejší aktivizovala Mehyho přítomnost a generál neváhal a sám trénoval s lukem i mečem, aby dokázal, že se nikoho nebojí. Zvláštní pozornost věnoval svému vozatajstvu, nejlepšímu v zemi, a jeho radost, že velí takové síle, den ze dne rostla.


Podle zpráv, které přicházely z hlavního města, osud ještě nevybral vítěze. Jmenování vezíra Horiho bylo mistrovským tahem a mezi Tausert a Sutechem-Nakhtem dosud váhalo nejen mnoho dvořanů, ale dokonce i většina nejvyšších důstojníků.


– Generále, oslovil jej pobočník, chce s vámi mluvit jeden říční policista.


– Ať jde dál.


Policista byl opálený a sebejistý čtyřicátník.


– Generále, nařídil jste nám, abychom vás upozornili na každý nezvyklý pohyb po řece. Něco takového se právě přihodilo: písař Hrobky najal rychlou loď.


– A cíl plavby?


– Per-Ramses.


– On jel do Per-Ramsesu?


– Ne, nějaký kolos, který mě převyšoval nejmíň o dvě hlavy. Mistr stavitel se odebral do hlavního města!… Ale proč? Nejspíš ho zavolala Tausert, aby mu svěřila nějakou důležitou funkci ve vládě!


Mehy to nesmí nechat jen tak… 
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Manželka kreslíře z levé skupiny konečně podlehla Apertiho šarmu. Bylo horko, ona zametala před svým prahem, prsa obnažená a vlasy rozpuštěné, a on zrovna procházel pustou uličkou. Jejich roztoužené pohledy se střetly. Odepjala si rákosovou suknici, kterou nosila při úklidu. Vášnivě ji k sobě přitiskl.


Když se na něj po návratu domů usmála jeho mladá manželka, byl ještě myšlenkami u milenky.


– Uvařila jsem ti dobrou večeři.


– Sněz si ji sama.


– Ujišťuju tě, že je vynikající, miláčku! Aspoň ochutnej.


– Musím jít ještě ven.


– Kam jdeš?


– V Thébách je svátek lodníků. Zúčastním se zápasů a vyhraju.


– Vezmeš mě s sebou?


– To určitě ne! Hospodyně se má starat o dům.


– Aperti, já… 


Vyťal jí políček.


– Přestaň mě otravovat! Z užvaněných ženských mám hrůzu.


 


Aperti stál na přídi s dlouhým a těžkým bidlem v ruce a chystal se k boji se svých čtvrtým soupeřem. Tři předchozí s divokou nenávistí těžce zranil.


Ještě dvě vítězství a stane se hrdinou dne! Ta třasořitka, kterou má teď před sebou, mu v tom nezabrání.


Když se obě plavidla poháněná čtrnácti veslaři setkala, Aperti vyrazil vzteklý řev a mířil bidlem na nepřítelovu hlavu.


Ten bleskurychle uhnul. Bidlo se mu jen otřelo o spánek, ale zato tím svým zasáhl mladého obra do břicha. Aperti ztratil rovnováhu a k obrovské radosti všech přihlížejících spadl do vody.


Navzdory bolesti doplaval ke břehu, kde mu dvě mladé ženy pomohly na nohy.


– Jsem ošetřovatelka, řekla ta hezčí. Ukaž mi tu ránu.


– S radostí… 


– Odkud jsi?


– Jmenuji se Aperti a jsem pomocník vedoucího skupiny v Místě pravdy.


– V té nepřístupné vesnici řemeslníků?


– Právě tam.


– Takže znáš všechna tajemství?


– Všechna.


– Ostatní řemeslníci jsou stejně silní jako ty?


– Jsem jejich šampión. Nikdo mě ještě neporazil.


– Kromě toho hubeňoura lodníka… 


– Použil lsti, zbraně zbabělců! Jestli ho někdy potkám, zpřerážím mu kosti.


– Podíváme se na tvoje zranění… 


Když se ošetřovatelka nad Apertim sklonila, uchopil ji pravou rukou za prs. Levou rukou učinil totéž její kamarádce.


– Tak dost, hochu! Obě dvě jsme vdané!


– V tom případě… 


Aperti se nechal odvést do provizorní boudy na břehu. Tam si lehl na rohož a upřel pohled ke stropu.


– Mám velké bolesti… Je to vážné?


– Rána byla prudká a způsobila obrovskou podlitinu! Pomocí bylinek tu bolest trochu utišíme. Budeš ale muset zajít k lékaři.


– Budu na to pamatovat… A nestačila by dobrá masáž?


– Moje přítelkyně mi pomůže.


Každá z žen si vzala na starost jedno rameno. Aperti to považoval za laskání, déle už nedokázal odolávat a strhl je obě k sobě.


– Přestaň! protestovala ošetřovatelka.


– Ty máš chuť na mne, já mám chuť na tebe… Tak si nekomplikujme život!


Přítelkyně se rozzlobila a pokusila se o odpor. Odstrčila Apertiho hřbetem ruky.


– Jedna po druhé, kočičko. O tebe se postarám potom.


Aperti roztrhl ošetřovatelce šaty a obnažil její kulatá, spíš drobná, ale velmi svůdná prsa.


– Pusť mě, ty surovče, já nechci!


– Ale ano, chceš.


Když si násilník lehl na svou oběť, volala její přítelkyně o pomoc.


Aperti by ji měl umlčet, byl ale příliš uchvácen nádherným tělem marně se vzpouzející ošetřovatelky.


V okamžiku, kdy se ji chystal zneužít, vrazilo do chýše několik lodníků a vrhlo se na něj.


 


Po celou cestu Paneb mlčel a vzpomínal na pouť, kterou kdysi podnikl s Neferem a na jejímž konci mu mistr stavitel ukázal pyramidy v Gize.


Dnes stál na vrchol u hierarchie bratrstva on sám a čekalo jej střetnutí s regentkou ve světě, jehož zákony neznal.


Díky silnému proudu a obratnosti námořníků, kteří souhlasili, že se budou plavit i v noci, proběhla cesta v rekordním čase, to znamená za necelých šest dnů.


V per-ramseském přístavišti se mu postavili do cesty vojáci.


– Jsem Paneb Ohnivák, mistr stavitel z Místa pravdy.


– Váš příjezd nebyl ohlášen, podivil se důstojník, který oddílu velel.


– Musím naléhavě hovořit s královnou.


– Upozorním ji… Zatím zůstaňte na lodi.


Ze skvělého hlavního města, zbudovaného Ramsesem Velikým, viděl Paneb jenom velký kanál, lemovaný rozkvetlými zahradami, a přístav, v němž kotvily válečné lodě. V ovzduší bylo cítit napětí, po nábřeží a v přilehlých uličkách přecházely hlídky.


Mistr stavitel přemýšlel, jestli jeho návštěva neskončí neúspěchem. Bude mít Tausert uprostřed tvrdého boje o vlastní přežití vůbec čas, aby jej přijala a vyslechla?


Rozrušený Paneb osaměl ve své kabině a rozhodl se, že se trochu posilní, ale sušené maso mu připadalo bez chuti a červené víno příliš kyselé. Raději se vrátil na palubu, kterou námořníci právě umývali silným proudem vody. U spojovacího můstku stál na břehu kapitán a hovořil se svým místním kolegou.


Když se vrátil na loď, Paneb jej zavolal.


– Ví se, co se děje ve městě?


– Všude je klid, ale po celém městě hlídkuje armáda.


– Královna Tausert je stále regentkou?


– Její autorita není nijak oslabena. Právě odsloužila obřady k uklidnění bohyně Sachmet, jako kdyby chtěla dokázat, že je schopna zamezit nepořádkům.


– Takže Sutech-Nakht to vzdal?


– Ne, a jeho stoupenců je mnoho a jsou odhodlaní. Jestli chcete znát můj názor, udělejte to jako já a sledujte všecko jen zpovzdálí. Já jdu spát.


Svým odmítnutím rozšířit Siptahovu hrobku mistr stavitel možná změní osud Egypta. Jeho stavitelské povolání však mělo své zásady a on musí být prvním, kdo je bude obhajovat.


Slunce se pomalu klonilo k západu.


Paneb ležel na cestovní rohoži a znovu vzpomínal na Nefera Mlčenlivého. Za stávajících okolností by on neustoupil ani o píď. Z cesty Maat by ho neodklonily žádné hrozby ani falešné sliby. Jako jeho duchovní syn si Paneb přísahal, že se bude chovat podle otcova příkladu.


Pomalu upadal do spánku, když tu někdo zaklepal na jeho dveře.


– Chtějí s vámi mluvit vojáci, sděloval kapitán.


Paneb otevřel.


– Kdo je posílá?


– Regentka.


Důstojník, který měl mistra stavitele doprovodit, byl sice trochu statnější než Imuni, ale i jeho hlava připomínala kunu, stejně jako hlava Kenhirova bývalého pomocného písaře.


– Pospěšme si, vyzval Paneba úsečně. Regentka na vás netrpělivě čeká.


Důstojník kráčel v čele, po Panebově boku z každé strany jeden voják a dva další průvod uzavírali.


– Člověk by přísahal, že jsem zatčen, poznamenal mistr stavitel.


– Obyčejné bezpečnostní opatření.


– Palác je odtud daleko?


– Ne příliš, pokud půjdeme rychle.


Paneb sice město neznal, ale všiml si, že uličky čtvrti, k níž směřovali, byly stále opuštěnější. A když spatřil domy, které byly teprve ve výstavbě, zastavil se.


– Poranil jsem se… Nejspíš nějaký úlomek kamene.


Sedl si na zem a předstíral, že si chce prohlédnout poraněnou pravou nohu, rázem se však vymrštil takovou rychlostí, že vojáci uzavírající průvod neměli ani čas se vzpamatovat, když je popadl za vlasy a jejich hlavami prudce praštil o sebe. Zhroutili se v bezvědomí na zem a upustili přitom své obušky.


Důstojník se pokusil uhodit Paneba holí do šíje, ten se ale proti němu vyřítil a vystřelil mu patu do podbřišku. Zároveň okamžitě uskočil stranou, aby se vyhnul soustředěnému výpadu zbývajících dvou vojáků, kteří tak vyrazili do prázdna. Hranou ruky skolil kolos prvního a loktem přerazil žebra druhému.


– Kdo vás poslal? zeptal se falešného důstojníka, svíjejícího se bolestí.


– My jsme… my jsme žoldnéři… 


Bylo jasné, že ten darebák svého chlebodárce Panebovi neprozradí.


– Kterým směrem je palác?


– Dej se druhou uličkou doleva… Potom na sever… 


Kolos si nevšímal sténání ležících vojáků a rychlým krokem se vracel.
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Jen co strážce první pevnostní brány paláce spatřil Paneba přicházet, věděl, že jej čekají nepříjemnosti. Namířil na břicho znepokojivého návštěvníka kopí a zavolal na pomoc ostatní vojáky.


– Jmenuji se Paneb Ohnivák, jsem mistrem stavitelem v Místě pravdy a musím naléhavě mluvit s královnou Tausert.


Kdyby se řemeslník nezmínil o tom tajuplném bratrstvu, o němž už slyšel hovořit i ten největší vojenský prosťáček, zažíval by strážný zlé chvíle.


Přišel důstojník.


Paneb opakoval své jméno a postavení.


– Jste skutečně tím, za koho se vydáváte?


– Přísahám na faraóna.


– Upozorním sekretariát Jejího Veličenstva.


– Upozornit musíte ji samotnou, a to okamžitě.


– Vyloučeno! Musíte vyčkat oficiální audience a… 


– Věřte mi, že na čekání nemám čas.


V obrových očích spatřil důstojník podivné světlo, v němž nebylo téměř nic lidského.


– Počkejte tady… Já to zkusím.


Vojákům se ulevilo. I oni cítili, že by se kolos pokusil prorazit si cestu násilím a že jeho pěsti by mohly způsobit masakr.


Paneb usedl v klidu do pozice písaře. Kopí se jedno po druhém zvedla nahoru.


Uběhla dlouhá hodina, aniž by obr projevil sebemenší známku netrpělivosti. Pak se objevil písař, doprovázený čtyřmi příslušníky elitní gardy, ozbrojenými krátkými meči.


Mistr stavitel vstal.


– Pojďte laskavě za mnou. Její Veličenstvo souhlasí, že vás přijme.


Vojáci, vyvedeni z míry, si uvědomili, že magická moc Místa pravdy není jenom legendou.


 


Když Paneb stoupal po monumentálním schodišti a procházel dlouhou chodbou, přemýšlel, jak by se před panovnicí choval Nefer Mlčenlivý. Určitě by šel rovnou k věci a nechodil by okolo horké kaše. Byl to ovšem klidný muž a takovou vlastností Ohnivý zrovna neoplýval.


Vysoký strop audienčního sálu podpíraly dva porfyrové sloupy a zdi byly vyzdobeny palmetami a spirálami něžně modré barvy.


Královna v přísné hnědé tunice seděla na ebenovém trůnu s nohama ve tvaru lvích spárů. Vlasy, shrnuté z dokonalého oválného obličeje dozadu, byly svázány do uzlu, přidržovaného zlatými jehlicemi. Lehké nalíčení podtrhovalo její jemné rysy, činící z ní nejpůvabnější ženu Egypta.


Paneb, podmaněný její krásou, se uklonil.


– Proč ta dlouhá cesta bez předchozí žádosti o oficiální audienci, mistře staviteli?


– Protože příkaz, který jste mi dala, nebere ohled na realitu terénu.


– Mluv jasněji!


– Věčný příbytek faraóna Siptaha je připraven přijmout jeho osvícené tělo. Zdá se nedokončen, ale tak je to stanoveno. A je vyloučeno nějakým způsobem jej zvětšit, protože skála není bezpečná. Jsme si téměř jisti, že bychom tak způsobili katastrofu.


– „Téměř jisti“, říkáš… Proč to „téměř“?


– Opatrnost vyjadřování, nic víc. Já a Fened Nos nemáme žádných pochyb: dále se razit nesmí. Chtěl jsem vám tu informaci sdělit ústně, aby zůstala důvěrná.


Královna vstala a půvabně se opřela o sloup.


– Jsem ti za to vděčná, Panebe, ale uvědomuješ si vůbec závažnost příkazu vydaného vedením státu?


– Vím, že nejvyšším pánem bratrstva je faraón a já jsem mu povinován poslušností.


– Možná si myslíš, že rozhodnutí regentky nejsou tak důležitá!


– To určitě ne, Veličenstvo, právě proto jsem chtěl svou věc přednést v Per-Ramsesu, i když se mě tu bezprostředně po mém příchodu pokusili zavraždit.


Tausert byla ohromena.


– Kdo se odvážil?


– Zahnal jsem tu bandu žoldnéřů na útěk, ale kdo jim zaplatil, to nevím.


– Sutech-Nakht, určitě… Během svého pobytu v hlavním městě budeš ubytován v paláci a tvůj pokoj budou střežit dva vojáci. Musíš pochopit, Panebe, že potřebuji získat čas a že jedinou možností, jak jej získat, je prodloužit období smutku. A jediným způsobem, jak toho dosáhnout, je obnovit práce na Siptahově hrobce. Jestliže odmítneš, odsoudíš mě k smrti.


– Veličenstvo… 


– Těch sedmdesát dní mumifikace mi nepostačí. Potřebuji mnohem víc.


– Zničit dokončené dílo by byla nenapravitelná chyba.


– Nechci po tobě, abys něco ničil, ani abys hloubil novou hrobku, to by zabralo příliš mnoho času a já musím respektovat limit, který je pro mé odpůrce přijatelný.


– A jaký je to limit, Veličenstvo?


– Sto dní navíc. Když budeš postupovat velmi opatrně, určitě se ti to podaří.


– Jsme si jisti, že narazíme na starou pohřební šachtu a hrobku vážně poškodíme. A to nemluvím o narušené harmonii, nepochybném výsledku takových prací. Osvícené tělo krále Siptaha už pak nespočine v alchymické schránce, jež byla pro něj speciálně zbudována, a jeho přežívání bude nejisté.


Královna na chvíli zavřela oči.


– Lepší argument bys uvést nemohl, mistře staviteli. Chovám k zesnulému faraonovi hluboký cit a neudělám nic, co by mu škodilo. Můj příkaz je tedy zrušen a vezír Hori ti toto rozhodnutí stvrdí písemně.


Tausert se zahleděla na obra.


– Místo pravdy se vždycky dostane ze všech svých nesnází úspěšně, je to tak? Mělo by mi dát aspoň trochu své síly.


– Chtěl jsem vám to navrhnout, Veličenstvo.


Regentka zpozorněla.


– Když není možné pozměnit architekturu a výzdobu Siptahovy hrobky, proč nevsadit na pohřební vybavení? Objednejte u nás postele, trůny, vázy a další předměty nejvyšší kvality, které v těch zbývajících čtyřiceti dnech nestihneme vyrobit. Aniž bych musel lhát a zrazovat duch bratrstva, odpovím vám, že potřebujeme dodatečnou lhůtu… Nejméně lhůtu tří měsíců.


– Ten nápad je lákavý, Panebe, ale Sutech-Nakht ví, že Siptahova pohřební výbava je už hotova, a zná schopnosti bratrstva. Vyrobit několik věcí navíc vám nezabere tolik času.


Královnina námitka byla závažná. Vrátila se na trůn a její tvář byla velmi vážná.


– Pomocí světelného kamene umíte vyrobit zlato, že?


Mistr stavitel chvíli mlčel, než odpověděl.


– Za jistých podmínek… 


– Oznámím tedy dvoru následující: v Siptahově hrobce budou provedeny poslední práce a bude vyrobeno několik výjimečných předmětů, zejména žezla, koruny a velká zlatá kaple. Nezbytné množství tohoto kovu vydá státní pokladna a doručí do vesnice v nejkratším možném čase.


– V tom případě je zbytečné se uchylovat k pomoci alchymie.


– Naopak, mistře staviteli! Abych Sutecha-Nakhta vyprovokovala, požádám o hromadu zlata. Bude rozhodně protestovat a prohlásí, že státní pokladna bude mít brzy válečné výdaje, a nesmí se tedy oslabovat. Po delší diskusi se podvolím, aniž se ovšem svých požadavků ohledně Siptahovy pohřební výbavy vzdám docela. Tak se ocitneme ve slepé uličce.


– A budete nucena prozradit, že bratrstvo ten úkol přesto může splnit, ovšem v delší časové lhůtě.


– Jinými slovy řečeno, Sutech-Nakht pochopí, že Místo pravdy má možnosti, jak vyrobit zlato. Souhlasí ale mistr stavitel, aby regentka to tajemství odhalila?


– Jestliže se regentka stane faraónem a bude vesnici dále ochraňovat, tak proč ne?


– Mé vítězství je ovšem nejisté.


– Děkuji vám za upřímnost, Veličenstvo.


– Jak se rozhodneš, mistře staviteli?


– Když mě žádáte, aby byla pohřební výbava zesnulého faraóna bohatší, nemám žádný důvod odmítnout.


Tausert skryla své dojetí.


Znovu cítila, že by Paneb byl velikým státníkem, ovšem na místě, jež zaujímal, jím stejně už byl.


– Veličenstvo… co s vámi bude, jestliže prohrajete?


– Nevím a ani se o to nestarám. Všechno, oč usiluji, je zamezit výstražnému vojenskému tažení, které by pro Egypt znamenalo katastrofu. Nemám žádný důvod, abych bojovala o moc.


Paneb věděl, že královna hovoří upřímně. V té chvíli mu připadala tak křehká… Tolik potřebovala pomoc!


Kdyby ji vzal do náruče, určitě by neodporovala. Ale je královnou Egypta a regentkou Obou zemí a on je mistrem stavitelem v Místě pravdy.


To, co musí společně vybudovat, je důležitější než vášeň, která nemá zítřků, protože on Místo pravdy a bratrstvo nikdy neopustí.
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Poté, co Paneb několik dnů netrpělivě přešlapoval kvůli poruše lodi, na jejíž opravu potřebovala místní loděnice neuvěřitelně mnoho času, konečně nadešel kýžený okamžik, kdy se mohl vydat na zpáteční cestu.


Oslovil jej důstojník elitní gardy.


– Chce s vámi mluvit vezír Hori.


– Vezír? Ale loď už čeká a… 


– Pojďte se mnou.


Tón nepřipouštěl odpor. Královna Tausert zřejmě svému premiérovi nařídila, aby mistru staviteli poskytl ještě nějaké upřesnění.


Hori byl v práci už od úsvitu a byl to strohý muž, který se nezdržoval zdvořilostními frázemi. Od svého jmenování, kterého litoval, prostudoval nový vezír spisy svěřené mu královnou a sám pohovořil s každým ministrem, Sutecha-Nakhta nevyjímaje, aby zjistil hlavní problémy každého odvětví.


– Jste Paneb Ohnivák, mistr stavitel z Místa pravdy?


– Ano.


– Považujete se za zodpovědného za všechny řemeslníky, které vedete?


Tato otázka Paneba zasáhla jako rána pěstí.


– Jak se o tom odvažujete pochybovat?


– Jak nepochybovat o šéfovi, který na důležité místo jmenuje banditu?


Kolos zůstal stát, jako by do něj uhodil blesk.


– Banditu?… Ale o kom to mluvíte?


– Thébský soud mi zaslal spis, týkající se těžkých provinění, spáchaných jedním řemeslníkem vašeho bratrstva během svátku lodníků. Ten darebák omezoval na svobodě dvě ženy, zbil je a pokusil se je znásilnit. Doznal, že je ženatý a že svou mladou ženu podváděl s manželkami svých kolegů. Vzhledem k jeho příslušnosti do Místa pravdy a vzhledem k roli, jakou od vašeho bratrstva očekává regentka, si přeji, aby proběhlo podrobné, ale diskrétní vyšetřování, a to tím spíš, že obviněný je vaší pravou rukou.


– Řekněte mi jeho jméno, požádal zničeně Paneb.


– Je pomocníkem vedoucího skupiny a jmenuje se Aperti.


Kolos měl dojem, že se na něj zřítil celý královský palác.


– Aperti je můj syn, řekl. Není žádným pomocníkem vedoucího, ale obyčejným sádrařem.


Ve vezírově obličeji se nepohnul ani sval.


– Vzhledem k závažnosti obvinění nebude ten případ ututlán, tím spíš, že váš syn bude předvolán mimo území Místa pravdy. Nicméně je jasné, že bratrstvo se nemůže zbavit odpovědnosti.


– Neměl by předstoupit před náš tribunál?


– Máte skutečně právo to požadovat. Já vás ovšem před tímto krokem varuji. Hledáním polehčujících okolností jenom celé řízení zdržíte, ale případ se stejně dostane před můj soud. Hlavně nepočítejte s mou shovívavostí.


– Ať je Aperti můj syn nebo ne, je to řemeslník sádrař a má být souzen těmi, kdo jej vychovali.


Hori vstal.


– Děláte chybu, že se stavíte proti mně, mistře staviteli.


– Pouze respektuji náš zákon.


 


Jakmile byla ohlášena rychlá loď, na jejíž palubě měl být Paneb, který unikl najatým žoldnéřům, vyjel generál z thébských kasáren a zamířil k přístavišti. Obával se, že je mistr stavitel obdařen dalšími pravomocemi a že mu možná regentka přidělila i další pobočníky.


Paneb však sestoupil po spojovacím můstku sám a rozhodně se netvářil jako rozradostněný hodnostář, jemuž se právě dostalo neočekávaných poct.


– Cesta byla příjemná?


– Doprovodíte mě laskavě do vězení, Mehy? Budu možná potřebovat vaši pomoc.


– Do vězení?… Ale proč?


– Protože odtud musím odvést svého syna do vesnice, kde bude souzen.


– Zřejmě jde o nedorozumění, které okamžitě vysvětlíme.


– To on způsobil výtržnosti na oslavách lodníků.


– Ach… To je vážný případ, protože ta věc způsobila velký rozruch. Rád bych vám pomohl, ale… 


– Vezír Hori je už informován.


Mehy se tvářil zdrceně.


– Doufám, že si váš syn uvědomuje, čeho se dopustil, a že se napraví.


Cestou do vězení se Mehy odvážil vyslovit otázku, která jej pálila na rtech.


– Viděl jste regentku?


– Měl jsem tu čest.


– Jak se daří Jejímu Veličenstvu?


– Vládne.


– Uklidnil jste mě, Panebe.


 


Mehymu se zdálo, že mistr stavitel nepřikládá státním záležitostem žádnou zvláštní důležitost, a z toho vyvodil, že jeho návštěva byla neúspěšná. Zřejmě předložil regentce nějakou žádost ohledně Místa pravdy a nepochodil.


Tato úvaha generála uchlácholila. Zpupně oslovil ředitele věznice a přikázal mu, aby mu předal vězně Apertiho k převozu do Místa pravdy. Přítomnost mistra stavitele ředitele uklidnila.


Panebův syn byl vyveden z cely. Svým zadržením se nezdál být nijak zdrcen.


– Konečnější tady, otče! Už jsem začínal mít starosti… 


– Policie tě doprovodí do vesnice. Zůstaneš doma a v žádném případě tě nesmí ani napadnout vyjít ven.


– Víš, neudělal jsem nic vážného a… 


– Uděláš, co jsem ti řekl.


Z otcova tónu Aperti vycítil, že bude lépe odložit diskusi na později.


– Potřebuji kompletní obžalovací spis, řekl Paneb generálovi.


Mistr stavitel sdělil výsledky rozhovoru s Tausert vědmě, písaři Hrobky a vedoucímu levé skupiny.


– Zaujal jsem rozhodnutí bez porady s vámi, přiznal se, ale musel jsem dát královně odpověď.


– Udělal jsi dobře, soudil Kenhir. Zemi vládne ona a my ji uznáváme jako naši paní.


Hay se tvářil ustaraně.


– Budeme s to vyrobit potřebné množství zlata?


– Nebude to snadné, uznala vědma. Ten proces je složitý, a kdybychom nedodrželi jednotlivé etapy, bylo by to všechno k ničemu.


– Takže neztrácejme čas!


– Napřed musíme svolat tribunál, oznámil Paneb.


– Četl jsem obžalobu na tvého syna, řekl Kenhir, je zdrcující. Pro Aperti ho není žádné omluvy.


– Je ale členem bratrstva a je to dobrý sádrař. Kdo ve svém mládí neudělal žádnou hloupost? mínil Hay.


– Nejde o hloupost, ale o cizoložství, agresi a pokusy o znásilnění! připomněl písař Hrobky. Aperti má v sobě zvířecí prudkost a kašle na naše životní zákony. Podalo na něj žalobu několik manželek našich řemeslníků. Některé se možná chovaly jako svůdnice, ale většina jich byla tím darebákem obtěžována, a to dokonce velmi hrubě.


Paneb k tomu nepodotkl nic.


– Tribunál se sejde zítra ráno, rozhodl.


 


Uabet Čistá se rozplývala v slzách.


– Proč… proč to udělal? Jeho manželka ho zbožňuje, je ochotna udělat všechno, jen aby byl šťastný, a on, on se vrhá na vdané ženy! Ach, Panebe… náš syn nám připravil takové trápení!


Křehká Uabet se schoulila do obrovy náruče.


– Bohové tě postihli těžkými ranami, řekl jí, ale dali ti Selenu, která bude možná naší příští vědmou.


– Máš pravdu… To děvčátko je stejně úžasné jako Clara.


– Je čas, Uabet.


– Raději zůstanu tady.


Paneb zamířil k pylonu chrámu bohyně Hathor a Maat, před nímž už byli shromážděni všichni vesničané. Vedle Aperti ho stál z jedné strany Karo Škarohlíd, z druhé Nakht Silák.


– Jakožto mistru staviteli Místa pravdy mi přísluší předsedat tomuto tribunálu. Žalovaný je však můj syn a někdo by mě mohl obvinit z předpojatosti. Přísahám na péro bohyně Maat, že tomu tak nebude. Nicméně se ptám: je zde někdo, kdo prohlašuje mé předsednictví za nevhodné?


Nikdo nevystoupil.


– Nechť písař Hrobky přečte obžalobu.


Kenhir se jal zvolna vyjmenovávat Apertiho přečiny a žaloby, které byly proti němu vzneseny. Mladík se usmíval a byl si jist, že vesnický tribunál nad ním vynese rozsudek lehčí než soud na východním thébském břehu a že z té dlouhé soudní tahanice vyjde jako vítěz, připraven začít znovu. Jeho členství v bratrstvu řemeslníků mu přece poskytuje vůči vnějšímu světu jistou beztrestnost!


– Nechť se obviněný hájí, vyzval jej Paneb.


– Jsou to všecko jenom babské žvásty z velkého horka! ohradil se výsměšným tónem Aperti. Dostaly, co chtěly, ne? Zbytečné dělat okolo toho tolik povyku!


– Obžalovaný se k těmto činům doznává?


– Tak k tomu ano! Všechny si pěkně užily. Ženy mají rády pořádné mužské a já naštěstí k takovým patřím.


Na shromáždění, šokované Apertiho arogancí, dolehlo bolestné ticho.


– Vyslechněte trest, který navrhuji, prohlásil mistr stavitel: syn Uabet Čisté a Paneba Ohniváka, sádrař Aperti, uznán vinným těžkým násilím na lidské osobnosti a hrubým porušením zákona Maat, není už hoden být členem bratrstva. V důsledku toho musí být z Místa pravdy vypovězen. Jeho manželka obdrží rozvod, o který žádá, a to z manželovy viny. Aperti nikdy nepřekročí brány vesnice a jeho jméno bude vyškrtnuto z deníku Hrobky, jako by nikdy neexistoval. Žádný řemeslník v něm už nebude vidět člena skupiny. Jeho otec i matka jej zapřou a nemá už právo být jejich synem.
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Velká rada vyslechla s údivem regentčin návrh. Jako první zareagoval Sutech-Nakht.


– Množství zlata, které požadujete, je příliš velké, Veličenstvo!


– Odmítáte uctít památku faraóna Siptaha?


– Samozřejmě že ne, ale musíme své bohatství zachovat k financování válečných výdajů, o nichž soudí mnozí, mnou počínaje, že jsou nevyhnutelné!


– Poslední práce v hrobce zesnulého krále budou brzy ukončeny, sdělila Tausert, a jeho pohřební výbava bude hodna velkého panovníka. Já ale chci, aby měl zlatá žezla a koruny a také velkou zlatou kapli, na jejíchž stěnách budou vyryty formule vzkříšení. Přemýšlejte o mém návrhu. Vrátíme se k němu na naší příští poradě.


Regentka vstala.


– Chci s vámi hovořit o samotě, Sutechu-Nakhte.


Starý hodnostář následoval královnu do malého audienčního sálu, chráněného před nepovolanýma ušima.


– Veličenstvo, stavím se rozhodně proti jakémukoliv výdeji zlata z našich rezerv.


– Jste připraven zablokovat přístup ke státnímu pokladu násilím?


– Veličenstvo… 


– Takové překročení pravomoci by vás zavedlo do vězení.


– Mí stoupenci by okamžitě zasáhli! A vy se občanské válce chcete vyhnout, ne?


– To připouštím.


– Tak od svého požadavku upusťte! V této chvíli si Egypt musí uchovat veškerou zásobu svého zlata!


– To připouštím rovněž. Souhlasil byste přesto, aby Siptahovo vybavení na věčnost bylo doplněno, jak jsem uvedla?


– V principu s tím souhlasím, ale… 


– Na státní poklad nesáhnu, slíbila královna, a ty zlaté předměty budou přesto vyrobeny. Mám k tomu váš souhlas?


– Jaké kouzlo hodláte použít?


– Požádám Místo pravdy, aby vykonalo, co je potřeba.


Pohled Sutecha-Nakhta potemněl.


– Máte v úmyslu poslat jim zlato tajně?


– Víte dobře, že je to nemožné.


– Věříte tedy té bajce! Copak by to bratrstvo bylo skutečně schopno vyrobit zlato?


– Odvažuji se v to doufat.


– Ve skutečnosti se jen snažíte získat čas, Veličenstvo.


– Snažím se jenom, aby Siptahův věčný příbytek měl podle našich rituálů a symbolů takovou sílu a účinnost, jakou má mít. Jestliže s takovým cílem, sledovaným už našimi předky, nesouhlasíte, řekněte to veřejně před velkou radou.


– Kolik času mistr stavitel požaduje?


– To musí říct on sám.


– Řekne mi to, Veličenstvo, tím si buďte jista!


 


Vědma léčila Uabet Čistou, stiženou těžkou depresí, ale nejlepším lékem byla přítomnost malé Seleny, která se starala o matku jako zkušená pomocnice a přesně se řídila Clařinými příkazy.


– Kde je tvůj táta? zeptala se jí Uabet, když byla konečně schopna promluvit.


– Tatínek pracuje, odpověděla dívenka. Vědma říkala, že až řekneš aspoň pár slov, bude to znamenat, že se začínáš uzdravovat.


– Uzdravovat… Jak bych mohla? Tvůj bratr je mrtev!


– Ne, byl z vesnice vypovězen, protože se dopustil několika zločinů.


Uabet neměla odvahu Selené vysvětlit, že takové rozhodnutí se rovná rozsudku smrti. Protože Aperti už není členem bratrstva, bude souzen za znásilnění jako kterýkoliv jiný zločinec a bude mu udělen nejvyšší trest.


Uabet by si nikdy nepomyslela, že její manžel bude tak přísný. On byl ale také mistrem stavitelem a zvolil cestu odpovídající svému postavení, ne roli otce… Jak by s tím mohla Apertiho matka souhlasit? Paneb za to samozřejmě nemohl sám, protože tribunál mohl ten trest zmírnit. Nikdo z jeho členů však nenašel žádné polehčující okolnosti. A protože Aperti při svém odchodu proklínal řemeslníky i ženy, které svedl, nikdo přísného rozsudku nelitoval.


Monstrum… Ano, Aperti byl monstrum, ale pořád zůstával jejím synem a ona Panebovi neodpustí, že jej poslal na smrt. Kdyby ten obr za své dítě poprosil, soudci by jej vyslyšeli.


– Musíš sníst trochu kaše, mami… Sama jsem ji uvařila.


Uabet se usmála.


– Nemám hlad, miláčku.


– Snaž se trochu… Budeš tak hodná? Řekni!


Nemocná se podvolila.


– Ty jsi už hotová malá kouzelnice!


 


Díky novu a několika mračnům konečně přišla tmavá noc! Zrádce, vybavený dlátem, vyšel z vesnice cestou přes nekropoli, aby se vyhnul Darebnici, která určitě podřimovala u hlavní brány, jak měla ve zvyku.


Byla to ideální chvíle, jak se dostat do Údolí královen před přidělováním úkolů, které Paneb stanovil na zítřejší ráno. Apertiho vypovězení vesničany zároveň těšilo i mrzelo. Těšilo proto, že ten chlapec „se špatným jádrem“, jak se vyjádřila Niut Ďáblice, by nakonec bratrstvo těžce poškodil. A mrzelo proto, že Paneb a jeho žena byli zasaženi přímo do živého. Každý však oceňoval přísnost mistra stavitele, který v zájmu záchrany Místa pravdy dokázal zapomenout, že Aperti je jeho syn.


Ti, kdo si mysleli, že Paneb Ohnivák bude mistr stavitel slabý a manipulovatelný, se těžce mýlili, pomyslel si zrádce. Z cesty ho nesvede nic. Kdyby odhalil jeho zradu, byl by k němu nelítostný.


Dal se stezkou vinoucí se kolem svatyně ochránce stavebníků Ptaha a bohyně ticha a pak zamířil k jižnímu okraji thébské nekropole, kde leželo Údolí královen.


Údolí bylo střeženo policisty, dohlížejícími na všechna věčná obydlí, v nichž spočívaly královny, královské dcery a princové. Jejich strážní stanoviště však zrádce znal a snadno se jim vyhnul.


Opatrně vklouzl mezi chýše, v nichž řemeslníci přespávali, když v místě pracovali delší dobu. Jednalo se o malé kamenné domky a malířské a sochařské dílny na rozloze asi sedmi set metrů čtverečních. Zrádce se bál, aby jednomu nebo dvěma řemeslníkům z levé skupiny nenapadlo tu přespat, ale místo bylo pusté.


Díky informacím, které pro něj získala jeho manželka, znal přesné umístění hrobky malé princezny, kde byla uložena zlatá husa obsahující světelný kámen. Cesta byla volná, ale přesto postupoval s největší opatrností jako šelma na lovu.


A tato jeho opatrnost jej opět uchránila před nemilým překvapením.


Nedaleko hrobky, na zcela neobvyklém místě, spal jeden strážný. Co teď? Řešením by bylo toho policistu zabít… Ale co když se bude bránit, upozorní kamarády a zrádce jim neuteče?


Marně se trápil přemýšlením, když tu se na něj usmálo štěstí. Strážný se protáhl, odplivl si a šel se postavit jinam.


Tentokrát se zdálo, že cesta je už skutečně volná. Ale co když je to další past? Policista možná svůj odchod jenom předstíral, ale někde na něj číhá, aby utáhl smyčku tím pevněji?


Zrádce svůj cíl několikrát obešel a nakonec se uklidnil.


Nevšiml si ničeho zvláštního, a tak rozlomil pečeť z vyschlého bahna a otevřel lehké dřevěné dveře, které budou po skončení renovace vyměněny za jiné, z masivní akácie.


Jak tiše doufal, ležela zlatá husa hned u vchodu.


Nádherný předmět, cizelovaný s takovou dokonalostí, že by člověk uvěřil, že je ta husa živá!


Na chvíli řemeslník zalitoval, že musí to mistrovské dílo zničit, ale nebylo východiska. Pomocí dláta odstranil huse hlavu.


Uvnitř byl jakýsi balíček.


Zrádce prorazil sošce břicho, aby z něj skrytý poklad mohl vyjmout. Snadno přesekl lněný provázek a objevil tenké destičky ze zlata, stříbra a mědi, symboly nebeských kovů, určených k usnadnění věčného života vzkříšené princezny, již měla husa za úkol chránit a vynést k nebesům.


Malý poklad hodný pozornosti, to jistě, ale žádný světelný kámen!


Další zhroucená naděje… Zrádce tuhle stopu sledoval úplně zbytečně. Pravá skrýš kamene tedy nemůže být nikde jinde než v chrámu bohyní Hathor a Maat.


Opovrhl ubohou kořistí, vyšel z hrobky a zavřel dveře. Musel to zklamání překonat a zachovat si chladnou hlavu, aby se dostal z Údolí královen nepozorovaně.
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– Krádež v Údolí královen? podivil se Kenhir, když jej Sobek informoval ve své skromné kanceláři.


– Někdo vnikl do hrobky jedné princezny, protože pečeť na dveřích je zlomena.


Mistr stavitel se okamžitě po upozornění dostavil na místo činu spolu s vedoucím levé skupiny.


– To je ale divný zloděj! divil se Hay. Otevřel huse břicho, aby se podíval, co je uvnitř, ale ty destičky neodnesl!


– Nezajímaly ho, on totiž hledal světelný kámen.


– Tady? V hrobce princezny?


– Zřejmě předpokládal, že jsme do husy hlídačky schovali svůj nejdůležitější poklad. Spali tu minulou noc řemeslníci ze tvé skupiny?


– Pokud vím ne, ale ještě si to ověřím.


 


Hay svolal všechny řemeslníky levé skupiny před velitele Sobka a mistra stavitele, kteří je podrobně vyslechli. Jejich výpovědi a také pátrání ve vsi vedly k jedinému zjištění: tu noc, co se udála krádež, byla řemeslnická osada v Údolí královen prostě prázdná.


– Mí muži zase prokázali nedbalost v práci a za to nesu zodpovědnost já!


– Přestaň se pořád obviňovat, vyzval jej Paneb. Zrádce sledoval falešnou cestu, protože si myslel, že jsme vynesli světelný kámen mimo vesnici. Teď si svůj omyl uvědomil a dá se do hledání znovu.


– Policisté hlídkující v Údolí královen nepatří k nejlepším, to přiznávám, ale také to nejsou žádní začátečníci!


– Zrádce je lstivý a opatrný, připomněl mistr stavitel. Uvědomuješ si, že nám už uniká několik let a že denně chodím okolo něj a nejsem s to ho odhalit?


– Jak je možné, že ten člověk, ať je obratný jak chce, neudělal za ta léta jedinou chybu? Musí to být jedině nějaký démon, který vylezl přímo z pekelného kotle, pozřel kteréhosi řemeslníka z vesnice a přisvojil si jeho obličej.


– Nemýlíš se.


Núbijský policista se zarazil.


– Ty tomu taky věříš?


– Myslím si, že lidé jsou schopni každé nízkosti, ale ten člověk překročil všechny meze. Místo pravdy ho zasvětilo, vychovalo, živilo, dalo mu nahlédnout do svých mystérií, umožnilo mu žít v bratrství… A on se jen snaží je zničit! Máš pravdu, Sobku, jen démon má srdce tak zkažené.


 


Strážce hlavní vesnické brány se poklonil mistru staviteli.


– Písař Hrobky vás čeká ve svém domě.


U jeho prahu žádné povídající si hospodyňky, žádné hrající si děti.


Dveře Kenhirova domu byly dokořán. Niut Ďáblice opustila svá košťata a kartáče a seděla na taburetu.


– Ve své pracovně, zašeptala.


Kenhir seděl zhroucený ve svém křesle.


– Tvůj syn, Panebe… Listonoš nám přinesl kopii rozsudku: doživotní nucené práce v měděném dole na Sinaji. Odvolal se k vezírovu tribunálu, ale vezír Hori v nejbližší budoucnosti trest nezmění.


Paneb zůstal dlouho bez hnutí.


– Vzhledem k tomu, že už není členem bratrstva, nemáme možnost jej obhajovat.


– To jste přece věděl, Kenhire, stejně jako všichni ostatní, kdo potvrdili trest, který jsem navrhl.


– Nic ti nevyčítám, ale je to mladý člověk, mohl by se změnit, mohl by… 


– Víte dobře, že ne.


Kenhir sklopil oči.


– Přesto se do toho vložíme a poprosíme soud o shovívavost. A určitěji dosáhneme.


– Po obědě svolávám obě skupiny do chrámu a tam jim přidělím úkoly.


Obrova síla starého písaře fascinovala. Paneb musel ovládnout mnohé ohně, aby je mohl dát do služeb díla. Když Kenhir kdysi vycítil v tom bujném mladíkovi výjimečnou osobnost, nemýlil se. Ani Nefer Mlčenlivý se nemýlil, když Paneba přes všecko, co je dělilo, vybral za svého následníka.


 


Na podlaze v první místnosti bylo několik zrnek písku. Téměř je nebylo vidět, ale dům byl Uabet Čistou obvykle tak vycíděn, že Paneba ten písek udeřil do očí. Od jejich sňatku se Uabet ještě nikdy nedopustila takové nedbalosti.


– Jsi tady?


Vyšla ze svého pokoje, křehká a útlá, v šatech kněžky Hathor.


– Jdeš na obřad?


– Ne, Panebe, požádala jsem vědmu, aby mě jmenovala strážkyní modliteben.


– Není to příliš velký úkol pro matku rodiny?


– Můj syn už není a moje dcera žije u Clary, kde se zaučuje do umění léčit… Odcházím z tohoto domu, opouštím tě, Panebe.


– Chceš se… rozvést?


– Milovala jsem tě… svým způsobem… jak jen jsem uměla milovat. Ale ty jsi odsoudil Apertiho a já ti to nemůžu odpustit ani zůstat tvou manželkou. Kdybych tu zůstala, nakonec bych tě začala nenávidět.


– Uvážilas to dobře?


– Moje slova ti to nedokazují?


Obr svou ženu znal a věděl, že své rozhodnutí nevezme zpět.


– Udělej mi jednu laskavost, Uabet: ať je rozvod prohlášen z mé viny.


– Bude lepší, když bude respektován zákon. Protože odcházím já, ponech si dům, který je hoden mistra stavitele bratrstva. Já budu bydlet v domě, který obýval Aperti. Jeho manželka odešla do Théb, stát jí bude vyplácet rentu. Budu teď obstarávat údržbu vesnických modliteben a chystat obětiny. Nebude to hezké?


– Uabet… 


– Nesahej na mne, Panebe. Moje obřadní šaty jsou nové a nesnesla bych, aby se pomačkaly.


Po marných usmiřovacích pokusech byl nakonec Kenhirem v klidné a důstojné atmosféře uskutečněn rozvod. Mistru staviteli byla přidělena jedna uklízečka, která uměla zároveň i vařit. Uabet Čistá se rozhodla, že si poradí sama. Její bývalý manžel se zavázal, že jí bude vyplácet polovinu své odměny a výnosu svých polí. A protože rozvedená žena zůstává ve vsi, každý se bude moci přesvědčit, že jí nic nechybí.


Zbývalo rozhodnout o osudu Seleny, předvolané před porotu.


– U koho chceš raději zůstat, zeptal se hřejivým tónem Kenhir, u svého otce, nebo matky?


Dívenka dlouho přemýšlela.


– Teď mám tři domovy: tatínkův, maminčin a Clařin. Takže mám štěstí, ne? Nechám si raději všechny tři.


Paneb ani Uabet nic nenamítali.


– Zkusíme to, souhlasil Kenhir. Jestli nastanou nějaké potíže, tribunál se sejde znovu.


– Pro začátek pomůžu mamince se zařizováním a potom budu pomáhat Claře umývat lahvičky.


Selena odešla s Uabet.


– Ta malá nás nepřestává udivovat, poznamenal Kenhir. Nepodobá se žádnému jinému děcku.


– Neumíte si představit, jak ráda se směje, opravila ho Clara. Ale když se učí, má uši i oči dokořán a poznání cirkuluje celou její bytostí až k srdci. Je pořád malou dívenkou, ale už teď je moudřejší než mnohý dospělý.


– Takže tvým následníkem bude ona, potvrdil Paneb.


– Dají-li bohové… A jak ty snášíš tu těžkou dobu?


– Myslím, že je to tak správné. Možná jsem udělal chybu, když jsem se Uabet nesvěřil s postojem, jaký zaujmu u soudu s Apertim, ale bylo mi jasné, že bychom se neshodli. Beze mne a v užším spojení s kněžkami Hathor dosáhne jistého štěstí.


Clara cítila, že Panebova vnitřní síla neochabla. Drama, které prožíval, jej naopak přimělo k tomu, aby své poslání pociťoval ještě výrazněji.


Vědma a mistr stavitel kráčeli pomalu k chrámu.


– Čím větší schopnosti člověk má, říkávali předkové, tím jsou zkoušky, jimž je vystavován, tvrdší… Podle toho bych měl mít ohromující kvality!


– Cesta mistra stavitele je široká jako vesmír a zároveň úzká jako stezka jeho vlastního života. Podle toho, kam zamíříš svůj pohled, vidíš rodící se chrám, nebo hromadící se prohry.


– Jinými slovy řečeno, neposkytneš mi ani vteřinu, abych si postěžoval na svůj osud.


– Jednak k tomu nemáš nejmenší talent a jednak musíš řídit Místo pravdy. Bylo by tedy rozumné, aby ses zdržoval nějakým stýskáním?


Paneb uctivě políbil ruce své duchovní matky.
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Po všech osudových ranách, které stihly mistra stavitele, očekávali někteří řemeslníci, že jej uvidí skleslého nebo nerozhodného. Jeho hlas byl však stejně pevný a vzhled stejně majestátní jako dřív.


– Královna Tausert nám nařídila, abychom přichystali Siptahův věčný příbytek včetně jeho vybavení na pohřební obřady. Pravá skupina odejde do Údolí králů zítra a zkontroluje hrobku do nejmenších podrobností. Skupina levá bude vyrábět předměty podle seznamu, který má Hay.


– To nezabere mnoho času, soudil Karo Škarohlíd.


– Siptahova pohřební výbava je kompletní, dodal truhlář z levé skupiny.


– Řekl jsem vám oficiální verzi, která byla sdělena per-ramseskému dvoru, vysvětloval mistr stavitel. Naše skutečná práce je mnohem těžší. Musíme vyrobit žezla, koruny a kapli pokrytou hieroglyfy.


– Z jakých materiálů? zajímal se Gau Přesný.


– Ze zlata.


– Ze zlata! opakoval rozrušeně Thuty Moudrý. Ale kdo nám ho dodá?


– Vyrobíme ho sami, odpověděla vědma, pokud nás podpoří náš zakladatel Amenhotep I. Bez něj bychom to nedokázali.


Zrádce v duchu zajásal. Aby mohl mistr stavitel vyrobit zlato, bude nucen vytáhnout kámen ze skrýše a pracovat ve zvláštní dílně, střežené několika řemeslníky. A on bude určitě jedním z nich!


V takovém případě bude stačit, aby se jakýmkoliv způsobem svých kolegů zbavil, a poklad je jeho!


Amenhotep I. byl slaven při různých svátcích, z nichž největší byl spojen s procesím a velkou hostinou. Ten, který se však vesnice chystala slavit nyní, byl úplně jiné povahy: každý vesničan byl vyzván, aby rozjímal před zakladatelovou sochou. Nebyl snad nejvyšším soudcem a podle nápisu vyrytého na podstavci sochy „Tím, kdo věděl, jak se dívat“?


Když před sochou stanula vědma, všichni zatajili dech. Na tom, jak jejich slavný předek zareaguje na němou modlitbu matky bratrstva, bude záviset jejich bezprostřední budoucnost: buď bude zahájen alchymický proces výroby zlata, nebo regentka dostane zprávu, že Místo pravdy tento úkol nesplní, a ponechá tak volné pole Sutechu-Nakhtovi.


Paneb musel boží rozhodnutí respektovat nezávisle na svém vlastním přání.


Clara zůstala dlouho ponořena do meditací, jako kdyby zakladateli vysvětlovala motivy té prosby. Ještě ve chvíli, kdy ustoupila dozadu, nedala socha žádné viditelné znamení a Paneb si představil královninu úzkost, až jí bude tlumočit zprávu, že bratrstvo jí nemůže vyhovět.


V okamžiku, kdy se Clara uctivě poklonila, naklonila se kupředu na znamení souhlasu i předkova hlava.


 


Strážný na střeše první pevnůstky, hlídající cestu k vesnici, se málem zadusil soustem, které měl v ústech.


– Utíkej upozornit velitele! Táhne sem nejmíň stovka vojáků!


– A ty se jim postavíš sám?


– No… to ne… Běžím s tebou.


– A na strážném stanovišti nezůstane nikdo?


– Nemůžeme je ubránit ve dvou!


Policistům nechyběla odvaha, ale vážnost situace vyžadovala Sobkovu přítomnost. Nechat se zmasakrovat neposlouží ničemu.


A ještě ke všemu se ten útok chystá v jediném volném dni za několik posledních měsíců, takže hlídka je oslabena. Naštěstí byl Sobek na druhé pevnůstce, kde zrovna kontroloval stav cihlových zdí.


– Šéfe, šéfe, táhne sem opravdová armáda i s bojovými vozy!


– Položte na cestu kamenné bloky.


Policisté se snažili splnit rozkaz co nejrychleji a Sobek se postavil před tento skromný zátaras.


Při pohledu na černého atleta vůz jedoucí v čele zpomalil a zastavil asi metr před ním. Podle přílby a krunýře poznal Núbijec Mehyho.


– Kam máte v úmyslu jet, generále?


– Dostal jsem příkaz přivézt do Théb mistra stavitele.


– Čí příkaz?


– Sutecha-Nakhta osobně.


– Neznám.


– Ty se mi vysmíváš, Sobku?


– Dostávám příkazy jedině od faraóna, mistra stavitele a písaře Hrobky.


– Víš dobře, že tví policisté proti mým vojákům nezmohou nic.


– To se hned uvidí.


– Nezapomínej, že i já jsem nucen poslouchat!


– Jestli chce Sutech-Nakht hovořit s mistrem stavitelem, ať přijde do zóny pomocníků. A jestli mistr stavitel bude souhlasit, že jej přijme, bude všecko v pořádku.


– To je tvé poslední slovo?


– Jestliže zaútočíte, Mehy, budeme se bránit.


 


Sutech-Nakht, ubytovaný v Mehyho přepychové vile, nesnášel Serketino žvatlání a její půvaby na něj nezapůsobily. Proto se raději zavřel do pracovny, vedoucí do zahrady.


– Generál se právě vrátil, oznámil mu majordomus.


Starý dvořan nervózně zamířil do vstupní haly.


– Vy jste se vrátil sám, generále?


– Jak jsem vám už říkal předem, na velitele Sobka nezpůsobila armáda žádným dojmem.


– Takže jste ustoupil?


– Kdybych zaútočil, Sobkovi lučištníci by na mé muže začali střílet a byla by spousta mrtvých. Úplná katastrofa pro vaši reputaci… 


Hostův hněv opadl.


– Máte pravdu, generále… Ale to Místo pravdy vypadá jako nedobytná pevnost!


– Taková je už od jeho založení vůle faraónů.


– Mistr stavitel mě přece nemůže odmítnout!


– Velitel Sobek vám navrhuje, abyste přišel do zóny pomocníků. Tam se s vámi Paneb možná setká.


Mehy cítil, že starý dvořan je hluboce ponížen a že takovou aroganci mu bratrstvo draze zaplatí.


– Vy jste vrchní správce západního břehu, Mehy. Copak nemáte nad Místem pravdy žádnou moc?


– Moje role spočívá pouze v jeho ochraně před útoky zvenčí. Proto je velitel Sobek tak sebejistý. Dobře ví, že mí vojáci na něho nezaútočí.


– Ani kdyby jim to nařídil faraón?


– To by bylo něco ji něho, uznal generál.


 


– Diplomacie není tvá silná stránka, poznamenal písař Hrobky, ale bude lepší, když se Sutechem-Nakhtem přece jen promluvíš, Panebe. Ať to dopadne, jak chce, zůstane vlivným člověkem, i kdyby Tausert usedla na trůn. Stále musíš mít na mysli dobro bratrstva, i když se ti některé věci nebudou líbit. A já tomu dodám formu tím, že tvé pozvání donesu Sutechu-Nakhtovi osobně.


– Souhlasím, Kenhire.


Písaři Hrobky se ulevilo. Nejenže Paneb nepodlehl sklíčenosti z rozvodu, ale ještě více se zušlechtil a bez vytáček se chopil všech svých povinností.


– Sutech-Nakht je starý, obratný a lstivý dvořan, určitě ti bude klást léčky. Hlavně moc nemluv a snaž se držet jednoduchých pravd.


– Můžete se na mne spolehnout.


Při pohledu na Panebův divoký výraz v obličeji Kenhir zapochyboval, jestli ten rozhovor bude opravdu žádoucí. Ale urazit Sutecha-Nakhta ještě víc by z něj udělalo nesmiřitelného nepřítele.


– Slib mi, že se budeš mírnit, Panebe!


– Jenom prosté pravdy… Tím se budu řídit.


 


– Hrozí nám nebezpečí, že na nás zaútočí? zeptal se Fened Nos Paneba, přecházejícího hlavní vesnickou ulici.


– Vypadáš ustaraně, Fenede… 


Kameník, který sice po rozvodu zhubl, ale teď už znovu začínal nabývat na váze, přijal mistrovu poznámku rozmrzele.


– Všichni máme rodiny a tak se pochopitelně bojíme takových ctižádostivců, jako je Sutech-Nakht!


– I já mám starosti, přidal se Pai Dobrotivý. Proč se sem chce královnin soupeř dostat násilím?


– Aby poznal naše tajemství.


– Pošli ho zpátky do Per-Ramsesu, radil Karo Škarohlíd.


– Naopak, vyjednávejme! doporučoval Renupe Šprýmař.


– Ten chlápek tu nemá co dělat, rozčílil se Nakht Silák. Ať Sobek udělá, co mu nařizují předpisy!


– Budu se Sutechem-Nakhtem hovořit, oznámil jim Paneb.


– Vynikající nápad, souhlasil Šed Spasitel. Jsem přesvědčen, že ho nezklameš.
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Byla nádherná.


Byla plně zaujata vyšíváním a svou práci vášnivě prožívala. Její dlouhé, jemné prsty se zdály být neúnavné, její postoj připomínal tanečnici, jež právě ukončila jeden pohyb a chystá se k dalšímu. Ať dělala cokoliv, vždy jí to ještě přidalo na kráse a půvabu.


– Tyrkys… 


Nádherná rusovláska zvedla hlavu.


– Panebe! Nemáš teď právě rozmlouvat se Sutechem-Nakhtem?


– Ještě nepřišel.


Tyrkys odložila plátno a jehly.


– Moje odpověď je ne, Panebe.


– Ale já jsem ti nepoložil žádnou otázku!


– Chceš předstírat, že se mnou nechceš mluvit o svém stavu svobodného muže? Rozvedený nebo nerozvedený, to je úplně jedno. Slib je slib: nikdy se nevdám.


– Doufal jsem… 


– Kdy se už konečně vzdáš marných nadějí?


– Co si myslíš o Uabetině rozhodnutí?


– Uabet Čistá je kněžka bohyně Hathor, pověřená udržováním modliteben. Ostatní se mě netýká.


– A co si myslíš o mém rozhodnutí ohledně mého syna?


– Mne zajímá jen postoj mistra stavitele. A bratrstvo jej zvážilo jako spravedlivý.


Obr vzal Tyrkys vášnivě do náručí.


– Nemáš důležitou schůzku?


– Mám, s tebou.


 


Na příkaz hrnčíře Bekena pomocníci vyklidili prostor, kde pracovali. Jen Obed měl povoleno zůstat v kovárně, ovšem pod podmínkou, že z ní nevyjde ven. Zónu hlídal Sobek a desítka núbijských policistů.


Sutech-Nakht se podivil, že mistr stavitel ještě není na místě.


– Nemám ve zvyku čekat, řekl písaři Hrobky.


– Paneb tu bude co nevidět.


– Měl jste ho informovat o mém příchodu!


Kenhir pokýval hlavou a zvolna zamířil k bráně. Strážný jej pozdravil, otevřel jedno křídlo, aby písař mohl projít, a opět za ním zavřel.


Sutech-Nakht nebyl žádný strašpytel, ale náhle se cítil velmi sám a přítomnost núbijských policistů s nepřátelskými pohledy mu na klidu nepřidala. Byl přesvědčen, že kdyby na něj řemeslníci zaútočili, velitel Sobek by nehnul prstem.


Pokusem o útěk nebo návratem do budovy západní správy by se zesměšnil. Anebo Tausert tušila jeho reakci a zorganizovala tady past, z níž se živý nedostane? Starý hodnostář se snažil uklidnit pomyšlením na zákon Maat, který přece regentka musí dodržovat… Ale proč tu mistr stavitel ještě není?


Jak čas plynul, byl si Sutech-Nakht stále jistější: na regentčin příkaz se bratrstvo zbaví posledního odpůrce, který by té ctižádostivé ženě mohl zabránit usednout na trůn.


Zemře alespoň vstoje a tomu, kdo bude dost zbabělý, aby jej uhodil, pohlédne zpříma do očí.


Nicméně když se hlavní brána otevřela, znovu se zachvěl strachem .


Nepředstavoval si, že Paneb Ohnivák, který se k němu blížil, je takový kolos. Mistr stavitel měl na sobě jen koženou řemeslnickou suknici a Sutech-Nakht pochopil, proč se říká, že je schopen sám porazit deset protivníků.


Paneb, ještě pod vlivem kouzelné Tyrkys, kterou právě pomiloval, si měřil návštěvníka pohledem a viděl, že se zřejmě necítí ve své kůži.


– Přál jste si se mnou mluvit?


Sutech-Nakht se vzpamatoval.


– Vaše přijetí není zrovna vřelé, mistře staviteli.


– Jak zřejmě víte, bratrstvo je přetíženo prací a já nemám čas na řečnění. Řekněte mi, co chcete, a já se vás pokusím uspokojit.


– Když si tedy přejete jít rovnou k věci… Regentka vám dala příkaz vyrobit několik zlatých předmětů, ale nebude vám dodána ani unce onoho vzácného materiálu, protože naše rezervy musí zůstat nedotčeny vzhledem k možnému válečnému konfliktu. Buď tedy nejste schopni královnu Tausert uposlechnout, nebo to zlato vyrobíte sami!


– Regentku uposlechnu.


– Takže ta legenda je pravdivá?


– Za jistých okolností ano.


– Za jakých okolností?


– To je tajemství Místa pravdy.


– A co kdyby vám sám faraón nařídil, abyste stále vyráběli zlato pro státní pokladnu?


– Vysvětlil bych mu, že to není možné. Pracujeme jen pro přípravu věčnosti královské duše.


Sutech-Nakht nepřijal mistrovo vysvětlení pohrdavě. Jen málo lidí před ním mělo příležitost je slyšet.


– Mohl byste mi lhát, Panebe.


– To nemám v povaze.


– Takže mluvte pravdu i dál! Za jak dlouho bude Siptahova pohřební výbava hotova?


– Asi za tři měsíce.


– To je příliš dlouho!


– Zlatá kaple je složité dílo a vyrytí hieroglyfů vyžaduje nesmírnou přesnost, vylučující jakýkoliv spěch.


– Postavil jste se na stranu regentky, mistře staviteli, a mohl byste toho litovat.


– Kdo bude vyčítat Místu pravdy, že naplňuje své dílo, a jeho řemeslníkům, že konají své řemeslo?


– Neexistuje způsob, jak se zhostit té objednávky rychleji?


– Žádný.


– Přemýšlejte ještě, Panebe.


– Teď mám v hlavě jedinou myšlenku: vytvořit věčné předměty, které dají faraonovi plnou schopnost jednat na onom světě.


– Pochopil jste, že já nejsem jenom jeden z mnoha intrikánů? Tenhle manévr mi nezabrání, abych usedl na egyptský trůn a zachránil zemi. A až bude můj úkol splněn, rozdrtím vás.


Unesh Šakal nervózně čistil paletu.


– Tohle všecko nevěstí nic dobrého.


– Není to poprvé, co Místo pravdy vyrábí zlato, namítl Gau Přesný, který pracoval na přípravné skice Siptahovy kaple.


– Dobrá, souhlasil Pai Dobrotivý, ale teď jsme mezi kladivem a kovadlinou! Takže koho to rozmačká na kaši?


– Mistr stavitel ví, co dělá, prohlásil Gau.


– A co když to neví? strachoval se Unesh.


Do kreslířského ateliéru vstoupil Nakht Silák.


– Rozhovor skončil!


Kreslíři následovali Nakhta před dům písaře Hrobky, kde byli už shromážděni všichni ostatní.


– Paneb teď mluví s Kenhirem, informoval Thuty Moudrý.


– To není dobré znamení, soudil Casa Šňůra. Sutech-Nakht mu dal zřejmě ultimátum.


– Jenom povyk směšného dobyvatele, poznamenal Šed Spasitel.


– To určitě ne! namítl Karo Škarohlíd. Muž, který má jméno po bohu Sutechovi, je určitě nebezpečný.


– Jeho zlost se rozbije o našeho mistra stavitele, prohlásil Ipuy Koumák. To on má skutečnou Sutechovu sílu.


– Vesnická brána je laikům zavřena a tak i zůstane, řekl Didia Šlechetný. Nějakému starému dvořanu se ji prorazit nepodaří.


– Kdybych ho měl před sebou, vzkypěl Userhat Lev, napravil bych mu hlavu! Za koho se ten otrava má?


– Zřejmě si myslíš, že by nám za to byla královna Tausert více nakloněna? zeptal se útočně Casa.


– Ona je regentka! Konec řečí.


– Já jsem raději opatrný, stejně jako Casa, poznamenal zamračeně Fened Nos.


– Přesně tak, přitakal Unesh Šakal. Jak už jsem řekl, nevěstí to nic dobrého.


Mistr stavitel a Kenhir vyšli před dům a řemeslníci je ihned obklopili.


– Co chtěl ten Sutech-Nakht? nemohl se dočkat Pai Dobrotivý.


– Prostě jen získat naše tajemství a naši absolutní poslušnost.


– Ale jsi… ty jsi neustoupil, že? zeptal se nejistým hlasem Ipuy Koumák.


– Co si myslíš ty?


Nakhtu Silákovi se po tváři rozlil široký úsměv.


– Můžu mistra stavitele obejmout?


– Nic by mě při obraně naší svobody nepovzbudilo víc.


Všichni se přidali k Silákovi a jejich bratrství je spojilo jako kameny pyramidy.


– Zřídíš pro výrobu zlata speciální dílnu? zeptal se Unesh Šakal.


– Příbytek zlata bude zřízen v chrámu.


– A kdo nám ho pohlídá?


– Máte všichni spoustu práce. Proto ten úkol svěřím Brunetovi, Darebnici a kněžkám Hathor.
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Zrádce se užíral vztekem.


Mistr stavitel nejenže změnil zvyklosti a nevybral strážce Příbytku zlata z řad řemeslníků, ale ještě jim uložil, aby ráno, kdy alchymické dílo započne, zůstali ve svých domovech a vzývali předky.


Tato přehnaná obezřetnost zabránila zrádci, aby se k světelnému kameni přiblížil. Před pylonem stály nejméně čtyři kněžky a stejně tolik jich zamezovalo vstup do kryté části chrámu.


– Doufám, že jsi nevymyslel nějaký šílený plán? zeptala se jeho manželka.


– Prozatím je ten poklad mimo dosah. Budu pracovat normálně jako ostatní.


– Mistr stavitel je tak nedůvěřivý, že se toho kamene nikdy nezmocníš!


– To se tedy mýlíš, ženská. Tak předně Panebovi se možná nepodaří vyrobit dostatečné množství zlata a v tom případě přestane být mistrem stavitelem. Když se mu přece jen podaří královnu uspokojit, jeho pozornost takovým úspěchem zákonitě poleví a bezpečnostní opatření už nebudou tak přísná.


– Kdy toho konečně necháš?


– Zašel jsem příliš daleko… A vím, kde je ten kámen schován! Podaří se nám to, to ti slibuju.


– Bojím se. Paneb tě možná nakonec dopadne.


– Až zjistí, kdo jsem, bude už příliš pozdě. Pro něj i pro bratrstvo.


– Sutech-Nakht se vrátil do Théb, oznámil vezír Hori královně Tausert. Podle důvěryhodných informátorů je velmi rozladěn. Jeho krok se setkal s neúspěchem a mistr stavitel drží své sliby.


– Nepochybovala jsem o tom.


– Já ano, Veličenstvo. Jmenovala jste mne na toto místo, abych pochyboval o každém.


– Přece jste se s Panebem setkal.


– Na mých dojmech nezáleží. V takové kruté bitvě, kdy proti vám stojí dvořan tak obratný, jako je Sutech-Nakht, může dojít v kterémkoli okamžiku ke změně spojenectví.


– Připadáš mi velmi pesimistický, Hori.


– Jenom realistický, Veličenstvo.


– Ztratili jsme snad v posledních dnech půdu pod nohama?


– Spíše jsme ji získali.


– Proč jsi v tom případě tak pochmurný?


– Protože budete poražena, i když zvítězíte.


Tausert oceňovala Horiho otevřenost. V duchu si blahopřála, že vybrala člověka z chrámu, odtrženého od reality tohoto světa, člověka, který se nerozplývá v lichotkách.


– Nechceš mi to objasnit?


– Studoval jsem osobnosti u dvora a hlavně lidi blízké Sutechu-Nakhtovi. Nade všemi zřetelně vyniká jeho nejstarší syn a jedině on má formát státníka. Podporuje ovšem bezvýhradně svého otce a ten si jeho kvality uvědomuje.


– Skutečně si myslíš, že se mlčky podrobím?


– Každý den bojuji, abych vliv Sutechova klanu oslabil, Veličenstvo, a výsledky zdaleka nejsou špatné. Jsem ale přesvědčen, že syn bude daleko nebezpečnější než otec. Jeho odstranění vám poskytne jen uspokojení vaší sebelásky, nikoliv opravdový triumf.


Vezírova předpověď regentku rozrušila.


– Co mi radíš?


– Vytrvat, pokud myslíte, že jste v právu, ale zároveň nespouštět ze zřetele realitu a stále si připomínat všechny okolnosti. Protože důležitý je Egypt, nikoli vaše osoba.


 


Dveře krytého chrámu se zavřely. Mistr stavitel vytáhl světelný kámen ze skrýše a písař Hrobky mu podal Knihu naplnění díla, jež spadla z nebes vesmírným oknem a byla uložena v knihovně bratrstva. Tento spis obsahoval formule, jež rozháněly negativní síly, a také postup při budování chrámu, koncipovaný starými mudrci.


Clara přinesla baňky, nádoby a kelímky. Sál, v němž se chystali stvořit alchymické zlato, osvětlovalo několik loučí. Vědma měla na sobě dlouhou červenou řízu, Paneb bílou suknici. Pomalým krokem kráčel sálem a zastavil se u každé světové strany. Takto zpřítomnil čtyři hlavní lóže, jimiž procházejí čtyři druhy světla: rodící se na východě, mocné na jihu, dovršené na západě, skryté na severu.


Uprostřed: světelný kámen.


– Ty, jenž nemůžeš být podmaněn, promluvila ke kameni vědma, ty, jenž jsi nepokořitelný a jehož žádná ruka nemůže otesat ani na něm rýt, dej nám své světlo!


Kámen se zbarvil do světle zeleného odstínu a ze všech jeho stěn se linula tlumená záře. Dílo mohlo započít.


– Připrav Usirovo lože, nařídila vědma mistru staviteli.


Paneb použil pět křížů opatřených kruhem nad příčným břevnem, „klíčů života“, a deset žezel se Sutechovou hlavou a vytvořil podloží, na němž spočinula forma naplněná zrny ječmene, forma, jež byla Usirovým tělem.


– A nyní otevřeme tajemnou truhlici.


Vědma a mistr stavitel se postavili ze dvou stran vedle kamene a nadzvedli jeho horní část, jako by to bylo víko.


– Znám ono světlo, jež je uvnitř, pravila Clara, znám jeho tajné jméno, vím, že je zároveň Slovem i Činem.


– Viděl jsem truhlici poznání, pokračoval Paneb, vím, že obsahuje oddělené části těla, jež je zároveň Egyptem i vesmírem. Jen světlo je opět spojí dohromady.


Z kamene vytáhla vědma zapečetěnou nádobu.


– Zde je Usirova lymfa, tajemná tekutina, jež dá zrod záplavám a všem formám energie. Díky ní může být hmota proměněna v duch. Vytvořme ten božský kámen.


Z nádob přinesených vědmou odebral Paneb malá množství zlata, stříbra, mědi, železa, cínu, olova, safíru, smaragdu, topazu, krevele, karneolu, lazuritu, červeného jaspisu, tyrkysu a dalších vzácných substancí. Všechny je pečlivě rozdrtil a pak vsypal do kotle, obsahujícího bitumen a akáciovou pryskyřici. Čtyřiadvacet minerálů, odpovídajících dvanácti hodinám denním a dvanácti hodinám nočním, se účinkem ohně spojilo a uvolnilo své éterické vlastnosti.


– Nyní ti již nehrozí náhlý skon, promlouvala vědma k Usirově formě. Nebesa se nezřítí, země neotřese.


Započalo dlouhé a obtížné regulování ohně, jejž bylo zapotřebí jednou povzbudit, jindy zklidnit. Na konci prvního dne přidala Clara do vzniklé hmoty výtažek sturače, nazítří Paneb hmotu prosil a nechal dva dny odpočívat. Když ji potom dal zpět do kotle, doplnil ji ještě o terebintovou pryskyřici a aromatické látky. Pak směs rozdrtil a vysušil v plátně, načež ji znovu nechal tavit.


Na konci sedmého dne se na povrchu magmatu, jež bylo v kotli, objevilo Horovo oko.


– Jsme na dobré cestě, s úlevou konstatovala Clara. Teď musíme hmotu rozštěpit, abychom dostali na jedné straně velmi jemný prášek a na druhé straně pryskyřičnou vrstvu. Úspěch této operace zajistí jedině Usirova lymfa.


Clara rozbila pečeť na nádobě a přidala z ní do kotle několik kapek stříbřité tekutiny. Téměř okamžitě se magma rozdělilo na dvě části. Paneb posbíral prášek plovoucí na povrchu a pryskyřičnou vrstvu nechal na dně.


– Dej prášek do formy.


Voňavý prach byl neuvěřitelně jemný. Mistr stavitel měl pocit, že je rozsévačem nové formy života.


Vědma zapečetila nádobu, vrátila ji do kamene a uzavřela jeho horní část.


Zelený svit ustoupil a přenechal místo sytě červené záři. Neferova vdova se zapotácela.


– Claro!


Vědma nabyla zase rovnováhu.


– Pokračujme.


V kotli Paneb zachytil černý maz, „božský kámen“, jenž bude používán výhradně v Příbytku zlata k natírání nejvzácnějších soch, které tak získají nezničitelnou moc. K jejich prvnímu zrodu rukou sochaře se přidá druhý, to jest tento maz, v němž je ukryto světlo proměny.


Celá ta namáhavá práce by však byla zbytečná a božský kámen bez účinku, pokud by se nezdařila poslední fáze díla.


– Nyní nechejme uběhnout noc a využijme ji k tomu, abychom se vyspali.


– Vyloučeno, jediný okamžik nepozornosti by pro nás byl osudný!


Vědma vztáhla ruku nad Usirovou hlavou.


– Části tvého těla představují skryté síly vesmíru. Spojeny mu dodávají život. Nechť hrnčíř přidá vodu prvopočátků, nechť rozdrtí prvotní hmotu a nechť nebesa přivedou na svět zlato vzkříšeného.


Mistr stavitel uposlechl.


– Nechť se zrodí jasný duch, pokračovala vědma. Usire je život, jediný a mnohonásobný. Nechť se Velké dílo dovrší.


Nyní už Paneb a vědma neměli žádnou možnost zasáhnout. Poté, co doslovně splnili návod starých mudrců, museli už jen čekat na verdikt samotné hmoty.


Usire zůstával nehybný.


Když už se Paneb začal obávat prohry, vyrašila z Usirova srdce první tyčinka zlata, brzy následována dvěma dalšími, jež mu vytryskly z očí.


A pak ožilo celé tělo.


Boží vlasy se proměnily v tyrkys, vršek jeho lebky v lazurit, jeho kosti ve stříbro a kůže ve zlato.
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– Začíná to už být dlouhé, soudil Karo Škarohlíd a hodil kostkou.


– Dělat zlato není tak snadné jako dýchat, poučil ho Casa Šňůra. Teď hraju já.


– Zase jsi prohrál, konstatoval Gau Přesný.


– Dneska rozhodně není můj den!


– A včera večer jsi prohrál taky. Takže nám už dlužíš večeři.


– Neviděli jste Uneshe Šakala? zeptal se Userhat Lev. Už ho hledám hodnou chvíli.


– Šel někam směrem k chrámu, řekl Karo.


– Pořád ta jeho zvědavost! Myslí si, že se naučí něco víc než ostatní… Koneckonců člověk může snít.


– Podplatit kněžky Hathor je vyloučeno, poznamenal Šed Spasitel, který hráče jen pozoroval. Když si pomyslím, že můj šarm už nepůsobí!


– Já si žádné starosti nedělám, prohlásil Renupe Šprýmař. Vědma a mistr stavitel se v tom vyznají.


– Možná to nebude stačit, staral se Pai Dobrotivý. Prvotní hmota se nikdy nepodrobí! Může se chovat, jak se jí zlíbí, a nic neukazuje na to, že se zlato vyrobí ve stanoveném čase.


– Dělej, co dělají ti, kdo nehrají: spi! poradil mu Šed.


– Bojím se zlých snů!


– Nemáš čisté svědomí?


– Ale… To s tím přece nemá nic společného!


– Přestaň ho podpichovat, Šede, doporučil Userhat.


– I ty se strachuješ?


– Strachuju a jsem podrážděný.


– Ale no tak! zasáhl Karo. K čemu vám je takové hašteření?


Šed si začal pohvízdávat táhlou melodii. Userhat pokrčil rameny a nalil pití.


Klidní nebo horkokrevní, všichni měli nervy napjaté k prasknutí. Nastala další noc a chrámové dveře zůstávaly zavřeny.


 


Zrádce byl probuzen manželkou.


– Už vyšli ven, pojď se rychle podívat!


Vzpamatoval se ze snu, v němž měl na hlavě zlatou korunu a v ruce faraónské žezlo, a s námahou vstal.


– O kom to mluvíš?


– No přece o vědmě a mistru staviteli!


Okamžitě byl při smyslech, spěšně se oblékl a vyrazil ven. Před pylonem, který střežila Tyrkys s Brunetem a Darebnicí, se už shromáždili ostatní řemeslníci a několik kněžek Hathor.


– Opravdu už skončili? zeptala se nějaká žena.


– Dílo bylo dovršeno nad ránem, pravila slavnostně Tyrkys.


– Znamená to… že bylo vyrobeno zlato?


– Řeknou vám to sami.


Brána pylonu se otevřela a objevila se Clara a Paneb. Vědma byla viditelně vyčerpaná a také mistrův obličej nesl známky únavy.


– Podařilo se vám to? nemohl se dočkat Fened Nos.


– Předkové nám byli přízniví, odpověděla Clara.


 


Při velkých manévrech pod Mehyho velením se bojové vozy řítily obrovskou rychlostí a nijak se nesnažily vyhýbat se pěšákům.


Bylo několik raněných, dokonce jeden mrtvý, ale vzhledem k možnému konfliktu bylo nutno oddíly zocelit.


Mehy byl spokojen. Ověřil si výkon elitních oddílů a kvalitu jejich vybavení v terénu a cvalem se vracel domů. S oblibou své koně vyčerpával až k smrti. Byla to jen zvířata a pouze staří Egypťané věřili, že každý živý tvor je ztělesněním božské síly.


Jen měl generál nohy na zemi, přiběhl k němu jeho majordomus.


– Pane, vaše manželka… 


Sluha se třásl po celém těle.


– Co je s mou manželkou?


– Šíleně se rozlítila a rozbila spoustu vzácných předmětů… Nikdo se jí v tom neodvážil zabránit a já… 


– Kde je?


– Ve svých komnatách.


Mehy šlapal po úlomcích váz a nejrůznějších nádob, stále četnějších, jak se postupně blížil k Serketinu pokoji. Křik, který odtud vycházel, byl projevem silné hysterie.


Generálova manželka patlala po jemně vymalovaných zdech drahé masti, vyskakovala jako kobylka a ani si nevšimla manželovy přítomnosti.


Mehy ji popadl za vlasy a vyťal jí políček takovou silou, že jí rozrazil tvář.


Krev, stékající na šaty, Serketu vyděsila.


– Co… Kdo se opovážil… To ty, Mehy?


Generál ji uchopil za ramena a třásl jí tak dlouho, až byl její pohled zase příčetný.


– Tak, a je po záchvatu, Serketo!


– Konec…, konstatovala hláskem přistižené holčičky a klesla do polštářů.


– Jak ses mohla dostat do takového stavu?


– Už nevím… Ach, ano, vzpomínám si! Dopis… dopis našeho spojence v Místě pravdy. Napsal mi, že se vědmě a mistru staviteli podařilo vyrobit zlato. Teď jsou všemocní a my proti nim nezmůžeme nic, nic… 


– To jsou naopak vynikající zprávy! Teď víme z jistého pramene, čeho je to bratrstvo schopno. Potřebujeme se zmocnit jejich tajemství víc než kdy dříve!


– Bojím se, Mehy… Lidé, kteří vykonají takový zázrak, nás roztrhají jako pouštní supi.


– Přestaň blouznit, Serketo! Napij se odvaru z makových květů a vzpamatuj se. Napřed se ale umyj a převleč si šaty.


Generálova manželka se poslušně uchýlila do lázně.


Pokud jde o Mehyho, přemýšlel usilovně, jak má s tím novým, obzvláště nebezpečným obratem naložit. Bratrstvo tedy regentku uspokojí, ta tímto úspěchem velice zpyšní a ještě jasněji ukáže, jak je mocná. Tento přechodný úspěch ovšem Sutecha-Nakhta a jeho nejstaršího syna neodradí, oběma na trůnu příliš záleží. Sklonit se před Tausert by pro ně znamenalo vlastnoručně si podepsat rozsudek smrti.


Občanská válka je nevyhnutelná.


Ale do kterého tábora se teď zařadit? To byla zásadní otázka.


– Už je mi líp, můj cukroušku, mnohem líp… 


Serketa měla na sobě nové šaty, krásně voněla, poraněnou tvář měla ošetřenu mastí a zdálo se, že se už zase ovládá.


– Vůbec se mi nelíbí, když upadáš do takového zoufalství, moje něžná křepeličko.


– Máš pravdu, uznala. Ale jenom jsem se rozčílila. Můžeš se na mne spolehnout, že spolu to bratrstvo rozdrtíme!


 


Po dopoledni stráveném s malou Selenou, svou pozornou učednicí, usedla Clara pod perseou v Neferově hřbitovní zahrádce a rozjímala. Tento strom vyrostl výjimečně rychle a nyní už poskytoval příjemný stín. Vědma tu cítila manželovu přítomnost. Listy persey ve tvaru srdce se blyštěly na slunci, které rozjasnilo i bílé fasády vesnických domků.


Hospodyně nabíraly vodu ve velkých kádích, povídaly si při tom, děti si hrály s hadrovými míči, řemeslníci pracovali ve svých dílnách. Život plynul jako Nil, klidný, prosluněný, majestátní. Pracovní gesta obou posádek byla prostoupena duchem zesnulého mistra stavitele a jejich společná bárka se plavila po řece, jímající rok za rokem Esetiny slzy, aby vytvořila záplavu. Zanechá na březích černou půdu, v níž se obnovuje život.


Clara se tohoto každodenního štěstí už nemohla účastnit, ale přesto zůstávala jeho zárukou.


Brunet jí olízl ruku a zahleděl se na ni svýma oříškovýma důvěřivýma očima.


– Máš hlad?


Dlouhý ohebný jazyk olízl pysky.


Clara zamířila domů, kde už její služebná opékala křepelky. Jejich vůně zbystřila Brunetovu pozornost. Spolu s cizrnou a plátky slaniny budou vynikající.


– Stala se nehoda! bylo slyšet už z dálky volání Karový manželky. Sousedčina holčička se řízla do nohy!


– Dej najíst Brunetovi, požádala Clara služebnou.


– A vy, vy budete jíst kdy?


– Až to bude možné, odpověděla s úsměvem Clara.


Ano, život šel dál.
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– Posaďte se, Sutechu-Nakhte, a buďte stručný, vyzval jej Hori. Mám dnes dopoledne spoustu práce.


Od svého nástupu do úřadu vezír velmi zhubl a pobledl. Kráčel cestou kancléře Baye a pracoval ve dne v noci, upřesňoval a ověřoval každý spis a sloužil královně s absolutní věrností, samozřejmě k velkému zklamání Tausertiných odpůrců.


– Žádám o rozhovor s královnou.


Vezír se opřel o židli.


– To nejste sám.


– Netvařte se, že nevíte, kdo jsem a proč jsem zde.


– To skutečně vím.


– A přesto byste se mi pokoušel postavit do cesty?


– Není snad mou povinností chránit královnu?


– Schovat se za vámi se regentce nepodaří, vezíre Hori. Nadešel pro ni čas účtování.


– Nejsou vaše nároky přemrštěné?


– Má trpělivost je u konce a chci jasnou odpověď. Odbýt mě by celou situaci ještě zhoršilo.


Vezír vstal.


– Doprovodím vás tedy k Jejímu Veličenstvu.


– Oceňuji vysoce váš přístup, vezíre Hori. Až budu faraónem, budu potřebovat muže jako vy, aby řídil mou vládu.


– Jsem ve službách královny Tausert. Jestli se bude nucena vzdát moci, vrátím se bez nejmenší lítosti do Amonova chrámu.


Vezír zavedl Sutecha-Nakhta do nádherných lázní uprostřed královské zahrady.


Královna seděla pod sykomorou, chránící ji před žhavými slunečními paprsky, a zdála se být úplně ponořena do přemýšlení o taktice, která by jí pomohla vyhrát partii senetu (předchůdce hry v šachy – pozn. autora) proti neviditelnému soupeři.


– Veličenstvo, oslovil ji vezír, přeje si s vámi hovořit Sutech-Nakht.


– Nechť usedne naproti mně a hraje se mnou.


Starý hodnostář uposlechl a Hori zmizel.


Uplynuly dlouhé minuty.


– Vidím jenom tři možné tahy, uzavřel Sutech-Nakht. Žádným z nich se ale nevyhnu rychlé porážce.


– Myslím si totéž, prohlásila královna.


Jakkoliv byla královnina krása a elegance podmanivá, její protivník se nenechal oslnit.


– Král Siptah je mrtev už sto šedesát pět dní, Veličenstvo, a jeho mumifikace trvala shodně s tradicí jen sedmdesát dní. Dosáhla jste odkladu, abyste mu mohla poskytnout skvělé pohřební vybavení, a doufala jste, že Místo pravdy bude schopno vyrobit potřebné množství zlata pro tato mistrovská díla. Jak je to dnes daleko? Chci jasnou odpověď.


– Právě jsem jednu dostala od písaře Hrobky: zlatá kaple věnovaná Siptahovi je hotova.


Královna posunula jednu figurku.


– Znamená to, že… jste už konečně stanovila datum pohřebních obřadů?


– Je-li všechno hotovo, proč je odkládat?


– Byla byste tak laskava a upřesnila to?


– Za deset dní.


Sutech-Nakht se naklonil nad šachovnicí a odrazil královnin útok.


– Jakmile se zavře brána hrobky, skončí období regentství. A vy budete muset lidu oznámit jméno budoucího faraóna.


– To uznávám, souhlasila královna a rozbila poslední Sutechovu obranu.


– Vzdáváte se tedy nejvyšší moci, Veličenstvo?


– Bylo by to rozumné? Můj zesnulý manžel stanovil náročný program výstavby a renovace posvátných budov a já ho mám v úmyslu dovést na počest jeho památky ke zdárnému konci.


Sutech-Nakht vstal se strnulou tváří.


– Takže jste se rozhodla rozpoutat občanskou válku!


– Kdo tu mluvil o takové hrůze? Dokončeme tu partii.


– Už jsem ji předem prohrál, protože tak jste rozmístila figurky. Ale boj o trůn je hra mnohem krutější a její pravidla nebudete stanovovat sama.


– To je pravda a díky radám svého vezíra, který mě chrání před vážnými omyly, jsem si to plně uvědomila.


Sutech-Nakht se znovu posadil.


– Takže… takže to vzdáváte?


– Vzhledem k našemu přesvědčení to nemůže vzdát nikdo z nás. Ani vy, ani já.


– Takže volíte střet!


– Vy jste tím válčením úplně posedlý! Existují přece i jiné cesty, které nevedou k zničujícímu konfliktu.


– Nerozumím vám… 


– Odplouvám zítra do Théb, abych tam předsedala Siptahovým pohřebním obřadům. Moje vláda započne ukončením ceremoniálu… A vaše také.


Sutech-Nakht zíral málem s otevřenými ústy.


– Budou… dva monarchové?


– Copak faraonova bytost nebyla vždycky tvořena královským párem? Když se stanu jako žena faraónem, mohu vládnout sama jako například Hatšepsut. Ale k tomu já nemám potřebnou sílu. Proto vám nabízím společnou vládu. Je-li vaším jediným cílem štěstí Egypta, pak neodmítnete.


– Budeme muset… všechno rozhodovat společně?


– Já budu sídlit v Thébách, vy v Per-Ramsesu. Já se budu starat o výstavbu, vy o bezpečnost země. Kdybychom museli vstoupit do války, můj souhlas by byl ovšem nezbytný.


– Nikdy mi ho nedáte!


– Ano, pokud vaše argumenty budou průkazné, Sutechu-Nakhte. A spoléhám na vaši čest, která vám nedovolí překrucovat realitu.


– Takové zvláštní řešení… 


– Mysleme na zájem Obou zemí, jen na něj!


– Nemělo by mě vaše přiznání slabosti přimět k tomu, abych ten návrh odmítl?


– Vy nejste schopen vládnout sám o nic víc než já. Jsem ztělesněním legitimity, kterou nemůžete pošlapat.


Sutech-Nakht vstal a zahleděl se na vodní hladinu s modrými lotosy.


– I já bych rád věřil v mír jako vy, Veličenstvo, ale současné události mi to nedovolují.


– Možná se mýlíte… Pesimisté nemají vždycky pravdu. Kdy mi dáte odpověď?


– Před vaším odjezdem do Théb.


Když starý hodnostář odešel, učinila královna poslední tah a ukončila partii svým vítězstvím.


 


Brunet s krátkou hedvábnou srstí a živýma oříškovýma očima si hrál se Selenou a s míčem. Vždycky uhodl, kterým směrem dívenka hodí, a natáhl své dlouhé pracky ještě dřív, než dokončila pohyb.


Čaroděj, obrovský Panebův kocour, seděl opatrně na terase a sledoval scénu ve společnosti malé zelené opičky, která jen vzácně zůstala několik vteřin na jednom místě. Darebnice, husa hlídačka, podřimovala v přístřešku a čekala, až jí Uabet Čistá nasype zrní.


Pozorováním psa se Selena učila rozumět světu instinktů. Brunet jí předváděl správný čin ve správnou chvíli. V komunikaci se psem dívenka zdokonalovala svou citlivost a lépe vnímala vědmino učení.


Náhle se Brunetovy uši vztyčily.


Přestal se zajímat o míč a vyrazil k hlavní vesnické bráně.


Když ho spatřila manželka Userhata Lva, hned jí bylo jasné, že se událo něco důležitého. Brunet neměl ve zvyku vynakládat svou energii zbytečně.


Upozorněný vedoucí sochař vyšel z domu a šel informovat kolegy. V několika minutách to v Místě pravdy hučelo jako v úle a svou pracovnu, kde právě spisoval novou kapitolu „Výkladu snů“, byl nucen opustit i písař Hrobky.


– Proč ten zmatek? divil se.


– Brunet utíkal k hlavní bráně, vysvětloval Renupe Šprýmař.


– A to mě vyrušujete kvůli tomu psu?


– Ústřední moc přece už musí odpovědět na náš dopis! připomněl Ipuy Koumák. Jsme si jisti, že Brunet ucítil listonoše.


– Vraťte se domů a… 


– Listonoš! vykřikl Nakht Silák. Všichni k hlavní bráně!


– Jestliže tu už začínají rozkazovat psi…, bručel Kenhir a přidal se k ostatním.


Ale u brány stál Uputy a předal mu zapečetěný papyrus.


– Pošta z královského paláce v Per-Ramsesu, oznamoval.


Řemeslníci se rozestoupili, aby mohl projít Paneb.


– Čtěte, požádal mistr stavitel Kenhira.


Starý písař, jehož ruka se ještě netřásla, rozlomil pečeť. – Brzy bude mezi námi královna Tausert, aby řídila pohřební obřady faraóna Siptaha. Ať je všechno připraveno k zahájení ceremoniálu.
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Když byl Mehy zpraven o regentčině příjezdu, uvedl své oddíly do pohotovosti. Přivítá generál poraženou královnu, nebo nového faraóna? Na tuto zásadní otázku mu jeho per-ramsesští informátoři nedokázali odpovědět. Věděli jen, že před regentčiným odjezdem do Théb spolu ona a Sutech-Nakht dlouho beze svědků rozmlouvali. Navenek ale neproniklo nic, takže na zprávu, zdali se vzdává trůnu, nebo se chystá rozpoutat občanskou válku, bylo nutno počkat až do ukončení Siptahových pohřebních obřadů, kdy Tausert učiní oficiální prohlášení.


Mehy se užíral nejistotou, a aby se trochu uklidnil, odejel na lov do západní pouště. Masakrování kořisti mu uvolní nervy a vrátí mu prozíravost, kterou bude při svém setkání s regentkou nezbytně potřebovat.


Jakožto člověk zodpovídající za její bezpečnost se bude snažit nějak z ní vytáhnout její konečné rozhodnutí a pak se bude muset postavit na její stranu, nebo proti ní.


Jestliže se stane alespoň na nějaký čas věrným služebníkem Sutecha-Nakhta, regentku mu vydá. Raději mrtvou, aby na něj nemohla nic prozradit. Naproti tomu pokud se zařadí do jejího tábora, bude ji muset přesvědčit, aby s použitím zbraní, jimiž Mehy disponuje, zahájila proti svému nepříteli ofenzivu.


Když svými šípy proklál několik zajíců, jednoho kozorožce a dvě gazely, nebyl ještě stále uklidněn a jako pán nad životem a smrtí drtil svou všemocností všechna vyděšená zvířata, která před ním nestačila utéct.


A tehdy ji spatřil.


Nádhernou pouštní lišku s krásným bílooranžovým ohonem. Šelma vycítila, že byla objevena, a zalezla pod velký plochý kámen u paty kopce písku, navršeného větrem.


Mehy se usmál.


Liška si myslí, že je v úkrytu, a zatím se odsoudila k smrti. Generálovi by nečinilo žádnou potíž kámen odvalit, otvor do doupěte rozšířit a na svou oběť dosáhnout. Šípem by jí prorazil krk a pak dílo dokončil dýkou.


Jeho velkou pozornost však upoutala podivná věc: zlomené pštrosí péro.


Ten pitomý pták nebyl v těchto končinách vzácností, ale to péro mělo jednu zvláštnost: bylo pestře nabarveno lidskou rukou. Generál prohrábl ještě písek a našel zbytky táborového ohně.


Takové ozdoby nosili jenom Libyjci! Zabodnuté do vlasů, když se vydávali do boje… 


Průzkumníci z Libye se odvážili až do takové blízkosti Théb!… Mehy by se měl okamžitě vrátit do hlavních kasáren a zorganizovat pročišťovací akci. V této pohnuté době však udělá něco lepšího. Ačkoliv takový Libyjec Egypt nenávidí, podlehne vždy tomu, kdo dá víc. Připojit ke svým bojovým oddílům žoldnéře bez skrupulí by podstatně zvýšilo Mehyho šance na vítězství.


Zbývala liška, která si zřejmě myslela, že její hloupá lest jí zachránila život.


Mýlila se.


Mehy nadzvedl kámen, rozšířil otvor a do doupěte vniklo prudké denní světlo. Z hloubi své skrýše hleděla malá šelma na svého vraha.


Takový pohled Mehy už jednou viděl. Spíše než strach z něj vyzařovala hrdost a odvaha. On však byl zcela necitelný.


Šíp vystřelil, ale zabodl se jen do písku, přesně do místa, kde se liška krčila chvíli předtím.


Generál překvapeně konstatoval, že zvíře vyhloubilo další noru, hlubší, a tam se po svém riskantním vyzývavém pohledu uchýlilo.


Vztekem bez sebe zlomil luk.


 


– Tamhle je! vykřikl núbijský strážce, který od rána nespouštěl z očí cestu do Místa pravdy.


Stál nahoře na první pevnůstce a mával rukama, aby upozornil svého kolegu na druhém stanovišti. Ten udělal totéž a tak se zvěst postupně dostala až na pátou pevnůstku.


Velitel Sobek vyšel ve slavnostním šatu ze své kanceláře. Včera se svěřil péči bradýře a nyní učesán, hladce oholen a naparfémován, přes hruď závěsný řemen, kráčel vstříc panovnici.


Mehymu záleželo na tom, aby Tausertin vůz řídil on, ale regentka zůstávala po celou cestu mlčenlivá a nepřístupná. Generál se o jejích záměrech nedozvěděl nic.


– Buďte vítána na území Místa pravdy, Veličenstvo, řekl Sobek a hluboce se uklonil.


Vojáci i policisté byli královniným zjevem v dlouhých, světle zelených šatech okouzleni. Její zlaté náramky a náhrdelník se třpytily na slunci.


– Vzhledem k výjimečným okolnostem musím Její Veličenstvo doprovodit, abych zabezpečil Jeho ochranu.


– Do zóny pomocníků, to samozřejmě ano. Jen ale vy sám a vaše oddíly. Tam jsem pověřen bezpečností našich hostů já. Do vesnice však nesmíme vstoupit ani vy, ani já.


– Veliteli Sobku, takové nařízení nemůže… 


– Je to nařízení Místa pravdy, generále, a my jej musíme respektovat, připomněla královna.


Pokořený Mehy byl nucen poslechnout.


Núbijští policisté sledovali královnu, jak zvolna kráčí k hlavní vesnické bráně.


– Můžete se se svým vozem vrátit, řekl Sobek Mehymu.


– Ale já musím… 


– Předpis, generále, pamatujte na předpis! Její Veličenstvo samo podtrhlo nutnost jej respektovat. Jaké riziko by jí mohlo hrozit ve vesnici, které vládne?


– Ani nevím, jak dlouho tam regentka míní zůstat!


– Co na tom? Vy i já jsme služebníky koruny. Když se Její Veličenstvo rozhodne Místo pravdy opustit, dám vám vědět.


 


Vesničané utvořili čestný špalír, a jakmile královna vstoupila do hlavní ulice, všechny děti jí podávaly kytice lotosových květů.


Řemeslníci měli na sobě sváteční suknice a díky starostlivé péči Niut Ďáblice byl elegantní dokonce i Kenhir.


Písař Hrobky, mistr stavitel a vedoucí levé skupiny se regentce hluboce poklonili.


– Veličenstvo, pravil Kenhir, tato vesnice náleží vám.


– Až do ukončení pohřebních obřadů budu bydlet v paláci Ramsese Velikého, oznámila Tausert. Jste připraveni k zahájení ceremoniálu?


– Sarkofágy byly do Siptahova věčného obydlí už spuštěny, odpověděl Paneb. Zlatá kaple je dokončena, pohřební výbava zesnulého je vám k dispozici.


– Takže se vám to skutečně podařilo… 


– Bohové nám byli přízniví, Veličenstvo. Při práci v Příbytku zlata jsme se řídili přikázáními předků.


– Siptahova mumie bude do Údolí králů přepravena zítra. Rituálu se zúčastní výhradně řemeslníci obou skupin a jen oni uloží do hrobky předměty, které vytvořili.


Toto rozhodnutí všechny zneklidnilo. Neznamená to, že Tausert ztratila všechnu moc a že Místo pravdy bude jejím posledním útočištěm?


– Po skončení pohřebních obřadů, oznámila slavnostně, budu v Karnaku korunována na faraóna jakožto „Milovaná bohyní Mut“ a „Dcera božského světla“. V téže chvíli bude v Per-Ramsesu korunován rovněž Sutech-Nakht. Souhlasil s mým návrhem dělit se o moc a uchránil tak Obě země před chaosem.


Kenhir byl ohromen. Jak bude za takových podmínek Egypt přežívat?


– Mé rozhodnutí je překvapivé, pokračovala Tausert, ale není snad nejdůležitější udržet mír? Sutech-Nakht mi dokázal, že mu štěstí země leží na srdci více než osobní ambice. Při uzavírání této dohody dal své slovo, že neudělá nic bez mého souhlasu. Z nepřátel jsme se stali spojenci, a to ve výsostném zájmu království.


Královnina velikost učinila na Paneba hluboký dojem a z tónu jejího hlasu vycítil, že se už odpoutala od hmotných aspektů moci a její zrak směřuje k jiným končinám. Možná pouhým svým kouzlem dokáže nakonec zbrzdit snahy monarchy, který riskantně vložil svou vládu pod ochranu boha Sutecha.


– Chtěla byste si trochu odpočinout, Veličenstvo? zeptal se Kenhir.


– Později… Nejdřív bych ráda věnovala nějaký čas rozjímání v chrámu.


Dvě kněžky královnu doprovodily do svatyně a Niut Ďáblice zatím běžela do Ramsesova malého paláce, aby si ověřila, že tam nikde neleží ani zrnko prachu a že pokoje jsou vyzdobeny květinami.


Na prahu krytého chrámu stála Clara, představená kněžek Hathor.


– Bohynin příbytek čeká na váš příchod, Veličenstvo.


– Jsme obě vdovy, vy i já, a obě jsme zůstaly věrné jedinému muži, kterého jsme milovaly. Vzpomínka na něj nás neopouští ani na okamžik. Pravý smysl lásky jsem pochopila právě zde a nikde jinde. Je to naprosté splynutí duše a cesty Maat. Místo pravdy je dějištěm tohoto okamžiku milosti každý den a Ramses Veliký měl pravdu: nic není důležitějšího nad zachování jeho existence.


– Předávám tento chrám do rukou jeho skutečné představené, řekla Clara.


– Jste vědma a budete tedy sloužit rituály i nadále. Mám jedinou žádost: podívat se na světelný kámen.


– Uvidíte jej ještě dnes v noci, Veličenstvo.


– Konečně jsem dostala odpověď na otázku, která mě už dlouho pronásleduje: proč se vám nedaří najít místo pro mou hrobku v Údolí královen… Je tomu tak proto, že jste věděla už samého začátku, že dřív či později bude muset bratrstvo vyhloubit a vyzdobit věčný příbytek pro faraóna Tausert v Údolí králů. A ta chvíle teď nastala.
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Per-Ramses, ještě zmámený měsícem radovánek spojených s korunovací Sutecha-Nakhta, se zvolna vracel k normálnímu životu. Proto nový faraón nebyl překvapen, když krátce po svítání vstoupil do jeho soukromých komnat vezír Hori.


– Je mi líto, že vás obtěžuji, Veličenstvo, ale musíme spolu projít spoustu spisů, abych mohl učinit konkrétní opatření.


Práce Sutecha-Nakhta neděsila. Zanechal snídaně a posadil se naproti svému prvnímu ministru.


– Mám vynikající zprávy, pokračoval Hori. Théby nadšeně oslavily korunovaci faraóna Tausert, která se po Siptahových pohřebních obřadech usídlila v tamním paláci. Zde je plán velkých staveb, jež budou zahájeny, zejména těch, které budou umístěny v deltě a které budete jistě pozorně sledovat.


– Myslel jsem, že v případě mého jmenování do čela státu podáte demisi… 


– Jak jsem tenkrát prohlásil, Veličenstvo, zůstávám věrný královně Tausert. Vedením Obou zemí je pověřena také ona, a budují tedy sloužit i nadále… a připomínat vám, k čemu jste se zavázal.


Kdyby se král podvolil Sutechovu vzteku, byl by toho drzého vezíra, pevného jako obelisk, nejraději rozdupal. Ale kromě nejstaršího syna neměl Sutech-Nakht nikoho, komu by mohl důvěřovat… s výjimkou právě tohoto Horiho, čestného a nesmlouvavého. Myslel už na několik hodnostářů, kteří by snad mohli zaujmout jeho místo, ale nikdo by ten těžký úřad nedokázal vést tak dobře jako on.


Byl to zase jeden z Tausertiných dobrých tahů, když vezírem jmenovala právě Horiho a správně předpokládala, že jej Sutech-Nakht nepropustí.


– Mám dojem, že skutečně budeme muset pracovat společně… 


– Mám z toho radost, Veličenstvo. Předložím vám tedy několik problémů, vyslechnu vaše názory a požádám o ně i královnu-faraona Tausert. Nepochybuji, že se vždycky najde cesta k dohodě. Při troše dobré vůle a velké trpělivosti dosáhneme vynikajících výsledků.


 


– Jak se vám daří, otče?


– Jsem vyčerpán, ale přitom i nadšen, odpověděl Sutech-Nakht svému nejstaršímu synovi. Vyčerpán proto, že vezír Hori mi nedopřeje ani chvíli odpočinku. Zároveň ale nadšen, protože mě pozorně poslouchá a nestaví se proti každému mému rozhodnutí. Ovšem… 


– Ovšem je v hlavním městě Tausertinýma očima i ušima a brání vám jednat, jak byste chtěl.


– Lip by se to nedalo říct, synu.


– A protože vás tato situace dráždí, máte v úmyslu jí s mou pomocí učinit konec.


– Čteš mi snad myšlenky?


– Znám vaši neústupnost a vím, že to rozdělení moci vám příliš nesedí.


– A komu by sedělo?


– K čemu jste se rozhodl?


– Ty to netušíš?


– Obávám se, že ano, otče. Ale sesadit Horiho a nahradit ho nějakým panákem by byla obrovská chyba. Ten muž je čestný a uznávaný, nikdo jeho správu nekritizuje.


– Je to Tausertina šedá eminence!


– Co na tom, když jste s ní uzavřel dohodu a dodržíte slovo. Ta dohoda je dobrá, otče, nerozbíjejte ji.


Sutechu-Nakhtovi se dýchalo lépe.


Mínění jeho nejstaršího syna bylo přesně takové, v jaké doufal, takže jej jmenuje nejvyšším velitelem egyptských armád, jak bylo dohodnuto.


 


Banket, který uspořádal Mehy na počest Tausert, sídlící nyní v paláci nedaleko Karnaku, oslnil i ty nejznuděnější. Královna-faraon se sice zúčastnila slavnosti jen na několik minut, kdy jí thébští hodnostáři vzdali hold, ale i tato krátká návštěva stačila, aby je všechny okouzlila do takové míry, že se z nich stali její bezvýhradní obdivovatelé.


– Jaká úžasná žena! rozplýval se starosta před generálem. A jaká politická moudrost! Vůbec bych se nedivil, kdyby se Tausert postupně podařilo Sutecha-Nakhta odstavit.


– Nepropadl jste příliš kouzlu naší panovnice?


– A kdo by nepropadl? Faraón, který zřídí svou rezidenci v Thébách! Taková čest pro naše město! Per-Ramses tak pomalu ztrácí svou nadřazenost. Ale vy vypadáte ustaraně, Mehy… 


– Jenom přechodná únava.


– Měl byste víc odpočívat! Velení našim oddílům, správa západního břehu, vaše neumdlévající úsilí udržet prosperitu naší oblasti… Nadlidský výkon! Taková oddanost obecnému blahu vám přináší zasloužený obdiv, generále, ale neměl byste zapomínat na své zdraví.


– Nedělejte si starosti, je v naprostém pořádku.


– Nemusíte se ničeho obávat: hodnostáři nešetří vůči vám chválou a je jisté, že královna vás ve vašich funkcích potvrdí. Sám jsem se o vašich vysokých politických kvalitách vyslovil jednoznačně kladně.


– Děkuji vám.


– To je to nejmenší, Mehy! Jenom poslechněte mou radu a šetřete se.


Generál měl na tváři strnulý úsměv. Když se starosta vzdálil, aby vypustil medový proud slov do dalších uší, opustil Mehy přijímací salon, kde už většinu přítomných zmohla opilost. Po několika dnech úzkosti si mohli Thébané konečně vydechnout. Tausert jim slíbila, že místní hierarchii nebude měnit.


Mehy, nervy napjaté k prasknutí, do sebe převrátil číši datlové pálenky, která mu spálila hrdlo. Únava… Na to kašlal! Teď, kdy se cítil v pasti jako jedna z jeho kořistí, s nimiž neměl nikdy žádné slitování! Až dosud tu byl jediným vládcem on a teď se musí podřizovat vůli královny-faraona, která očividně nemá v úmyslu ponechat mu ani unci své moci. Po skončení Siptahových pohřebních obřadů odjela Tausert z Místa pravdy na východní břeh, kam do velké audienční síně paláce, užívaného kdysi Ramsesem Velikým, svolala deset nejvlivnějších thébských osobností, mezi nimiž v prvé řadě figuroval i Mehy.


Její projev byl stručný a jasný: královna-faraon zamýšlí dohlížet na všechny sektory, včetně armády. Mehy se už v duchu viděl, jak ji bude muset provádět hlavními kasárnami, kde se královna setká s nejvyššími důstojníky, aby se pak zúčastnila manévrů vozatajstva a pěchoty.


Hluboce ponížený generál se přitom bude muset tvářit jako dobrý a loajální služebník Jejího Veličenstva, královna mu teď bude dávat příkazy a on je bude bez zbytečných řečí plnit.


– Myslíš na tu prokletou královnu, můj sladký miláčku? zeptala se tiše Serketa a pohladila jej po tváři.


– Nebude trvat dlouho a bude strkat nos do archivu státní pokladny, kontrolovat moji činnost… Při sebemenší závadě nebudou takoví slimáci jako starosta váhat ani na okamžik a potřísní mě svou slinou!


– Jen pokud jim k tomu dám čas, můj něžný lve.


– Nepouštěj se do ničeho bez mého souhlasu! polekal se Mehy.


– Nebylo by vhodné uvážit, jak se té tygřice zbavit?


Generál uchopil manželku okolo pasu a přitiskl ji k sobě.


– Možná ano, moje ovečko, možná ano… Ale až o tom rozhodnu já. Pochopilas to?


– Čím dřív, tím líp, ne?


– Doufám, že Tausertin útočný nástup je jenom zapálený slaměný vích, určený k oslnění dvořanů, a že se ta ženská brzy usadí v pohodlí, které jí rád zaručím. Proč by mi neměla důvěřovat jako ostatní?


– Protože ona je faraón a k tomu žena! Dej si na ni pozor, je to nebezpečný nepřítel.


Mehy nikdy nebral Serketina varování na lehkou váhu.


– Když bude třeba, zasáhneme dřív, než si uvědomí, do jaké míry mám Théby pod palcem!


Nadšená Serketa si už představovala ten slastný okamžik, kdy bude moci zabít faraóna!


– Přišel už Dakter?


– Čeká ve tvé pracovně.


 


Tučný vousatý mužíček nevydržel na místě. Když se Mehy objevil, jeho vztek propukl naplno.


– Konečně jste tady! Proč jste mě nepozval na tu recepci a proč mě zavedli sem, s kapuci na hlavě?


– Protože náš rozhovor musí zůstat tajný.


Dakterovo nepřátelství rázem opadlo. Mehyho chování naznačovalo, že se generál rozhodl chopit se iniciativy.


– Potřebujete mé služby? zeptal se vědec medovým hlasem.


– V západní poušti jsem přišel na stopu po libyjském táboru.


Dakter zbledl.


– Libyjci! Nemají v úmyslu… zaútočit na Théby?


– Jde jen o rozvědku, ale už dlouho se neodvážili přijít tak blízko.


– Předpokládám, že jste poslal přepadový oddíl, aby je pochytal.


– Tausert mi způsobila spoustu nepříjemností a budu možná potřebovat nové spojence.


– Libyjci, vaši spojenci… Ale to jsou přece odvěcí nepřátelé Egypta!


– Všechno závisí na okolnostech, můj milý Daktere. Odjedeš s pouštními policisty, kteří se tam dobře vyznají, a ty průzkumníky vypátráte.


– Policisté je zabijí!


– Vydám jasné příkazy a ty budeš pověřen dohledem nad jejich důsledným dodržováním: napřed Libyjce vyslechnout, potom jim ode mne předat vzkaz.


Vědec byl ohromen.


– Jinými slovy řečeno, my ty libyjské zajatce zase propustíme! Policisté na to nikdy nepřistoupí.


– Rozkaz je rozkaz… A pak, ty budeš mít také jeden.


Generál Dakterovi vysvětlil, co přesně od něj očekává.


– Riziko… 


– Nemáš na vybranou, příteli.


Mehyho ledový pohled vědce odradil od dalších protestů.


– Uděláš, co jsem ti řekl, Daktere. Jinak ti to nikdy neprominu.
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Paneb odpověděl na Tausertinu žádost a navrhl, že její chrám milionů let umístí mezi chrámy Merenptaha a Thutmose IV. Když královna-faraon souhlasila, vypracoval mistr stavitel plán a předal jej na koženém svitku Hayovi, vedoucímu levé skupiny, s příkazem vystavět chrám v co nejkratší možné době. Jen tento chrám totiž panovnici zajistí dostatek energie, nezbytné pro její vládu a boj se sílami zla.


Údaje v loktech a proporční sítě, jež architekt použil, aby chrám přivedl k životu, by žádný laik nedokázal rozluštit. Na staveniště byly dopraveny první kamenné bloky, objednané v lomech ihned po oznámení Tausertiny korunovace. Jejich rozměry nebyly stejné, aby se během montáže neztratila jejich síla. Symetrie by zplodila uniformitu a smrt. Bloky byly položeny na smyky a obrovská vahadla, jež usnadní jejich přepravu a sestavování. Mistr stavitel všechny pozorně prozkoumal a tři z nich vyřadil pro špatnou kvalitu.


– Připravil jsi maltu? zeptal se Paneb Haye.


– Vybrali jsme vynikající sádrovec, který se dobře vypaloval, a naše horizontální spoje budou tenké. Také zkoušky s mazivem, po němž budou bloky klouzat, proběhly uspokojivě.


Hay pohladil něžně jeden z kamenů určených do první vrstvy.


– Tento pískovec vibruje velmi harmonickým způsobem, chválil. Zdi budou silné a nezapomeneme jim dát správný úkos, abychom zajistili cirkulaci minerální mízy.


Paneb vyhloubil sám první rybinu, která oba bloky spojí navždy. Hay ji zaplnil úlomkem akáciové větve a pak rozdělil práci mezi řemeslníky levé skupiny. Na jednotlivé kameny, s nimiž pracovali, vyryl každý z nich svou značku.


Paneb zaslechl první tóny oslavné písně na krásu díla a byl si jist, že stavba bude zdárně pokračovat.


 


Královská palácová stráž vyhlížela vedle mistra stavitele jako hejno pápěrek. Proto se jejich kapitán dal doprovázet šesti muži, když měl obra doprovodit do prostorné pracovny, kde Tausert jednala už celé dopoledne se správci zavlažovacích kanálů.


Před setkáním s Panebem zahnala královna-faraon únavu pomocí parfémů a vypila pohár čerstvého mléka s koriandrem.


– Výstavba vašeho chrámu milionů let byla zahájena, Veličenstvo. Poslední pískovcové bloky budou dodány koncem týdne, takže svatostánek budete moci vysvětit za necelé dva měsíce. Od toho okamžiku vám bude svatyně pomáhat a ritualisté tam budou vaším jménem každé ráno sloužit obřady.


– To jsou radostné zprávy, mistře staviteli!


– To nejtěžší nás ještě čeká, Veličenstvo.


– Máš na mysli můj věčný příbytek?… Jaké místo pro něj navrhuješ?


Paneb sice nevěděl, co je to úzkost, ale přesto pocítil určitě obavy, když předkládal svůj plán. Nechtěl královnu zklamat.


Tausert mu nemohla přiznat, že i ona pociťuje jisté napětí. V kterém koutě Údolí bratrstvo zamýšlí umístit ten alchymický tyglík, v němž znovu ožije její faraónská duše?


– Nebylo by lepší, kdybyste si to místo našla sama, Veličenstvo?


 


Núbijské stráže se rozestoupily a Tausert a mistr stavitel vešli mlčky do Údolí králů, nad nímž právě přelétával pár sokolů stěhovavých. Útesy svítily v rozžhavené výhni prudkým jasem.


Paneb kráčel jako první. Šli kolem hrobky Ramsese Velikého, po pravé straně minuli hrobku Merenptahovu a po levé Amenmesovu. Potom se dali stezkou vedoucí k jihu a nakonec zabočili na západ.


Ani před Siptahovým věčným příbytkem, vybudovaným téměř naproti hrobky kancléře Baye, se mistr stavitel nezastavil. Pokračoval přímo k jihu a nedlouho poté stanul před hrobkou prvního z Thutmosů. Nedaleko odtud se nacházela hrobka Sethiho II.


– Toto je místo, které vybrala vědma, oznámil Paneb. Podle Feneda Nose i podle mne je vynikající.


– Střed trojúhelníku, jehož základna je tvořena Bayem a Siptahem a vrchol představuje můj zesnulý manžel… To byl váš záměr?


– Skála je čistá a reaguje dobře na dláto. Můžeme bez problémů kopat velmi hluboko.


Tausert sáhla na skálu.


– Takže zde je to místo!


– Jestli se to Vašemu Veličenstvu bude líbit.


– Je to vynikající místo, Panebe.


Mistr stavitel cítil, že Tausert potřebuje meditovat, sama, u této ještě nedotčené skály, kde její duše spočine na věčnosti. Proto se vzdálil a pozoroval ji, jak stojí nehybná, lhostejná k žhoucím slunečním paprskům. V tu chvíli věděl, že královna-faraon a on jsou zrozeni z téhož ohně.


Čas se zastavil, duch Údolí králů prostoupil Tausertino srdce a učinil z ženy a královny faraóna Egypta.


– Panebe… 


Obr k ní přistoupil.


– Kdy zahájíš práce?


– Čekal jsem jen na váš souhlas.


– Ukaž mi plán, který chceš uskutečnit.


Mistr stavitel ho nakreslil do písku. Tento prostý pohyb mu připomněl dobu jeho dospívání a neuhasitelnou touhu zobrazovat život a jeho tajemství.


– Ale… To je obrovská hrobka!


– Nejen obrovská, ale navíc vyzdobená nevídanými malbami.


– Není to příliš náročná stavba?


– Řemeslníci bratrstva jsou dostatečně zkušení, aby to dokázali.


Krásný Tausertin obličej zesmutněl.


– Nemyslím, že mi osud dopřeje dlouhé panování… Ostatně už se nemohu dočkat, abych se vrátila ke svému Sethimu.


Paneb byl hluboce dojat a ani se nepokoušel o nějaké směšné věty, které by královna stejně ani neposlouchala.


– Veličenstvo… 


– Ano, mistře staviteli?


– Bratrstvo vydá ze sebe to nejlepší a já budu malovat ve dne v noci. Nepromarníme ani okamžik. Ten plán uskutečníme.


Tausert se usmála.


– Věřím ti, Panebe.


Obr by rád pronesl úplně jiná slova, ale bohové mu to nedovolili. Všechno, co od této úžasné ženy dostane, bude její čistý pohled, hřejivější než žhavé uhlí.


 


Mehy a Serketa organizovali jeden banket za druhým, aby měli příležitost soukromě si promluvit s důležitými hodnostáři thébského regionu. Generál konstatoval, že jeho prestiž zůstala nedotčena, i když královninu autoritu nikdo nezpochybňoval.


Tausert však brzy odhalí, kdo jsou členové Mehyho sítě, a pochopí způsob, jakým je využívá, aby si udržel vládu nad Amonovým městem. Výměnou za svou věrnost požadovali tito lidé větší výsady a generál byl nucen jim je přislíbit.


Zatímco se utápěl v černých myšlenkách, předváděla Serketa své půvaby strážci archivu státního pokladu, omezenému milovníku hezkých, nedosažitelných žen. Generálova manželka byla na jeho vkus poněkud kyprá, ale přesto s chutí bloudil očima po jejích oblinách. A když Serketa nasadila svůj tón malé holčičky, cítil, jak v něm narůstá podivné vzrušení.


– Ochutnal jste už to bílé víno, příteli? zeptal se Mehy, který k nim přistoupil.


– Obávám se, že už jsem to trochu přehnal… 


– Ale prosím vás! Člověk musí umět užívat života! prohlásil generál a nalil hostu plný pohár.


– Náš přítel je velice šarmantní, vrkala Serketa. Má tolik humoru!


– Lichotíte mi, paní Serketo.


– Abych byla upřímná, spousta hodnostářů vůbec nemá smysl pro humor! Vy jste úplně jiný… Jsem přesvědčena, že můj manžel vás brzy povýší.


– Vynikající nápad, souhlasil generál. Co byste řekl místu zástupce ředitele na hlavní správě západního břehu?


Správce archivů byl příjemně překvapen.


– To by bylo… To… 


– Pochopitelně s dvojnásobnými odměnami.


– Nevím, jestli mé schopnosti… 


– S tím si nedělejte starosti. Je tu jen jedna malá podmínka: vytáhnout z archivu spisy uvedené na tomto seznamu a zítra mi je přinést.


Úředníkovi se udělalo nevolno.


– Na to nemám právo, já… 


Serketa se mu pověsila na paži.


– Jste tak hodný… Uděláte to pro nás, že?


– Dlužíte mi to za váš úřad, připomněl mu Mehy, i za vaše povýšení. Takže se na vás můžu spolehnout?


Generálův ledový pohled přibil správce archivu k židli.


– Ano, ano… To můžete.
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Úředník byl tak vystrašený, že patřil příštího rána mezi první žadatele o audienci u hlavního správce západního břehu. Aby neupozornil své okolí, že se nemůže dočkat rozhovoru se správcem archivu, zařadil jej Mehy až na třetí místo v pořadí.


Navzdory poměrné ranní svěžesti by muž pokryt velkými kapkami potu.


– Sedněte si, vyzval jej generál a pečlivě zavřel dveře.


– To nestojí za to… Všecko jsem vám přinesl.


– Ukaž.


Úředník otevřel hranatý košík a vytáhl z něj papyry. Mehy je jeden po druhém podrobně prostudoval. Kdyby padly do rukou Tausert, pochopila by, že generál už celá léta zpronevěřuje veřejné fondy ve svůj prospěch. Bylo k tomu pochopitelně zapotřebí jistých znalostí účetnictví a také čichu loveckého psa, ale bylo lepší nic neriskovat.


– Odstranil jsem čísla těch papyrů v hlavním seznamu, dodal správce archivu a třásly se mu ruce. Teď to vypadá tak, jako by nikdy neexistovaly.


– Výborně, příteli.


– A… moje nové místo?


– Podpořím tvou kandidaturu příští měsíc a do úřadu nastoupíš zanedlouho potom. Dovol, abych ti věnoval několik pestrých krétských váz, které se ti budou určitě líbit.


– To je příliš mnoho, opravdu, příliš mnoho!


– Je člověk někdy dost laskav ke svým přátelům? Můžeš si být jist, že jsi zvolil správně.


 


Díky svému novému platu se bývalý správce pokladního archivu napřed přestěhuje a potom se pustí do dobývání nějaké příjemné ženy, která neodolá jeho přitažlivosti. Protože mu rukama prošlo skutečně značné množství účetních dokladů, přestal už věřit citům a přitahovala jej jen neodolatelná moc cifer.


Hleděl s odporem na svůj malý dvojpodlažní domek na severním thébském předměstí. Jak jen se mohl on, schopný úředník, spokojit takový dlouhý čas s tak málem? Ta miniaturní zahrádka, zcela zaplněná dvěma starými palmami, skutečně nebyla hodna vysoce postaveného muže! Brzy si už bude hovět ve stínu nádherných stromů na břehu svého soukromého jezírka.


Ohlásila se dodavatelka, poníženě sklánějící hlavu.


– Vzácné vázy… To je pro vás?


– No ovšem! Polož ten koš na ten nízký stolek.


Hořel netrpělivostí, aby už měl darovaný poklad před očima. Rozvázal provázek a nadzvedl víko.


Vymrštila se černá zmije, zuřivá dlouhým hladověním, a uštkla jej do krku.


– Doktora, rychle!


– To je zbytečné, ujistila ho Serketa, kterou úředník jen stěží poznával, jak bylo její nalíčení obratné. Za necelé tři minuty bude po tobě.


– Pomozte mi, snažně vás prosím!


– Generál věděl, že neudržíš jazyk za zuby… Nechám tě tu s tou zmijí a odnesu si své vázy.


Serketa se muži snadno vytrhla. Jeho zmatené pohyby jen uspíšily šíření jedu v krvi.


Sledovala mužovu rychlou agónii a pomyslela si, že díky zmizení kompromitujících dokumentů je generál mimo nebezpečí. Tausert však bude pátrat dál a určitě nakonec zjistí, že Mehy vládne Thébám pomocí korupce a hrozeb.


Než na jejího manžela zaútočí, Serketa jí v tom zabrání.


 


Řemeslníci pravé skupiny se sešli v nově vymalované společenské místnosti a vyslechli krátkou řeč Paneba Ohniváka.


Popuzený Karo Škarohlíd se důrazně ohradil.


– Neslíbils nám, že budeš respektovat obvyklou pracovní dobu a nebudeš krátit dovolenou? A teď po nás chceš, abychom dřeli jako na galejích a urychleně dokončili Tausertin věčný příbytek!


– Nezříkám se svých závazků, ujišťoval mistr stavitel, a nemám v úmyslu jednat proti vaší vůli.


– Jestliže odmítnem, ozval se Pai Dobrotivý, myslíš, že tu hrobku vyhloubíš a vyzdobíš sám?


– Budu muset, pokud nikdo z vás mi nebude ochoten pomoci.


– Jaké jsou skutečné důvody takového spěchu? ptal se Šed Spasitel s ironickým úsměvem na rtech.


– Vzhledem k tomu, že jednáme pod slibem zachování tajemství, vězte tedy, že Tausertina vláda asi bude krátká. To je důvod, proč královna při stavbě svého chrámu milionů let a věčného příbytku žádá po našem bratrstvu rychlost.


– Tak proč tu hrobku plánovat tak velkou? podivil se Gau Přesný. Hrobka prvního z Ramsesů, který seděl na trůnu necelé dva roky, je malá, ale nádherná.


– Rozměry královských hrobek nezávisí na délce panování, odsekl Paneb. Po tak dlouhých zkušenostech jste všichni ve svém řemesle mistři a dílo takových rozměrů dokážete dovést k úspěšnému konci.


– Odkud máš ty informace o krátkosti Tausertiny vlády? zajímal se Unesh Šakal.


– Je to jenom královnina předtucha.


– A co o tom soudí vědma? zeptal se Fened Nos.


– Mlčí.


– To je špatné znamení, konstatoval Ipuy Koumák.


– Podle mého názoru je ten mistrův plán vzrušující! prohlásil Nakht Silák. V posledních měsících jsme hodně pracovali na zakázkách zvenčí, je načase věnovat se tomu podstatnému.


– A nejvíce vzrušující je právě pokusit se o nemožné, poznamenal Šed Spasitel. Mít při stavbě hrobky dost času, jak tomu bylo v případě Siptaha, nás nijak nenutilo, abychom se překonávali a vyžadovali od svých rukou, co ještě nikdy nevydaly. Nemám Panebovu sílu ani zdraví, ale toho dobrodružství se zúčastním s takovým zápalem, jaký jen mi moje energie dovolí.


– Takže to budeme nejmíň dva, přidal se klidný Didia Šlechetný.


– Dost zbytečných řečí, vložil se do věci Thuty Moudrý. Kdo je proti mistru staviteli?


– Pche! vykřikl Karo Škarohlíd. Tady se nedá nikdy diskutovat… Neztrácejme vzácný čas a připravme se raději k odchodu do Údolí králů.


Uvolněna a uspokojena vraždou, kterou právě spáchala, spala Serketa celé dopoledne. Její blaženost se však rázem vytratila, když při pohledu do zrcadla zhrozeně objevila první vrásky v koutcích úst.


Pronikavě vykřikla a okamžitě zavolala komornou a lazebnici, aby jí přinesly krémy a masti.


– Pospěšte si, pospěšte si, té odporné věci je nutno okamžitě zabránit, jinak mě zohaví! A okamžitě zavolejte mého doktora!


Jakmile byla dokonale nalíčena, cítila se už Serketa trochu lépe. Ohlásil se uctivě její majordomus.


– Už od rána na vás čeká nějaký návštěvník, paní.


– Jméno?


– Odmítá mi je říct. Pokoušel jsem se ho vyprovodit, ale on tvrdí, že má pro vás důležitou zprávu. Za těchto okolností pak jedině vy… 


– Popiš mi ho.


– Střední postava, podsaditý, kulatá hlava, černé vlasy… 


– Zaveď ho do altánu a řekni mu, že za ním přijdu.


Správce se neodvážil říct, že se ten návštěvník obhroublého vzhledu velice podobá generálu Mehymu. Pokud jde o Serketu, bylo jí jasné, že se jedná o Tran-Bela, malého podvodníčka s nábytkem, člověka, kterým manipulovala, jak se jí zlíbilo.


Než hosta, stejně neočekávaného jako nežádoucího, generálova manželka přijala, zkontrolovala ještě naposled své nalíčení.


Bohužel, byl to skutečně ten obchodník s falešným úsměvem a pokryteckým výrazem.


– Který pouštní ovád tě píchl, Tran-Bele? Nedovolila jsem ti, abys mě sem chodil obtěžovat!


– Promiňte mi tu troufalost, paní Serketo, ale je to naléhavé. Nikdo nás tu neuslyší, doufám?


– Nikdo.


– Théby jsou plné všelijakých zvěstí… Je těžké oddělit pravdu od výmyslu, ale jisté je, že královna Tausert se chová jako skutečný faraón a že pozice vašeho manžela je tím… oslabena. On, vy a já jsme ale velmi úzce spojeni… .


– Kdes to všecko posbíral?


– Vzpomeňte si, paní Serketo… Jeden z řemeslníků z Místa pravdy patří k vašim blízkým přátelům a já toho muže znám. Nedala by se taková informace vyvážit zlatem, kdybych ji prodal Tausert?


V Serketiných očích se zablesklo.


– Ach, je mi jasné, co si myslíte! vykřikl. Ten dobrák Tran-Bel začíná překážet, a kdyby zmizel, moc bychom neplakali, můj manžel a já, že ano? Ale to pusťte z hlavy, protože já jsem už učinil jistá opatření. A pak, já vám věřím a jsem přesvědčen, že před generálem Mehym stojí skvělá budoucnost.


– Takže co chceš?


– Tak předně cenu za své mlčení. A dál, podílet se na některé z vašich akcí. Na některé z těch nejvýnosnějších, pochopitelně.


Serketa upřela na obchodníka dlouhý pohled.


– Dohodnuto, prohlásila.
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– Jak to, nemocný? podivil se Paneb.


– Prostě nemocný, odsekla útočně drobná brunetka, manželka kameníka Casy Šňůry. Jednoduše je to tak. Musí zůstat doma.


– Ráno odcházíme do Údolí králů a potřebuji všechny členy skupiny.


– Obejdeš se bez Casy. Spí a já ho nebudu budit.


– Udělám to tedy já.


– Ať jsi třeba mistr stavitel, já ti nedovolím překročit práh našeho domu!


– Nepřeháněj, nebo se rozčílím.


– Jestli mi nevěříš, zajdi za vědmou! Ona manžela prohlédla a usoudila, že je příliš slabý, než aby vstal.


Zneklidněný Paneb zamířil rychlým krokem k ošetřovně, kde se Clara právě věnovala zvrtnutému kotníku jednoho divokého hošíka.


– Casa si hraje na nemocného, obvinil obr kameníka.


– Trpí ledvinovou infekcí, kterou vyléčím za několik dní, vysvětlila vědma.


– Neříkej mi, že není schopen vstát, chodit a pracovat!


– Bohužel je to tak.


– Jestli to necháš na mně, vyléčím ho mnohem dřív než ty.


– Je zakázáno, aby nemocný pracoval na stavbě.


Když se Panebovi nepodařilo vědmu zlomit, byl nucen zajít k písaři Hrobky a nechat Casovu absenci a její důvod zapsat do deníku.


Byl překvapen, když starého písaře zastihl oblečeného v hrubé tunice, s písařskými potřebami v ruce.


– Snad nechcete šplhat na sedlo, Kenhire?


– Ale… samozřejmě že ano! Dovedl by sis představit jen na chvíli, že bych nebyl při hloubení nové královské hrobky? Na cestu!


Panebův osel Severák zaujal suverénně místo v čele průvodu. Byl stejně statný jako jeho pán, uvolil se nést věci písaře Hrobky a udával rytmus pochodu, stýskaje si v duchu nad pomalostí dvojnožců a nejistotou jejich nohou.


Mistr stavitel stoupal po staré známé cestě na horské sedlo s dojetím. Byly tam postaveny modlitebny a kamenné domky, v nichž řemeslníci přespávali během pracovního období a v nichž se cítili blíže k nebesům. V zájmu zachování klidu tam bylo zakázáno rozdělávat oheň a vařit. Vesničanky však přinášely výborná jídla.


Noci strávené na sedle byly nezapomenutelné. Paneb usedl na střechu svého domku, postaveného z hrubě otesaných vápencových bloků spojovaných maltou, a obdivoval Velkou medvědici, obklopenou nehynoucími hvězdami.


– Ty také nespíš? zeptal se Kenhir.


– Když jsme dneska opravovali stély věnované předkům, myslel jsem pořád na Nefera Mlčenlivého. Mám pocit, že jeho přítomnost mezi námi je přímo hmatatelná.


– Upokoj se, jeho přítomnost uchováváš a prodlužuješ ty… Uvážil jsi ale dostatečně dílo, do kterého se míníš pustit?


– Plán Tausertina věčného příbytku mi diktoval můj vnitřní oheň.


– Jsi pořád stejný, Panebe… Od prvního okamžiku, kdy jsem se za tebe přimluvil u přijímací poroty, jsem věděl, že překonáš všechny překážky. Ze tvé odhodlanosti a touhy neubralo nic ani to nejvyšší postavení. Buď ale opatrný: ostatní řemeslníci nejsou ze stejného těsta.


Kenhir se vrátil do své chýše, jediné, která měla tři místnosti. V první byla lavice se sedadlem ve tvaru U se jménem majitele a džbány čerstvé vody, ve druhé kamenná postel s rohoží a třetí sloužila jako pracovna, v níž starý písař vedl deník Hrobky.


V tomto skromném stavení Kenhir zapomínal na svůj věk a bolesti, protože stále znovu prožíval slavné hodiny bratrstva, na nichž měl to štěstí se podílet. Jak dobře udělal, když odmítl brilantní, ale zároveň nudnou kariéru a dal se do služeb Místa pravdy! Kde jinde by se mohl do takové míry přiblížit tajemství života? Kde jinde by žil v takovém bratrství, které každou zkouškou ještě sílí?


Penbu, núbijský policista hlídající sklad materiálu při vstupu do Údolí králů, nechal projít osla Severáka, na západní břehu proslaveného, ale řemeslníky zkoumal nedůvěřivým pohledem.


– Jeden chybí, poznamenal.


– Casa Šňůra je nemocný, vysvětlil písař Hrobky. Připojí se k nám příští týden.


Mistr stavitel zavolal Tusu, Penbuova núbijského kolegu, a přikázal mu, aby střežil vstup do Tausertiny hrobky od chvíle, kdy bude proražen. Policista byl ozbrojen krátkým mečem, dýkou, lukem, šípy a prakem a byl oprávněn srazit každého podezřelého, který by se pokusil vniknout dovnitř.


S pomocí Didiy Šlechetného si Šed Spasitel už zřídil dílnu v hluboké skalní rozsedlině. Vybavil ji prkny, na něž rozestavil nádoby, misky, kelímky a barevné hrudky, to vše chráněné před sluncem bílým plátnem. Vzhledem k velikosti hrobky budou kreslíři a malíři potřebovat spoustu materiálu.


U dosud nedotčené skály podala vědma mistru staviteli zlatou zástěrku a zlatou palici a dláto, jimiž pak Paneb odštípl první kus vápence. Fened Nos odštěpek prozkoumal.


– Skvělé, prohlásil.


Paneb se napřáhl obrovským krumpáčem, na nějž nebeský oheň otiskl Sutechův čenich a uši, a ostatní kameníci se k němu se zápalem přidali. Započal rytmický tanec nářadí, zatímco ostatní řemeslníci sbírali úštěpky do pevných vrbových košů a odnášeli je mimo staveniště.


– Na mou duši, volal Silák Nakht, člověk by přísahal, že ta skála čekala jen na nás!


– Šetři slinou, doporučil mu Karo Škarohlíd. Jinak ti brzy poklesne ruka.


– A ty sekej do rytmu, jinak si namůžeš svaly! Být tu Casa, tak už tu máme dvě pápěrky.


Kamenická nářadí se rozezpívala.


 


– Toho Tran-Bela musíme okamžitě odstranit, rozhodl generál Mehy. Předpokládám, že takový úkol se ti bude líbit, můj cukroušku, že?


Serketa masírovala manželovi, nataženému na břehu jezírka, záda.


– Moc by se mi líbil, ale je to příliš brzy, poklade.


– Chceš tomu odpornému hmyzu dát odklad?


– Může být ještě užitečný.


– Ze strany Tausert se teď už nemám čeho bát, tak proč dělat cavyky s nějakým ubožákem, který myslí jenom na to, jak nás zradit?


– Ale přece právě pro tuhle jeho vlastnost! K provedení plánu, který jsem vymyslela, bychom lepšího spojence nenašli.


Generál zpozorněl a obrátil se na záda.


– Tran-Bel, a spojenec? Ty šílíš, Serketo! Ten jenom hledí, kde by něco urval pro sebe!


Projela lehce ukazovákem po manželově mocné hrudi.


– No právě, krokodýlku, no právě! Právě díky této rozkošné vadě ztratí ta syrská verbež všecku obezřetnost.


– Ty mě napínáš… Stal se z tebe stratég?


– To posuď sám… 


Jak se Mehy postupně seznamoval se Serketiným plánem, málem slinil blažeností. Nejenže ten nápad byl prostě skvělý, ale navíc jim zajistí rozhodující převahu nad bratrstvem.


 


Paneb by nikdy nevěřil, že stavba bude pokračovat tak rychle. Nadšení řemeslníků a jejich obratnost vedly k širokému otevření skály a hloubení sestupné chodby neobvyklou rychlostí.


Casův ledvinový zánět byl zastaven a kameník se připojil ke svým kamarádům.


V kreslířské dílně postupně nabýval podoby ikonografický projekt. Pozadu nezůstávali ani sochaři a mistr stavitel ani nemusel povzbuzovat jejich inspiraci.


Kenhir prožíval hlubokou radost: Panebovi se podařilo díky jeho osobnímu kouzlu dodat členům skupiny nový elán. Jejich schopnosti se zdály být nevyčerpatelné.


Na přechodné ubytovací stanici na sedle panovala každý večer spokojená nálada. Lidé se radovali z odvedené práce, hovořili o té zítřejší a probírali každý technický detail, dokud je mistr stavitel neposlal spát. Zdálo se, že všichni žijí jen Tausertiným věčným příbytkem, a dokonce i Šed Spasitel, obvykle odměřený, byl budováním tohoto velkého díla nadšen.


Paneba zcela ovládla touha tvořit. Nevšímal si únavy, v noci spal jen dvě hodiny. Síly pro příští den čerpal z pozorování hvězd.


Ráno byl první na nohou, poklekl před stélou vyrytou jedním z jeho předků a pronesl zdravici rodícímu se slunci, pak probudil ty, jejichž spánek byl hlubší.


Kenhir se protahoval, celý rozlámaný.


– Tohle šílenství už není pro můj věk… Ale jaké jsou to úžasné chvíle!


– Skutečně se zdají být úžasné.


– Ty ale stále myslíš na zrádce, že?


– A na Neferovo zavraždění, jako každé ráno.


– Bojím se, že ještě nepadlo poslední slovo… Mistr se upřeně zahleděl do dálky.


– Někdo šplhá po stezce na sedlo.


– Jsi si tím jist?


– Myslím, že je to nějaká žena.
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Paneb se nemýlil.


Podle drobné postavy poznal Uabet Čistou. Protože nenesla žádný koš s jídlem, napadlo Ohnivákovi, že možná tu cestu podnikla jen proto, aby jej zahrnula soukromými výčitkami.


Mladá žena jej však rychle vyvedla z omylu.


– Spěšná zpráva z Per-Ramsesu. Listonoš velice naléhal, tak jsem si řekla, že bude lepší, když se to ty a písař Hrobky dozvíte co nejdřív.


– Děkuji ti, Uabet.


– Vracím se do vesnice.


Kenhir přečetl dopis vezíra Horiho.


– Neměla ta zpráva projít rukama královny Tausert? divil se Paneb.


Starý písař byl velmi rozmrzelý.


– Je to rozkaz Sutecha-Nakhta. Žádá, abychom vyhloubili v Údolí králů jeho věčný příbytek.


– Théby nespadají do jeho pravomoci!


– Sutech-Nakht je faraón, připomněl Kenhir, a jeho požadavek je legitimní. Musíme poslechnout.


– Dvě hrobky zároveň… Vyloučeno! Už teď žádám po osazenstvu Místa pravdy přespříliš.


– Nicméně musíme najít nějaké řešení.


– Zpomalit výstavbu Tausertina věčného příbytku? Nepřipadá v úvahu! Jednejte se Sutechem-Nakhtem, Kenhire. Jsem si jist, že jej přesvědčíte, aby byl trpělivý.


– Nepřeceňuj mé schopnosti. Podle tohoto dopisu král spěchá a o umístění svého věčného příbytku má přesnou představu: uprostřed Údolí, aby tak byl blízko faraónům, které obdivuje: Ramsesovi I., Sethimu I. a Ramsesovi II.


– Nepřináleží snad návrh umístění hrobky bratrstvu, protože zná terén? Až dosud se žádný monarcha nechoval jako tyran a výběr byl vždycky na nás!


– Souhlasíš, že jeho požadavek aspoň prostuduješ? ptal se Kenhir a měl pocit, že se ocitl v kleštích.


– Řemeslníci jsou unaveni. Je načase vrátit se do vesnice.


 


Schůze byla bouřlivá, avšak vzhledem k posvátnému charakteru místa, chráněného předky a neviditelnou přítomností Nefera Mlčenlivého, jehož stolice zůstávala neobsazena, se každý vyjadřoval důstojně.


– Situace je zcela jasná, shrnul Userhat Lev. Ve stejnou dobu vládnou dva faraóni, každý chce svou hrobku, a my můžeme vybudovat jen jedinou! Protože ta Tausertina je už rozestavěna a královna-faraon sídlí v Thébách, je debata podle mého názoru uzavřena.


– Vůbec ne! namítl Unesh Šakal. Řád nás nutí uposlechnout faraónův příkaz, zejména když jde o jeho věčný příbytek.


– Umíš se snad rozdvojit, abys mohl pracovat na dvou místech najednou? ironizoval Thuty Moudrý. Musíme se postavit na jednu stranu!


– Sutech-Nakht nás nechá případné odmítnutí draze zaplatit, obával se Renupe Šprýmař.


– Ať si s ním poradí královna Tausert! navrhl Karo Škarohlíd.


– Není to úloha písaře Hrobky, aby nás z té šlamastiky vytáhl? zeptal se Pai Dobrotivý.


– Musíme se semknout a táhnout zajeden provaz! doporučoval Šed Spasitel.


– Existuje tedy jediné řešení, uzavřel mistr stavitel: uspokojit oba faraóny.


– A jak to chceš provést? nechápal Ipuy Koumák.


– Začnu tím, že vám udělím tři dny odpočinku. Potom určíme užší skupinku, která začne hloubit věčný příbytek Sutecha-Nakhta ve střední části Údolí králů.


– Budeš k ní patřit i ty? zneklidněl Didia Šlechetný.


– Ne, zůstanu na hlavním pracovišti.


– Koho určíš?


– Nakht Silák, Fened Nos a Ipuy Koumák budou pracovat podle kopie plánu Údolí, kterou jim předám.


Když zrádce uslyšel tato slova, bleskl mu v hlavě plán, který představoval minimální riziko a maximální výhody, včetně nevyhnutelného odvolání mistra stavitele, jež by následovalo.


Jakmile bude Paneb odstraněn, bude bratrstvo otřeseno a jeho obrana oslabena.


A potom bude světelný kámen na dosah ruky.


 


Uprostřed tmavé noci a pod ostražitým dohledem Darebnice otevřel Kenhir všechny tři závory trezorové komory, jejichž mechanismus znal jen on a mistr stavitel.


– Nic nenormálního? zeptal se Paneb.


– Žádná stopa po vloupání.


Při světle louče přemístil písař měděná dláta a pak rozvázal tlustý provaz, kterým byla zajištěna truhlice z ebenového dřeva.


S určitými obavami nadzvedl víko, ale poklad byl na svém místě. Jemně rozvinul papyrové svitky, na nichž byl nakreslen plán Údolí a umístění královských hrobek.


– Obkreslím část, která nás zajímá, a zítra ráno ji předám Fenedovi.


Zatímco mistr stavitel kreslil pevnými tahy, napínal Kenhir uši.


Husa a pes, kteří stáli na stráži, však neprojevovali žádnou známku znepokojení.


Kenhir trezorovou komoru zas uzamkl. Celá vesnice pokojně spala.


– Mně se to nechce líbit, poznamenal mistr stavitel.


– Čekal jsi útok polykače stínů?


– Ne, mám na mysli požadavek Sutecha-Nakhta.


– Našel jsi dobré řešení, každý jej přijal.


– Dobré řešení… Nejsem si tím tak jist.


– Čeho se bojíš, Panebe?


– To bych sám rád věděl! Pojďme se na to vyspat.


 


Po zemi roztahané suknice, v kuchyni špinavé nádobí, postel málem na zhroucení… Fenedovu příbytku očividně chyběla péče. Od rozvodu se kameník úplně přestal starat o domácí povinnosti.


Paneb jím zatřásl.


– Probuď se, Fenede!


– Ach, to jsi ty… Ale dnes je den odpočinku!


– Tady je ten plán, kterým se budeš řídit, když provedu první výkop.


– Než ho začnu studovat, budu muset napřed otevřít oči.


– Pomoc v domácnosti by ti rozhodně přišla vhod… 


– Ach ne, už tady nechci žádnou ženskou! Dokážu to s koštětem sám.


– Když mi to slíbíš… 


– Služebník Místa pravdy drží slovo! připomněl Fened a vstal. Ale poslyš… Proč mi svěřuješ tak těžký úkol?


– Protože mi okolnosti brání, abych se ho ujal sám. Ale upokoj se, jestli dojde k nějaké nehodě, beru všechnu zodpovědnost na sebe já.


– Dobrá… Umyju se a zajdeme spolu do Údolí.


 


Dakterovi nebylo lehko.


Kvůli svým rozbouřeným střevům se musel několikrát vzdálit a zpomaloval tak postup policistů, už tak podrážděných přítomností civilisty, nenavyklého na takové výpravy. Protože jim však generál Mehy osobně nařídil Daktera ve všem bez diskusí poslechnout, donutil velitel eskadry své muže mlčet.


– Po těch Libyjcích stále žádná stopa? zeptal se Dakter a snažil se uklidnit své křeče tím, že si na břicho přiložil teplý kámen.


– Právě že ano… A vy byste měl přemýšlet.


– O čem, veliteli?


– Situace bude brzy nebezpečná. Libyjci jsou horší než divoká zvěř a střetnutí s nimi bude zlé. Člověk jako vy není na něco podobného připraven.


Dakter se nafoukl jako žába.


– Generál Mehy mi svěřil poslání a já ho mám v úmyslu splnit, ať je riziko, jaké chce! Šéfem expedice jsem já a nikdo jiný! A připomínám vám, že chci ty Libyjce živé.


– Je vidět, že neznáte ani terén, ani zvěř, na kterou líčíme!


– To komando je prý složeno z nejlepších specialistů… Tak to dokažte!


Výzva šlehla důstojníka jako rána bičem.


– Ano, jsme nejlepší a také vám to dokážeme.


– Přesně v to doufám. Kdy ty Libyjce dopadneme?


– Nejpozději do dvou dnů… Začínají se pohybovat v kruhu a nechávají za sebou stopy. Jinými slovy řečeno, jsou unaveni a nemají žádný určitý cíl. Ať jsou prohnaní, jak chtějí, nám neuniknou.





 




_____



59


 


Šestiprstý znal poušť dokonale. Šéfovi libyjské rozvědky tak přezdívali proto, že měl na každé noze o jeden prst víc. Všichni jej považovali za všeho schopného démona. Šestiprstý věděl, že se nikdy nesmí podvolit změkčilosti a musí se neustále udržovat ve stavu pohotovosti, a to i při spánku.


Když se přiblížil k západním Thébám, unikl už nejmíň dvacetkrát patrolám egyptské policie, jejíž členové byli stejně nebezpeční jako on sám. Cítil se téměř nezranitelný a poháněla jej touha dát faraónovým poddaným draze zaplatit potupu, kterou způsobili jeho lidu.


Samozřejmě na soustředěný útok proti městu Amonovu, dobře chráněnému vojáky generála Mehyho, bylo ještě brzy. Napřed bylo nutno vyslídit rozmístění předsunutých postavení a pak teprve zahájit ofenzivu.


– Můžeme rozdělat oheň, šéfe? zeptal se jeho pobočník.


– Támhle za tím kopcem, a použijte včerejší oharky.


– To bude těžké… 


– Co tím chceš říct?


– Včerejší oharky zůstaly na našem včerejším tábořišti.


Šestiprstý vyťal pobočníkovi políček.


– Přece jsem ti nařídil, abyste je vzali s sebou!


Pobočník na něj vytáhl nůž.


– Se mnou tak jednat nebudeš!


– Ty ubohý hlupáku! Taková stopa pro egyptskou policii, to je… 


Mezi oba muže dopadl šíp a drsný hlas je přibil na místě.


– Vaši pátrači jsou našimi zajatci. Nepokoušejte se odporovat nebo utíkat, jinak vás zabijeme.


Mučení a pak rychlá smrt, to je čeká! Šestiprstý by se rád pustil do rvačky, ale policisté byli příliš blízko. Při sebemenším hnutí by Libyjce prokláli šípy.


– Spoutejte je, nařídil Dakter.


Provazy se zaryly do masa a pobočník zkřivil tvář bolestí.


– Tvé jméno a cíl tvého poslání, vyštěkl Dakter.


Libyjec plivl před sebe a potřísnil vědci vous. Dakter se jen otřel hřbetem ruky.


– Dovolte mi, abych se o toho drzého chlapa postaral, žádal velitel.


– Žádné násilí!


– Víte vůbec, koho máte před sebou?


– Tento bandita se jmenuje Šestiprstý, prohlásil jeden z policistů, když se Libyjci podíval na nohy. Prý je to jeden z jejich nejlepších průzkumníků… Zatraceně krásný úlovek!


– Chci být s nimi sám, přikázal Dakter.


– Dávejte si pozor, doporučil mu velitel a vzdálil se.


Šestiprstý si Daktera udiveně prohlížel.


– Ty nejsi voják… 


– Ne, vyjednávač.


– Jestli jsi vymyslel nějaký nový způsob mučení, tak jen do toho! Každopádně ze mne nevyrazíš jedinou informaci.


– Jednu bych měl já, a to důležitou: generál Mehy chce v nejpřísnějším utajení jednat s některým ze tvých šéfů.


– Nedělej si ze mne srandu!


– Schůzka je stanovena na půlnoc po třetím novoluní u opuštěné studny při ústí gazelího vádí.


– A ty si myslíš, že Libyjci naletí na takovou směšnou past!


– Generál přijde jenom s několika pouštními policisty, ne se svou armádou. Lehce si to ověříš. Tvůj šéf ať se zachová stejně, jinak k jednání nedojde. A věř mi, že byste měli co ztratit, protože generál má v úmyslu být ke svým příštím spojencům obzvláště velkorysý.


– Svým příštím spojencům… opakoval přitrouble Šestiprstý.


– Mehy vám chce svěřit jeden úkol a štědře zaplatí.


Vidina zisku převážila ve zlomku sekundy nad nedůvěřivostí.


– Jenom kecáš!


– Tebe a tvé muže propustím, abyste mohli předat vzkaz.


– Propustit nás… Zbláznil jsem se já, nebo ty?


Dakter se vrátil k policistům.


– Rozvažte zajaté Libyjce a nechte je odejít.


Velitel se nad vousatým mužíčkem vztyčil, jako by jej štípl pouštní ovád.


– To nepřipadá v úvahu! Všichni ti zločinci jsou zralí na trest smrti!


– Nerozumíte, co jsem řekl, veliteli?


– Čemu že nerozumím?


– Těch pár průzkumníků generála nezajímá, řekl Dakter tiše. Chce polapit jejich šéfa a k tomu mu dopomůže jenom dobře nachystaná léčka. Ostatně budete mezi jejími prvními účastníky.


 


– To se mi líbí i nelíbí, uzavřel Fened Nos.


Nakht Silák odložil krumpáč a otřel si čelo.


– Co kdybys mluvil jasněji?


– Skála je vstřícná, vápenec kvalitní, ale to umístění se podobá ženě, která už po ničem netouží.


– Ten rozvod ti vlezl na mozek, soudil Ipuy. Zapomeň už jednou na manželku a uvidíš, že život stojí za to!


Fened vypjal prsa.


– Nikdy jsem nesměšoval osobní problémy s prací… Říkají ti Koumák, tak bys to měl vědět.


– Průšvihy s ženskými, to zničí i tu nejobratnější ruku, přisadil si Nakht.


– Místo aby sis vymýšlel přihlouplé průpovídky, chop se raději palice a dláta, ať se pohneme kupředu.


– Někteří žvaní, někteří pracují, poznamenal Ipuy a čistil svůj krumpáč.


– Myslím, že je ti smutno po Tausertině hrobce! řekl Fened.


Koumák odložil opatrně nářadí a sjel svého kolegu pohledem.


– Svět lidí se dělí na dvě kategorie: na pitomce a na ty ostatní. Obávám se, že ty patříš do té první skupiny. Když nás tři mistr stavitel určil pro tuhle práci, poctil nás svou důvěrou, a pokud jde o mne, jsem na to obzvláště hrdý.


– Právě jsi mě nazval pitomcem, je to tak?


– Ještě není polední pauza, zasáhl Nakht. Budete ve svém řečnění pokračovat později.


Silák se pustil do hloubení chodby. Jeho oba kolegové se k němu přidali a koutkem oka po sobě stříleli nevraživými pohledy.


– Trochu víc doprava, požádal Fened, který se úzkostlivě snažil držet plánu narýsovaného mistrem stavitelem.


– To je divné… 


– Co se děje?


– Ta skála zní nějak jinak.


– Ukaž.


Fened použil široké dláto.


– Máš pravdu, člověk by řekl, že není dost silná.


– Podívej se znovu do plánu.


– Všecko je v pořádku, postupujeme správným směrem.


– Tak pokračujme!


Řemeslníci se pustili do díla ještě s větším zápalem. Nemohli soutěžit se svými kolegy postupujícími udivující rychlostí ve stavbě věčného příbytku královny Tausert, ale ukážou jim, že i malá skupinka tří lidí je schopna dosáhnout výjimečných výsledků.


Nakhtův krumpáč se znovu zasekl do skály. Kameník vynaložil jen nezbytnou sílu, aby nepoškodil nářadí. Špice však zajela překvapivě hluboko, až Silák ztratil rovnováhu a upustil násadu.


– Co to vyvádíš? osopil se Ipuy. Člověk by řekl, že ses za našimi zády napil!


Nakht se zaraženě zvedl ze země.


– Přestaň žvanit! To je poprvé, co jsem narazil na něco takového… To místo je prokleté, to je jediné vysvětlení.


Ipuy se naklonil nad štěrbinou, kterou otevřel krumpáč.


– V těchhle končinách není žádná zlá moc… Jenom jsi prorazil štěrbinu, která vede do jakési jeskyně.


Fened přistrčil k otvoru louč.


– Rozšiřme trochu tu díru.


Nakht se nenechal dvakrát pobízet. Napřel se vší silou a vysekal průchod, kterým se mohl Ipuy Koumák provléct dovnitř.


– Co tam vidíš? volal na něj Fened.


– Další průchod… Musím se jím vyšplhat.


– Buď opatrný!


– Půjde to snadno, nedělej si starosti.


Ipuy byl pryč jen několik minut, ale ostatním to připadalo jako věčnost.


Když se Koumák znovu objevil, byl bledý jako smrt.


– To je neuvěřitelné… Právě jsme se prosekali do hrobky faraóna Amenmese!
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– Zdá se, že je to vážné, řekl Šed Panebovi. Volají tě ti tři, co pracují na hrobce Sutecha-Nakhta.


Mistr stavitel vystoupil nahoru.


– Nějaký problém, Fenede?


– Spíš katastrofa! Pracovali jsme přesně podle tvého plánu a prorazili jsme se do Amenmesova věčného příbytku!


– Vyloučeno!


– A přece je to tak, zdrceně potvrdil Ipuy Koumák.


Paneb okamžitě zašel na místo a konstatoval, že Ipuy nepřehání.


– Co teď? ptal se Nakht, který jakoby náhle zestárl o deset let.


– Ucpěte neprodyšně chodbu, kterou jste prorazili.


– Z toho místa odejdeme?


– Jiné řešení není.


– Mně se to nelíbí, poznamenal Fened Nos, mně se to vůbec nelíbí!


– Protestovat můžeš později, řekl mu Nakht, teď musíme zatarasit tu chodbu.


Skupina mířila na sedlo za stísněného mlčení. V čele kráčel Paneb a ostatní měli co dělat, aby mu stačili. Když jako první dorazil do osady, zahleděl se na zapadající slunce, jako kdyby neexistovalo nic jiného.


Řemeslníci začali mlčky večeřet a k Ohnivému, jehož obrovitý stín pokrýval část kopce, se odvážil přiblížit jen Kenhir.


– Musím udělat zápis do deníku Hrobky, Panebe.


– Kdo vám v tom brání?


– O tom strašném incidentu ví celá skupina a já jsem nucen jej uvést do deníku.


– Plňte svou povinnost, Kenhire.


– To bohužel nebude stačit… 


– Co ještě?


– Mistr stavitel nestojí nad zákonem bratrstva, právě naopak. Vzhledem k závažnosti chyby jsem nucen svolat tribunál.


Paneb se obrátil ke Kenhirovi.


– Chcete mě soudit?


– Buď tě tribunál zprostí viny a budeš dál řídit práci bratrstva, nebo prohlásí, že jsi vinen, a budeš muset odstoupit.


Po těchto slovech následovalo dlouhé ticho.


– Já před tribunál nepředstoupím, prohlásil Paneb, protože výsledek znám už předem. Jedině já nesu zodpovědnost a jsem tedy jediným viníkem.


Řemeslníci zaslechli mistrův zvýšený hlas a přestali jíst, aby jim nic neušlo.


– Nedělej to, doporučoval mu písař Hrobky. Víš přece dobře, že se těšíš všeobecné úctě.


– Úctě, která vede k mému sesazení… Žijete v zemi slunce, ale nesnášíte jeho zář. Vy a já nejsme ze stejného těsta. Vy hledáte jen své pohodlí a bezpečnost, ale nepřipustíte, aby vám světlo vrcholného léta zaplavilo srdce. Zítra se vrátíte všichni do vesnice a zvolíte si jiného mistra stavitele.


Všichni řemeslníci vstali.


– Co chceš dělat? znepokojil se Kenhir.


– Jít se nadechnout ovzduší vrcholku západní hory a nechat se spálit jeho ohněm.


Obrova tvář byla najednou tak velitelská, že se nikdo neodvážil protestovat. Když však Paneb vyšel z osady, dohnal jej Nakht Silák.


– Odtamtud se nevrátíš živý!


– Co na tom, když jsem vyloučen z bratrstva?


– Tribunál přece ještě nevynesl rozsudek!


– Moje chyba je horší než zločin, to nemůže nikdo popřít. Proto požádám o soud vrcholek.


– Jestli on Paneba omilostní, zůstane vedoucím naší skupiny a mistrem stavitelem, řekl Thuty Moudrý.


Kenhir stál se sklopenou hlavou. Věděl dobře, že v minulosti vrcholek ještě nikdy neudělil nikomu milost. Pro Ohniváka by bylo lepší předstoupit před „shromáždění úhelníku a krokvice“, které by jistě uznalo jeho dobrý úmysl.


Paneb však nebyl polovičatý. Z mistra stavitele se nestane prostým řemeslníkem! Tím, že se postaví spalujícímu ohni vrcholku, chce být od své viny očištěn samotnými nebeskými mocnostmi. Jen tak bude moci pokračovat ve stavbě Tausertina věčného příbytku, v němž zamýšlel uplatnit veškeré své umění.


Jakožto písař Hrobky neměl Kenhir právo být vůči mistru staviteli shovívavý, protože dílo bylo přednější než člověk. Takový byl zákon Místa pravdy už od jeho založení, a kdyby nebyl uplatňován, bratrstvo by zahynulo. Vzhledem k popularitě, které Paneb dosáhl, bude možná písař Hrobky za svou nesmlouvavost řemeslníky nenáviděn, ale nestaral se o to. Svou přísností ochrání celou vesnici.


– Předpokládám, že si zatím půjdeme odpočinout domů, ne? navrhoval Unesh Šakal.


– Leda by se Kenhir rozhodl, že vezme řízení prací do vlastních rukou, ironizoval Casa Šňůra.


Starý písař na provokaci nereagoval, a opíraje se o hůl, pustil se stezkou dolů ke vsi. Kosti ho bolely a neměl už ani chuť obdivovat krásné panorama, které jej vždy tak okouzlovalo. Teď se na něj budou všichni dívat jako na Panebova pronásledovatele a nepochybně bude nakonec muset odejít do důchodu mimo vesnici, kterou má stále tak rád. Jak se ale mohlo stát, že tak vynikající kreslíř jako Paneb se při kopírování originálního plánu dopustil tak hrubé chyby?


 


Tyrkys napadla Niut Ďáblici, bránící jí v přístupu do Kenhirovy pracovny.


– Je pravda, že písař Hrobky poslal Paneba na smrt?


– Samozřejmě že ne! Ohnivák se rozhodl sám, že se postaví vrcholku, nikdo ho k tomu nenutil.


– Ale Kenhir ho chtěl vláčet před soud!


– To je jeho povinnost, Tyrkys, protože se mistr stavitel dopustil vážné chyby. Totéž jsem vysvětlila i Uabet Čisté a žádný řemeslník ani kněžka Hathor nemohou kritizovat písařovo přísné dodržování našeho zákona. Za to, že je tak důsledný, bychom ho měli jen chválit.


– A proč se neukazuje?


– Protože je vyčerpaný a deprimovaný. Myslíš si snad, že mu Panebovo rozhodnutí udělalo radost? Je zbytečné písaře Hrobky trápit ještě víc. Konal jen svou povinnost.


Na Tyrkys učinila odhodlanost mladé Kenhirovy manželky velký dojem a dala se na ústup. Zamířila k vědmě. Nádherná rusovláska by si nikdy nedokázala představit, že by Paneb mohl zmizet. Znovu cítila žhavost jeho touhy, jako by ji svíral v náručí a nikdy ji neopustil.


Od prvního setkání, kdy se jejich těla spojila s vášní, která zůstávala stejně spalující i při všech dalších milostných schůzkách, Tyrkys Paneba nikdy nepodvedla. Byla i nadále svobodná, ochotná okouzlit každého, kdo se jí líbil, ale od té doby, co se stala malířovou milenkou, nezatoužila po nikom jiném.


Ona, a tak zamilovaná… Ten nezkrotný mladík, který se vypracoval až na mistra stavitele bratrstva, vyzařoval podivné kouzlo, jehož všechny ta je ještě nestačila poznat. Ne, nechce ho ztratit!


Vědma byla uprostřed dlouhého rozhovoru s malou Selenou, která chtěla vědět zprávy o svém otci.


– Je pravda, že se vydal sám na západní horu?


– Ano, Seleno.


– Chce dojít až na vrcholek a setkat se s bohyní?


– To je skutečně jeho cílem.


Dívenka věděla, že jí vědma nikdy nelže, a zamyslela se.


– Dobře, tak já si jdu přečíst papyrus o nemocech plic.


Selena zmizela v Clařině knihovně.


– Neuvědomuje si vážnost situace, soudila Tyrkys.


– Mýlíš se.


– Odešla tak klidná, tak lhostejná!


– Zná vrcholek i svého otce.


– Nech mě jít nahoru za ním, Claro, chci Panebovi pomoct!


– Je příliš pozdě, Tyrkys. Tomu soudu musí čelit sám.


 


– Napijte se aspoň trochu zeleninového vývaru, doporučovala Niut Kenhirovi, choulícímu se do nízkého křesla.


– Nemám hlad ani žízeň.


– I když se budete užírat a přestanete jíst, Paneba tím nepřivoláte.


– Celá vesnice mě nenávidí.


– Co na tom, když vy sám jste se sebou vyrovnán?


– Vyrovnán, vyrovnán… To se lehko řekne!


Niut Ďáblice se zamračila.


– Co si vyčítáte?


– Já nevím, ale zdá se mi, že jsem přehlédl nějakou důležitou podrobnost… Nalej mi trochu vína.


– Myslíte si, že vám to rozjasní hlavu?


– Kdo ví?


Niut nalila do poháru, ale jen na dno.


A právě v okamžiku, kdy mu víno stékalo do hrdla, uvědomil si Kenhir konečně, co mu dosud unikalo.


– Příliš mě bolí nohy, než abych vstal… Zajdi rychle pro Feneda a řekni mu, aby sem okamžitě přišel a vzal s sebou plán, který mu nakreslil Paneb.
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Cestou k vrcholku si Paneb vzpomněl na Šedovo varování: „Život nám chystá osudové zkoušky, které nás svrhnou dolů. A pro tebe bude ten pád ještě tvrdší než pro jiné. Potom si vzpomeň na draka z temnot… “


Skrývala skutečně thébská západní hora, sežehnutá sluncem, monstrum, proti němuž musí bojovat? Paneb přemýšlel spíš o neočekávaném pádu, který jej právě zbavil postavení mistra stavitele, do něhož vkládal všechny své síly a um. Cítil se schopen porazit i ty nejzavilejší protivníky, ale dnešní katastrofa jej zastihla nepřipraveného a byl poražen ještě dřív, než vůbec začal bojovat.


Kněžky Hathor tvrdily, že na vrcholek se nesmí chodit bez kytice květů jako obětiny bohyni západu, protože květy mohou utišit její případný hněv. Paneb však měl ruce prázdné a jedinou obětinou byl jeho hněv, schopný otřást okolními kopci.


Ohnivý nehledal slunce zapadající ani vycházející; jedině prudký polední žár měl hodnotu soudu. Proto čekal, až výheň dostoupí vrcholu, a teprve potom bude čelit vrcholku, ochránci Místa pravdy a zároveň i nemilosrdnému plameni, který sežehne neopatrné a marnivé.


 


Když Paneb došel k modlitebně na vrcholku, napřáhl pěst.


– Ty, která tolik miluješ ticho, odpověz mi! Protože jsi ztělesněním bohyně Maat, paní nebes, zrození a proměn, řekni mi, zdali mě považuješ za hodna, abych vedl bratrstvo tvých služebníků! Je chyba, které jsem se dopustil, tak vážná, že mi brání stvořit věčný příbytek faraóna Tausert?


Zprvu bylo ticho.


Zarputilé ticho, tak tíživé, že pod jeho váhou se málem nahrbila i Panebova záda. Obr však vydržel a oslovil bohyni znovu a se stejnou naléhavostí.


A tehdy se hora pohnula.


Nebylo to zemětřesení, ale jakýsi pomalý tanec, jenž však přesto zbavoval obra rovnováhy.


– Konečně hovoříš! Tak neváhej, promluv silněji, ať uslyším tvůj soud!


Paneb už zase stál pevně, když tu se skály vrcholku rozestoupily a z pukliny vyšlehlo rudé světlo.


Vykřikl bolestí, přikryl si oči dlaněmi, ale stál dál.


Když znovu otevřel víčka, byl slepý.


– Chceš mi zabránit v malování, protože jsi krutá bohyně! Opomněl jsem odlišit dobro od zla? Falešně jsem přísahal nebo pošpinil jméno patrona stavitelů Ptaha? Protože se vzpouzím proti tvému mlčení, pokoušíš se mě zničit tím, že mě ponížíš, ale to se ti nepodaří! Nechť mě třeba pozře lev, který je v tobě, nechť mě odnese zuřivý vichr!


 


Kenhirův hlas se třásl.


– Takový strašný omyl… Ne, odporná machinace!… Paneb neudělal žádnou chybu… Podívej se na ten plán, Claro, jen se dobře podívej!


Vědma si dokument pozorně prohlédla.


– Ty čáry nedělal Paneb.


Písař Hrobky jásal.


– Přesně totéž si myslím já! Zrádce ukradl u Feneda Nose mistrův plán a vyrobil úmyslně chybnou kopii… Právě tu potom Fened použil… To je skutečná příčina té hrozné nehody! Kdyby mi nenapadlo ten podvržený papyrus zkontrolovat, ještě teď bych si myslel, že na vině je Paneb.


– Vyslechl jste Feneda?


– Samozřejmě že ano! Tvrdí, že nebylo nic snazšího než mu ten dokument ukrást a podstrčit jiný. Fened, polykač stínů, dostatečně zvrácený, aby se dopustil podvodu a udělal ze sebe oběť… Absurdní!


– Půjdu pro mistra stavitele, rozhodla se vědma.


– Kdyby jej vrcholek ušetřil, byl by zpátky už dávno… 


To byla skutečně pravda. Zrádci se tedy podařilo zničit mistra stavitele lstí. Clara se však ještě nechtěla vzdát.


– V žádném případě neriskuj! prosil ji Kenhir. Tolik tě potřebujeme!


Když se vědma pustila po stezce vedoucí k vrcholku, ucítila na ruce lehký dotek.


– Když jdeš pro tatínka, půjdu s tebou.


Clara by mohla odmítnout, ale dívenčin obličej byl tak odhodlaný, že svolila. Selena dokáže být dost silná, byť došlo, což je pravděpodobné, k nejhoršímu.


Stoupaly zvolna nahoru a pár metrů před cílem spatřily mistra stavitele, jak sedí na skále a pozoruje vrcholek.


– Tatínku!


Selena se stulila do jeho náruče.


– Zasáhla mě paže vrcholku, řekl jí, a ucítil jsem jeho dech, když mi předtím dal poznat svou sílu. Ve chvíli, kdy pro mne za bílého dne zavládla tma, dal mi nové oči. Pozorně naslouchej, Seleno. Vrcholek bude velkorysý, jestliže k němu budeme umět promlouvat.


Vědma mistra stavitele objala.


– Neudělal jsi žádnou chybu, Panebe. Zrádce ukradl Fenedovi plán, který jsi nakreslil, a pozměnil ho. Doufal, že se kameníci dopustí osudného omylu a veškerá zodpovědnost padne přitom výhradně na tebe.


Mistr stavitel přitiskl k sobě svou dcerku a napřímil se v celé své velikosti.


– Znamená to, že jsem dál mistrem stavitelem?


– Bohyně tě uznala za nevinného a tribunál bratrstva její soud potvrdí. Tato zkouška ti umožnila poznat oheň vrcholku, který vejde do tvých rukou a díla.


 


Když se zrádce střetl na hlavní ulici s Tyrkys, podivil se jejímu radostnému výrazu.


– Co se přihodilo tak veselého? zeptal se jí.


– Paneb se vrátil!


– Kterási kněžka Hathor mi právě řekla, že jej bohyně potrestala tělesnou vadou… 


– Naopak, úplně jej očistila! Vědma odvedla mistra stavitele do modlitebny bohyně ticha, aby jí vzdal hold, a zítra uspořádáme na jeho počest banket. Kdybys jen věděl, jak jsem šťastná!


– To je vidět, Tyrkys, to je vidět… Já jsem také šťastný, že Paneb tu zkoušku přežil.


– V jeho srdci je ještě spousta mistrovských děl, které díky vrcholku brzy uvidíme.


Ještě půvabnější než jindy zamířila tanečním krokem k modlitebně, zatímco zrádce se vracel domů jako spráskaný pes. Jeho žena připravovala vepřové s čočkou a při pohledu na jeho ztrhaný obličej jí bylo hned všechno jasné.


– Paneb se vrátil živ a zdráv, že?


– Hora ho ušetřila.


– Není to člověk jako jiní, těší se Sutechově přízni!


– I o Neferu Mlčenlivém si všichni mysleli, že je chráněncem bohů, a přesto jsem ho dostal! Takové předsudky mě nezastaví.


– Mám strach, mám čím dál větší strach… 


– Přestaň tu kňourat! Přece se nevzdáme bohatství, které nás venku čeká! Jenom pomysli na ten velký a krásný dům, pozemky, obdělávané našimi dělníky, a přestaneš se bát. Paneb je jenom člověk, a až ho zničím, jako jsem to udělal s jeho duchovním otcem, zmocním se světelného kamene a dosáhneme všeho, co jsme si kdy přáli.


Někdo zaklepal na dveře.


Zrádcova manželka se vyděšeně přitiskla ke zdi.


– Odhalili tě a přišli si pro tebe!


Znepokojený zrádce pootevřel dveře a spatřil Niut Ďáblici.


– Písař Hrobky svolává k sobě členy pravé skupiny.


– Už jdu.


Niut odešla upozornit ostatní řemeslníky.


– Nechoď tam, je to past! zapřísahala zrádce manželka. Starý Kenhir tě před očima tvých kolegů zatkne.


Zrádce zaváhal. Má-li manželka pravdu, jediným řešením je okamžitý útěk. Ale jakého nedopatření se dopustil?


I kdyby bohyně ticha odmítla Paneba zbavit života, stále ještě tu přece zbývala jeho profesionální chyba, to znamená ten podvržený plán, který vedl ke katastrofě, neslučující se s rolí mistra stavitele… A zrádce by to písaři Hrobky důrazně připomněl, aby dosáhl Panebova potrestání.


– Okamžitě utečme z vesnice! doporučovala manželka.


– Nejdu ke Kenhirovi, rozhodl se muž.


 


Před řemeslníky pravé skupiny prozkoumal Paneb plán, který použil Fened Nos.


– Je to padělek, uzavřel, a není to těžké dokázat ze tří důvodů: tak předně to není inkoust, který jsem při kopírování originálu použil, dále tloušťka čar nakreslených mým štětcem je jiná, a konečně jiná je také kvalita papyru, což můžete porovnat s kouskem, který má ještě v zásobě písař Hrobky.


– To potvrzuji, prohlásil Kenhira není tedy nutno svolávat tribunál, protože mistr stavitel se nedopustil žádného omylu.


Všem řemeslníkům se ulevilo a jako první blahopřál Panebovi Karo Škarohlíd.


Šed Spasitel se obrátil k Fenedovi.


– Nemyslíš, že bys nám měl něco vysvětlit?
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Fened Nos se vylekal.


– Vysvětlit?… Ale co?


– Je to velmi prosté, soudil Šed: buď ti někdo ten mistrův plán ukradl a vyměnil ho za falešný, nebo jsi autorem toho podvodu ty.


– Já, a udělat něco takového? Ty šílíš!


Kameník na sobě cítil podezíravé pohledy svých kolegů a začal ztrácet půdu pod nohama.


– Mýlíte se, já jsem nevinný!


– Pojď se mnou, vyzval jej Paneb.


– Kam mě zavedeš?


– Jestli ses provinil, čeká tě přísný trest. V opačném případě se nemáš čeho bát.


Nosatý Fened pochopil, že nemá jiného východiska, a následoval mistra stavitele do jedné z modliteben, o něž se starala Uabet Čistá.


Kněžka ustoupila, aby muži mohli vejít do slabě osvětlené klenuté místnosti.


Mezi sochami zakladatele bratrstva Amenhotepa I. a jeho černošské matky, symbolu alchymického díla, stála vědma a držela v sepjatých rukou sošku bohyně Maat.


– Před věčnou spravedlností a před tváří našich svatých patronů přísahej na život faraóna a mistra stavitele, že tvé srdce i ruce jsou čisté.


Fened Nos nespouštěl bohyni Maat z očí a poklekl.


– To přísahám.


Paneb jej zvedl.


– Chci tě obejmout.


 


Zprávy, které dostávala Tausert od vezíra Horiho, nebyly potěšující. Sutech-Nakht se opíral o informace nashromážděné jeho všeobecně uznávaným synem a stupňoval své válečné snahy. Egypt se pro asijské národy jevil stále víc jako kýžená kořist a hubené výsledky diplomatických jednání potvrzovaly hypotézu o zamýšlené invazi.


Protože však v egyptských protektorátech k žádnému vážnějšímu incidentu ještě nedošlo, Sutech-Nakht dosud královnu nepožádal o nezbytný souhlas se zahájením ofenzivy, která by měla za cíl případné nepřátelské choutky potlačit hned v zárodku. A vezír Hori nadále řídil s vysokou odpovědností ekonomiku země.


Tausert Théby milovala, poznala tu klid a pohodu, které se v Per-Ramsesu zdály nedosažitelné. Často chodila do Karnaku, sloužila rituály v Amonově chrámu a trávila celé hodiny v palácové zahradě.


Královna-faraon právě vycházela z pracovny, kde přijala správce sýpek, když jí její osobní tajemník přednesl neobvyklou žádost.


– Mistr stavitel si přeje naléhavě hovořit s Vaším Veličenstvem.


Tausert se zatmělo před očima a na okamžik se jí zatočila hlava.


– Veličenstvo… Je vám něco?


– Ne, ne… nedělejte si starosti.


– Pošlu toho mistra stavitele pryč, abyste si mohla odpočinout.


– Ne, přijmu ho… Ať za mnou přijde do zahrady.


Ještě nikdy Tausert necítila takovou vyčerpanost. Unaveně vyšla z paláce a posadila se do stínu velké sykomory.


Zavřela oči a myslela na svého zemřelého manžela, který se stále častěji objevoval v jejích snech. Když naslouchala hlášením předvolaných správců, přistihla se občas při značné roztržitosti, jako by ji vláda už nezajímala. Ale snad to byla jen známka přechodné únavy… 


Náhle vytušila, že není sama, a vytrhla se ze své otupělosti.


Před ní stál Paneb Ohnivák.


– Jaká naléhavá záležitost tě sem zavedla, mistře?


– Jistě víte, že král Sutech-Nakht mi nařídil vyhloubit v Údolí králů věčný příbytek.


– Co je na tom divného?


– Bratrstvo jej není schopno uspokojit.


– Jak tomu mám rozumět?


– Členové bratrstva jsou plně zaměstnáni stavbou vašeho chrámu milionů let a hloubením vašeho věčného příbytku. Celkový rozsah díla neponechává pro další práce žádný prostor.


– Nejste povinni poslechnout?


– Ne, pokud je příkaz absurdní a nabízí se lepší řešení.


– Které?


– Překvapí vás, Veličenstvo, a potřebuji k němu váš bezvýhradný souhlas. Vzhledem k tomu, že jsem pro vás navrhl hrobku velmi rozsáhlou a že dva faraóni vládnou současně, proč je nespojit navždycky?


– To znamená… že bych měla Sutecha-Nakhta přijmout ve svém věčném příbytku?


– Přesně tak, pokud to ovšem budete vy, kdo odejde k božskému světlu jako první… V opačném případě to bude král Sutech-Nakht, kdo vás u sebe přijme.


Tausert byla šokována.


– To je překvapivý návrh, skutečně! Ty si opravdu myslíš, že s ním budu souhlasit?


– Ano, Veličenstvo, protože hovořím o díle, v němž osobní půtky a přechodné záležitosti nemají místo. Žádná scéna a žádný text nepřipomenou ani vzdáleně každodenní zvraty a lidské starosti vaší vlády. Budou ztělesňovat jen váš dialog s bohy a vaše vzkříšení ve světle. V těchto končinách bude žít navěky pouze bytost faraóna.


Hrobka Tausert a Sutecha-Nakhta… Královna znovu zavřela oči, aby si tu podivnou skutečnost představila.


– Přísahám vám při bohyni Maat, Veličenstvo, že budu pracovat ze všech sil, aby váš věčný příbytek byl v Údolí králů ten nejkrásnější. Vložím do svých maleb všechno, co mě naučilo bratrstvo a co jsem objevil během všech těch dlouhých let. Váš obličej bude zářit vedle bohyň a magie barev jej učiní navždy neměnné krásným.


Kdyby byla Tausert mladší a silnější, Panebův návrh by odmítla. Věděla však, že Théby už neopustí a že mistr stavitel je upřímný. Ustoupila.


– Přijímám. Ale není to jen na mně. Sutech-Nakht odmítne.


– Nedokážete jej přesvědčit, Veličenstvo?


– Jsem zcela nepochybně poslední, kdo by s ním o takové věci měl hovořit.


– Jestli mě pověříte, vezmu si to na starost já. Odjedu do Per-Ramsesu a s králem promluvím.


– Můj tajemník ti dá pověřující dopis, ale obávám se, že tvoje jednání skončí neúspěchem.


– Chci být optimista, Veličenstvo.


– A co když Sutech-Nakht odmítne?


– Ať se stane cokoliv, já se budu plně věnovat stavbě vašeho věčného příbytku.


 


– Jen tak dál! řekl mistr stavitel kameníkům, hloubícím skálu nepolevující rychlostí.


– Je to naše nejkrásnější stavba! liboval si Nakht Silák. Ještě nikdy jsem nepracoval s takovým nadšením… Všechno je to tak, jako by to místo jenom čekalo na náš příchod! Nemáme žádné problémy.


– Takže ty asi nemáš problémy s tím svým revmatismem! poznamenal Karo Škarohlíd.


– A mě bolí v zádech, postěžoval si Casa Šňůra.


– Přitiskni se zády k mé hrudi, vyzval je Paneb.


Panebova hrudní kost se ocitla přesně na Časově bolavé páteři. Obr kameníka objal mocnými pažemi a přitiskl jej k sobě tak silně, jako by jej chtěl udusit.


– Zhluboka vydechni!


V okamžiku, kdy se kameníkovy plíce vyprázdnily, stiskl mistr ještě silněji a všichni uslyšeli suché prasknutí.


– Už je to mnohem lepší, konstatoval ulehčené Casa.


– Je tu ještě nějaký nemocný? zeptal se mistr stavitel.


– Nikdo nic nehlásil, odpověděl Kenhir, sedící ve stínu útesu.


– Šed Spasitel a Gau Přesný budou dohlížet na dodržování plánu, který jsem jim předal. Pečlivě ho ověřte, Kenhire.


Písař Hrobky vstal a opřel se o hůl.


– Bude to nebezpečná cesta, Panebe.


– Nedělejte si starosti, vrátím se v pořádku.


– Per-Ramses je horší než hnízdo zmijí! Sutech-Nakht tě považuje za hlavní oporu královny Tausert a nikdy ti to nepromine. Jsem přesvědčen, že tvůj návrh odmítne a nechá tě zatknout.


– Sám nového mistra stavitele Místa pravdy jmenovat nemůže. Spoléhám na vás, že nedopustíte porušení zákona.


– Kdybys dal na rady zkušeného muže, nikam bys nejezdil.


– Když se se Sutechem-Nakhtem nesetkám, jak ho potom přesvědčím o nutnosti jediné hrobky?


Tyrkys stála před hlavní vesnickou branou, rusé vlasy ukryté pod nádhernou černou parukou, oči jemně nalíčené.


Paneb, s vakem přes rameno, se zastavil.


– Ty jsi také proti té cestě?


– Kdo by ti v ní mohl zabránit? Ani milující žena ne!


Paneb upřel na Tyrkys pohled, při němž se zachvěla.


– Jdi, mistře staviteli, a splň svou úkol, i kdyby tě měl stát život. Ty víš, že bych tě jinak už nemilovala.


 


Sutech-Nakht neměl na jídlo ani pomyšlení, ale přinutil se sníst aspoň kousek jehněčího žebírka a trochu salátu. Díky lékům jej záda už tolik nezlobila, a tak se rozhodl přijmout na půl hodinky vezíra Horiho. Hned nato vstoupil do pracovny osobní tajemník s důvěrnou zprávou.


– Dopis od královny Tausert, Veličenstvo. Přinesl ho osobně mistr stavitel z Místa pravdy.


– Paneb Ohnivák? Jsi si jist?


– Je to obr, nejmíň o hlavu větší než kapitán vaší elitní gardy.


– Tak to je skutečně on! Ale proč vážil takovou cestu? Jen aby mi přinesl dopis?


Sutech-Nakht prolétl se zájmem stručné sdělení. Byl to jen doporučující dopis, v němž královna prosila o urychlené přijetí mistra stavitele.


– Kolik schůzek máme dnes odpoledne?


– Čtyři, Veličenstvo: správce arzenálu, pak… 


– Pozvi je všechny na zítra a přiveď Paneba.


Sutech-Nakht si vypláchl ústa vodou s natronem a posadil se do židle, jejíž opěradlo bylo ozdobeno žezlem „síly“ v symbolickém spojení se Sutechem, jeho božským patronem, který jej opustil v okamžiku, kdy se konečně dostal k moci.


Setkání s Panebem monarchu vzpružilo.


– Podle Tausertina dopisu máš ke mně naléhavý dotaz.


– Umístění vaší hrobky, které jste si přál, není možno realizovat.


– Ach… Chceš mi tedy navrhnout nějaké jiné místo?


– Přesně tak.


– A podnikl jsi takovou cestu jen proto, abys mi to řekl… 


– Ano, Veličenstvo, vzhledem k výjimečné povaze toho umístění.


– Doufám, že se nachází v Údolí králů! zneklidněl Sutech-Nakht.


– Myslím, že rozlehlá hrobka, která se právě staví, by mohla pojmout dva faraóny, vládnoucí v Egyptě ve stejném období.


Panebův vážný hlas se nezachvěl.


– Tatáž hrobka pro mne a pro Tausert… 


– Královna souhlasila.


Sutech-Nakht neskrýval údiv.


– Jsi si tím jist?


– Není žádných pochyb, Veličenstvo.


– Tausert a Sutech-Nakht spojeni na věčnost… A ty mě žádáš o souhlas?


– Doufám v něj z celého srdce.


Stařec by rád vstal, vyšel si na čerstvý vzduch, svolal své poradce, ale neměl už sílu. Ještě před několika dny by Paneba zahrnul urážkami, že se jej odvážil požádat o něco takového. Ale dnes bylo všechno jiné, tak jiné… 


– Práce jsou už daleko?


– Postupujeme rychle, potvrdil Paneb, a brzy začnu ve svých malbách zpodobňovat božstva. Přejete si, abych vám předložil své návrhy?


– To nebude nutné, tvé schopnosti jsou všeobecně známy. I já tvůj návrh přijímám, ale mám jeden požadavek: pospěš si, mistře staviteli.
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V doprovodu pouštních policistů, kteří Dakterovi umožnili zadržet libyjské průzkumníky, se Mehy odebral na dohodnutou noční schůzku.


Policisté byli sice trochu uklidněni generálovou přítomností, ale přece jen se báli pustit se do pouště uprostřed noci. Kromě hadů, stejně početných jako nebezpečných, tu bylo plno zlých duchů, které by nepřemohli ani nejostřílenější válečníci.


Jediná útěcha: Libyjci a ostatní pouštní tuláci budou jistě stejně vyděšeni jako oni.


– Je nás příliš málo, soudil velitel eskadry.


– Tato výprava musí zůstat přísně utajena, připomněl mu Mehy.


– Podstupujete velké riziko, generále.


– Dostat do rukou šéfa libyjského klanu je velmi obtížné, to víš stejně dobře jako já. Bez ohledu na velikost nebezpečí je to ale příliš krásná příležitost, než aby nebyla využita! Jsem šťasten, že mohu dokázat, že netrávím svůj život v kanceláři. Dovedete si představit radost naší panovnice, až jí toho rebela přivedeme?


– Byl by to ohromný úlovek, uznal velitel.


Když vstoupila pětičlenná výprava do gazelího vádí, postupovali už dále jeden za druhým a zvýšili pozornost. Policista kráčející v čele ťukal do země dlouhou rozvidlenou holí a ten poslední v řadě nesl těžkou mošnu, kterou mu svěřil Mehy.


Jakmile byla opuštěná studna na dohled, policisté znervózněli.


– Nechoďme dál, generále. Pošlu jednoho muže, aby to tam obhlédl.


– Zbytečné, Libyjci na schůzku přijdou.


– Jestli se nějak nezajistíme, pobijou nás jako zvěř.


– Nestrachuj se, veliteli. Napřed budou chtít vědět, co jim nabízíme.


Mehyho klid policisty nepřesvědčil. Báli se, že padnou do pasti.


Ve vzdálenosti několika metrů od studny se náhle ze tmy vynořili Libyjci.


V půlkruhu stálo osm válečníků s napřaženými kopími.


– Ani hnout! nařídil generál egyptským policistům.


Šel vstříc Libyjcům.


– Žádal jsem o schůzku s náčelníkem klanu. Neměl odvahu přijít?


Šestiprstý vystoupil před ostatní.


– Nejsem obyčejný průzkumník, ale také náčelník kmene a nezaleknu se žádného egyptského vojáka. A ty, ty jsi skutečně generál Mehy, velitel thébské armády?


– Ano, to jsem já.


– Proč ses se mnou chtěl setkat?


– V poslední době jsi zašel příliš hluboko na naše území.


– Jednoho dne nám bude patřit celý Egypt!


– Do té doby mám pro tebe návrh.


Šesti prstý byl stejně překvapen jako egyptští policisté.


– O obchod se nezajímám.


– Jestli budeš dál napadat naše karavany, pošlu na tebe své oddíly a nebudeš mít žádnou šanci uniknout. Chci ti nabídnout něco lepšího.


Generál pokynul policistovi, který nesl mošnu, aby k němu přišel.


– Otevři to a vysyp obsah na zem.


Šestiprstý nevěřil vlastním očím. Zřejmě se mýlí v důsledku chabé noční viditelnosti.


– Je to přesně to, co si myslíš, řekl Mehy. Jen si sáhni!


Libyjec klekl na zem.


Zlato… Několik malých zlatých cihel, představujících celé bohatství!


Šestiprstý pohlédl tázavě na Mehyho.


– Co za to chceš?


– Už žádnou loupež v thébské oblasti a k tomu libyjské komando, které bych mohl kdykoliv kontaktovat a které by mě poslouchalo na slovo.


– Ty si ze mne střílíš! Jak bych mohl důvěřovat generálovi v faraonově žoldu?


Rychlostí, která Šestiprstého ohromila, vytáhl Mehy dýku a prořízl hrdlo veliteli egyptské eskadry a pak policistovi, který přinesl zlato.


– Zabijte ostatní! nařídil Libyjcům.


Dva oštěpy, vržené s velkou přesností a sílou, se zabodly do hrudi třetího policisty. Čtvrtý byl zraněn na rameni a pokoušel se utéct.


Mehy uchopil oštěp zabodnutý do písku a neminul se cílem.


Rána do zad skolila Egypťana na zem.


– Když mi budeš věřit, přinese ti to spoustu zlata, řekl Mehy uchvácenému Šestiprstému.
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Dakter ještě více ztloustl, protože chutným pokrmům, které mu připravovala jeho egyptská kuchařka, se nedalo odolat. A čím víc měl starostí, tím více jedl. Toho rána zhltl vepřové kolínko, čerstvý sýr a několik hroznů vína, ale ani to mu nepomohlo se uklidnit.


On, skvělý vědec a ředitel ústřední thébské laboratoře, je nucen se povalovat v útulném pohodlíčku, místo aby bojoval proti starým přežitkům, které brání Egyptu faraónů nastoupit na cestu pokroku!


Člověk zodpovědný za jeho úpadek měl jméno: Mehy. Ten prokletý generál mu stavěl před oči skvělou budoucnost, ale své sliby nedodržel. Nepodařilo se mu zmocnit se světelného kamene, nejvyššího tajemství Místa pravdy, a jeho snaha o uchopení moci ve státě byla jen planým třeštěním.


V současné chvíli je ten věrolomný generál určitě mrtvý, zabitý Libyjci, s nimiž se setkal v poušti. Ta schůzka dokazovala, že se Mehy zbláznil.


– Pane, mohu vám uhladit a naparfémovat vous? zeptala se ho lazebnice.


– Ale pospěš si, musím odejít.


Dakter nepůjde do laboratoře, kde dřímaly jeho nápady, odmítnuté chrámem, ale rovnou do královského paláce, aby zjistil, co se stalo s Mehym.


Buď přinesli jeho mrtvolu, nebo zmizel. Ale pokud se naneštěstí generál vrátil jen zraněný, nebo dokonce bez nehody, byl Dakter rozhodnut udat jej královně Tausert a povědět jí všechno, co o tom lotru ví. Vysvětlí jí, že mu bylo vyhrožováno, ale že jeho jedinou láskou je pravda.


Tak se pomstí tomu pomatenci, který jej stáhl ke dnu!


Právě se oblékl, když mu majordomus ohlásil návštěvu.


– Ve vašem přijímacím saloně čeká generál Mehy. Má naspěch.


Vědec zbledl.


Jediným řešením by byl útěk přes zahradu! Generál to ale brzy zjistí a svou kořist dopadne dřív, než bude mít čas dostat se do královského paláce na západním břehu.


Ale Mehy se přece neodváží zabít ho v jeho vlastním domě! Sluhové by jej obvinili ze zločinu a jejich svědectví by jej přivedlo na smrt. Ne, nemá se čeho bát, pokud nevyjde z domu… A kdyby Mehy učinil nějaké výhružné gesto, volal by o pomoc.


Se sevřeným žaludkem vstoupil Dakter do přijímacího salonu, kde už generál nervózně přecházel.


– Nemám čas čekat, Daktere!


– Generále… Jste to opravdu vy?


– Bál ses, že zmizím v poušti?


– To dobrodružství představuje velké riziko a já… 


– Uklidni se, můj věrný kamaráde, já jsem nezničitelný! Všechno proběhlo nanejvýš úspěšně a já teď mám k dispozici libyjské komando, které mi bude za nějaký čas velice užitečné.


– Ale… Jak reagovali egyptští policisté?


Mehy Daktera zmrazil pohledem.


– Ti jsou pochopitelně mrtví.


– Chcete říct, že… 


– Neexistuje deset způsobů, jak nebýt naživu, milý Daktere. Nesměl přece zůstat ani jediný svědek mého setkání s Libyjci.


Dakter s námahou polkl.


– Ale ty, ty jsi něco jiného… Ty jsi můj spojenec.


– Tím si můžete být jist, generále!


– Mám vynikající zprávy: královna Tausert zrušila všechny audience, protože její zdraví se prudce zhoršilo. Už není schopna studovat spisy a držet v rukou kormidelní páku státní lodi. Jinými slovy řečeno, stávám se znovu pánem Théb a Místo pravdy je zbaveno své hlavní opory. Může existovat vhodnější chvíle, kdy mu zasadit osudnou ránu?


– To je skutečně báječná zpráva… 


– Potřebuju zcela výjimečnou zbraň, můj milovaný příteli, a ty mi ji opatříš.


I když měl písař Imuni při spravování generálova rozlehlého panství ve středním Egyptě plnou moc, stále se ještě nesmířil se svým vyhoštěním z Místa pravdy. Správně ho měl řídit jen on a nikdo jiný! Copak neshromáždil dostatek podložených dokumentů dokazujících oprávněnost svého požadavků?


Po dlouhém období deprese přešel Imuni nakonec do ofenzivy. Díky pádné argumentaci rozcupá na cucky rozhodnutí vesnického tribunálu, dosáhne odvolání písaře Kenhira a svého jmenování písařem Hrobky. Potom vyžene Paneba Ohniváka a šéfem celého bratrstva bude on.


Zbývala ještě vědma a nad ní neměl žádnou moc! Aby ji zbavil jejího postavení, musel by mít souhlas místního tribunálu. Je to otázka trpělivosti… 


Imuni vřele pozdravil zástupce thébského starosty, známého odborníka v těch nejzamotanějších právních záležitostech.


– Děkuji, že jste si udělal čas, prostudoval můj spis a navštívil mě.


– Mám tento kraj velmi rád a váš případ mě zaujal.


Imuniho rysy ztuhly.


– Co si myslíte o mé argumentaci?


– Není nezajímavá, ale k porážce vašich odpůrců nebude stačit.


– Takže nemám žádnou šanci!


– To jsem neřekl, oponoval právník. Nejlepším řešením by bylo najít formální chybu a hlavně se nedotýkat podstaty věci. Vzhledem k výlučnosti tribunálu v Místě pravdy by bylo vaše podání zamítnuto.


– Ale já jsem se přece stal obětí nespravedlnosti! Neuznali mé kvality, nevšímali si mých schopností a odmítli mě jmenovat na místo, na které jsem měl právo!


– To je nepochybné, drahý příteli, ale já se pohybuji v přísně vymezeném právním terénu, kde vaše tvrzení nebudou mít žádnou hodnotu.


Imuni se uklidnil.


– Ta formální chyba… Našel jste ji?


– Myslím, že ano. Podle kalendáře příznivých a nepříznivých dní, který by mělo bratrstvo respektovat, bylo vaše vypovězení stanoveno jednoznačně v nepříznivém dni. Uvedlo vás tak do nebezpečí a dluží vám za to náhradu, včetně vašeho začlenění zpět. Až se tak stane, oznámíte oficiálně a ve vnitřním rámci bratrstva svou kandidaturu na jmenování vedoucím Místa pravdy.


– Královna-faraon Tausert to schválí?


– Zdraví naší panovnice není dobré… Vaše jmenování bude schvalovat nepochybně Sutech-Nakht.


Poprvé od svého vyhoštění z vesnice se Imuni usmál.


 


Flakon s dlouhým hrdlem obsahoval pomádu z oleje nazývaného „stálý“, akáciových květů a rozpuštěného tuku. Vypadala jako gel, kůže po něm voněla, lehce zhnědla a byla chráněna před slunečním zářením.


Tyrkys ležela v pravé poledne nahá na terase a konečky prstů si natírala prsa.


Paneb seděl vedle ní a z této okouzlující podívané mu neušlo nic.


– Možná bys mi mohl natřít záda, chceš? navrhla Tyrkys.


Lehla si na břicho a obrova lehká a znalecká ruka v ní vyvolávala vlny slasti, kterým se bez zábran podvolila.


A když ji políbil na krk, už nevydržela jen tak ležet a strhla jej k sobě, aby ji pomiloval s tím svým nevyčerpatelným zápalem, kterého se nikdy nenasytí. Slunce, komplic jejich objetí, je zahrnulo žhavým laskáním, které roznítilo jejich touhu ještě víc.


– Pořád se za mne nechceš provdat?


– Ještě víc než jindy, odpověděla kněžka Hathor. To by bylo pěkné šílenství vyměnit milence jako ty za všedního manžela! Kdybych porušila svůj slib, přivedlo by nás to oba do neštěstí. Vyžeň tu myšlenku už jednou provždy z hlavy a mysli spíš na to, co řekneš řemeslníkům obou skupin.


Po návratu z Per-Ramsesu podal Paneb krátkou zprávu o Sutechově souhlasu vědmě, písaři Hrobky a vedoucímu levé skupiny. Bratrstvo, které ve svém mistru staviteli vidělo stále většího hrdinu, schopného překonat i největší obtíže, chtělo ovšem slyšet více podrobností.


Obr raději zašel napřed k Tyrkys a její přijetí bylo na výši jeho očekávání.


– Z proslovů mám hrůzu… Cesta je volná, takže teď už jen zbývá, abychom se dali do díla a vytvořili věčný příbytek Sutecha-Nakhta a Tausert, nesrovnatelný s žádným jiným. To je vše.


– Přece nesoutěžíš se svými předchůdci, Panebe.


Tyrkysina poznámka byla jako šlehnutí bičem.


– Soutěžím sám se sebou. Jinak bych usnul na vavřínech. Proto budu od svých rukou vyžadovat vše, co ještě nevydaly.
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Paneb sledoval nepřetržitě po dvacet hodin tavení silikátů mědi a kalcia s přídavkem draselné soli jako pojiva. Teplota v kotli mohla dosahovat tisíce stupňů a obr reguloval oheň, aby vznikl práškový pigment, který pak bude navlhčen a zhutněn. Výsledkem bude nenapodobitelná modř.


Drcení pigmentu nesvěřil nikomu, stejně jako pěchování do diskovitých hrudek, z nichž si pak bude podle potřeby odebírat menší kousky. Lakový nátěr pro fixaci barev vyráběl mistr z pistácií.


Každý, kdo vstoupil do věčného příbytku Tausert a Sutecha-Nakhta, cítil, že nadešla nejdůležitější pracovní etapa. Dokonce i Šed měl hrdlo sevřené.


– Vyhovuje ti osvětlení? zeptal se malíř mistra stavitele.


Třicet důmyslně rozestavených lamp se třemi knoty vrhalo do sestupné chodby jasné světlo.


– Je výborné. Máme náhradní lampy?


– Kenhir nám jich dal plnou truhlici.


Mistr stavitel naposled ověřil kvalitu podkladu. Vápenec byl správně pokryt jemnou vrstvou, která tvořila ideální podklad pro malbu.


– Ta práce je skvělá, konstatoval.


– Podrobné návrhy jsou hotovy, takže můžeme přikročit k rýsování čtvercových sítí.


– To nebude nutné.


Šed Spasitel byl překvapen.


– Nebude nutné?… Chceš se obejít bez sítě, která ti poskytne systém proporcí?


– Buď je mám v ruce, nebo propadnu.


– Vystavuješ se velkému riziku!


– Já vím, Šede. Představa toho věčného příbytku mě pronásleduje už řadu nocí, vidím jasně všechny postavy, cítím jejich sílu i moc znaků, které vnesou světlo do temnot. Jen co zavřeme dveře, začne se ten rituál odehrávat a božstva promluví. Jejich zpodobením chci být hoden Místa pravdy.


Mistrův vážný hlas naplnil dosud neživé, prázdné prostory. A všichni řemeslníci pravé skupiny, kteří si mysleli, že Paneba dobře znají, objevili najednou jeho novou velikost.


– Nefer Mlčenlivý se znovu zrodil ve svém duchovním synovi, zašeptal Didia Šlechetný.


– Bratrstvo vede stále týž mistr stavitel, přitakal Thuty Moudrý.


Paneb zůstal před hladkou stěnou dlouho bez hnutí.


– Je na čase, abyste si šli odpočinout na sedlo, vyzval je. Já strávím noc zde.


Když průvod řemeslníků opustil Údolí, dal se Paneb do práce. Stejně jako uhasínající slunce pronikalo do temnot, aby se během dvanácti rituálních hodin znovu zrodilo, stejně tak umělec čelil zkoušce ticha hrobky, sám před rodícím se dílem.


 


Když se skupina vrátila na stavbu, našla mistra stavitele, jak sedí u vchodu s přivřenýma očima. Na obloze už zvítězilo slunce.


– Mohu vstoupit? zeptal se Šed Spasitel.


Paneb mírně přikývl.


Malíř vešel do chodby, dosud osvětlené zkomírajícími lampami, následován ostatními řemeslníky.


A spatřili fantastické postavy strážců bran na onom světě, ozbrojených noži. Z těchto obávaných bytostí, jejichž jména je nutno uvést na prahu každé noční hodiny, jinak poutníka stihne zmar, učinil Paneb mistrovská díla živých barev, útočících na duši a budících v ní strach.


– Taková neuvěřitelná přesnost forem a detailů bez přípravné čtvercové sítě! žasl Gau Přesný.


– Kdybychom neznali texty, které ty bytosti obměkčí, měl bych opravdový strach, přiznal se Pai Dobrotivý.


– Panebovy ruce teď ovládá oheň vrcholku, mínil Unesh Šakal.


Řemeslníci nemohli od nelítostných strážců a ručitelů spravedlnosti odtrhnout pohled.


– Tak do práce! vyzval je Paneb, který mezitím přišel za nimi.


– Neměl by ses trochu prospat? navrhl Renupe Šprýmař.


– Kenhir by mě měl za lenocha! Pokračujme v hloubení a připravme nové barvy.


 


Banket uspořádaný Mehym a Serketou měl jako obvykle mezi thébskými hodnostáři velký úspěch. Mezi hosty byl i vedoucí palácový lékař. Generálova manželka se štědře vyplněným výstřihem se k němu chovala výjimečně mile.


– Celá provincie chválí vaše schopnosti, doktore, blahopřál mu Mehy. Lidé tvrdí, že máte výjimečný cit pro stanovení diagnózy.


Doktor uchopil pohár červeného vína z Chárgy.


– Lichotíte mi, generále.


– Ale vůbec ne, můj milý! Není nejlepším důkazem vašich úspěchů žárlivost vašich kolegů?


– Donesly se k vám nějaké kritické hlasy? zneklidněl lékař.


– Ze závistivců mám hrůzu a umím je vykázat do patřičných mezí.


– Jak se vám odvděčím, generále?


– Naštěstí se těším výbornému zdraví! Kdyby mě něco postihlo, hned vás zavolám.


– Byl bych tím velmi poctěn. Ti kritikové… ohrožují mé postavení?


– To víte, řada z nich by si přála zaujmout vaše místo a těšit se ze značných výsad s ním spojených… Ale buďte klidný, nemáte lepšího obhájce, než jsem já, a v Thébách můj názor něco platí.


– Hluboce si to uvědomuji, generále, a můžete si být jist, že jsem vám zavázán.


Mehy odvedl hosta do zahrady, daleko od hluku velkého společenského sálu a desítek hodujících pozvaných.


– Znáte jistě můj vřelý vztah k naší panovnici, zdobící Théby svou přítomností, řekl generál tlumeným hlasem, a přiznám se, že jsem velice neklidný ze všech těch protichůdných zvěstí o jejím zdraví. Jedni tvrdí, že jde jen o přechodnou únavu, jiní hovoří o vážné, či dokonce nevyléčitelné nemoci… Protože se mi nepodařilo setkat se s Jejím Veličenstvem už tři týdny, váznou některá důležitá rozhodnutí a já už nevím, co si mám myslet.


Lékař vypadal rozpačitě.


– Rozumím vám, ale lékařské tajemství… 


– Blahopřeji vám k vaší přísnosti a smyslu pro povinnost; neměl byste ale uvážit, že tady jde o státní zájem? Naše panovnice mě pověřila zajišťováním bezpečnosti města a provincie a bez jasných příkazů začíná být můj úkol dosti obtížný. Proto spoléhám na vás.


Doktor prožíval hluboký vnitřní boj a kousal se do rtů.


– Mohu vás požádat o naprosté mlčení, generále?


– Mám vám opakovat, že tu jde o státní zájem a že máte mou plnou podporu?


– Budu ji potřebovat… 


– Vaše problémy jsou vážnější, než jsem si myslel?


– Královna trpí nevyléčitelnou chorobou krve, generále. Až mí kolegové uvidí, že jsem v léčení neuspěl, obviní mě z neschopnosti a ztratím své místo, i když jsem neudělal žádnou chybu.


– Chcete říct, že naše milovaná panovnice umírá?


– Její případ je skutečně beznadějný.


– Taková otřesná zpráva! Ale udělal jste dobře, že jste se mi svěřil; já vás podepřu.


– Ach, nevím, co říct a… 


– Jděte se trochu pobavit, příteli.


Jen co královna zemře, Mehy toho babrala propustí a pošle ho plesnivět do nějaké núbijské osady!


Zbývá to hlavní: brzy bude mít už jen jediného protivníka, Sutecha-Nakhta.


– Spěšná zpráva, generále!


Majordomus předal Mehymu zapečetěný papyrus z Per-Ramsesu.


Serketa viděla, jak se její manžel vzdálil, aby si dopis svého věrného informátora z hlavního města přečetl.


Najednou Mehyho obličej zrudl a Serketa k němu rychle přiběhla.


– To je neuvěřitelné, Serketo, neuvěřitelné! Mistr stavitel z Místa pravdy byl v Per-Ramsesu, hovořil se Sutechem-Nakhtem a já se to dovídám až dnes večer! Mohli jsme nastražit nějakou past, Paneba chytit a… 


Generál otevřel ústa dokořán, jako kdyby lapal po dechu, upustil papyrus a přitiskl si ruce k hrudi.


– Co se ti stalo, lásko?


– Strašná bolest… Je mi špatně, já… 


Majordomus přiskočil právě včas, aby svého pána zachytil před pádem.


– Doktora, rychle! křičela Serketa. Generál má srdeční záchvat!
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Řemeslníci Místa pravdy ve svátečních oděvech očekávali příjezd královny-faraona Tausert, která měla předsedat slavnostnímu rituálu otevření svého chrámu milionů let. Slunce se zvolna blížilo k zenitu, zalévajíc svým jasem malou nádhernou budovu.


Po klidné obloze přelétávali ibisové a růžoví plameňáci a dole na zemi hodoval Severák na vojtěšce.


– Strávíme tu snad celý den? staral se Karo Škarohlíd.


– Když to bude třeba, tak proč ne? odsekl Renupe Šprýmař.


– Tobě to horko zřejmě nevadí! rozčílil se Gau Přesný.


– Teď, když to říkáš… 


– Mohli bychom požádat o dovolení se napít, navrhl Casa Šňůra.


Písař Hrobky seděl na taburetu ve stínu a dohlížel na organizaci ceremoniálu, který měl začít už ráno. Jak čas plynul, byl stále neklidnější.


– Tausert nepřijde, zašeptal Paneb.


– Možná se jen opozdila… 


– Víte dobře, že ne.


– Slavnostní otevření se nedá odložit! Ještě trochu trpělivosti… 


– Řemeslníci mají hlad a žízeň, Kenhire.


Starý písař namáhavě vstal a šel si promluvit s knězem, který byl pověřen, aby každý den přinášel obětiny královninu ka. Ritualista svolil, že zajde do paláce a zjistí, co se stalo.


Na odchodu se střetl s delegací přicházející z Théb. Po krátkém rozhovoru se vrátil ke Kenhirovi.


– Její Veličenstvo nemůže přijít, prohlásil. Přikročíme k inauguraci bez něho.


– Proč ten ceremoniál raději neodložit? navrhl mistr stavitel.


– Příkazy Jejího Veličenstva jsou jasné.


Bratrstvo zamířilo ke svatyni, aby ji přivedlo k životu a ona tak mohla s přispěním vědmy vyzařovat svou energii. Bude však tato nová síla s to obnovit královnino zdraví?


 


Velká vila generála Mehyho nežila svým obvyklým ruchem. Kuchař nevěděl, jaká jídla připravit, a nikdo se neodvažoval požádat o instrukce Serketu, protože paní domu byla na pokraji šílenství.


Konečně se dveře Mehyho pokoje otevřely. Objevil se vedoucí lékař z paláce.


– Tak co, doktore?


– Váš manžel je mimo nebezpečí.


– Jeho srdce je vážně poškozeno?


– To si nemyslím. Jde jen o jakési upozornění, že teď musí omezit své aktivity a více odpočívat. Předepsal jsem mu léky, které jej postaví na nohy, ovšem za předpokladu, že nebude v ničem přehánět.


Serketa lékaři ani nepoděkovala a vtrhla do pokoje, sevřena úzkostí, že najde manžela zničeného, neschopného pokračovat ve své cestě k moci. V tom případě by bylo politováníhodné, že jej lékař zachránil, a ona by to už nějak zařídila, aby se té neužitečné zátěže zbavila.


Mehy však stál, celý zrůžovělý, a jedl fíky.


– Jak se cítíš, moje sladká lásko?


– Absolutně skvěle a mám hlad! Uklidni se, srdíčko, jsem pevnější než žula a nějaká chvilková únava mě nezmůže.


Serketa se zavrtěla jako malá holčička.


– Nemáš chuť mi to dokázat?


Mehy jí hnětl prsa.


– Nikdy nenajdeš lepšího chlapa, než jsem já, ale teď mám něco důležitého. Potřebuju zlato pro libyjské komando a dneska ho dostanu z Núbie.


– Nemáš ho dodat do karnackého chrámu?


– Samozřejmě že ano! A své povinnosti také dostojím.


– Ale jak… 


– Náš přítel Dakter je vynikající vědec. Pomůže mi ten malý problém vyřešit.


Zlaté a stříbrné cihly, určené ke zkrášlení svatyně, dopravil do karnackého chrámu vojenský oddíl pod osobním velením generála Mehyho. Generála krátce přijal velekněz a blahopřál mu; od té doby, co dohlížel na transport těchto nejcennějších materiálů, nedošlo k žádné nehodě ani krádeži.


Zlato bude zdobit monumentální dveře a sochy, stříbro pokryje podlahu svatyně, která tak bude připomínat prvopočáteční jezero, z něhož vyzařují základní životní síly.


Bylo zvykem, že kvalitu vzácných kovů ověřoval karnacký zlatník. Byl to obvykle starý řemeslník, který neměl daleko do penze, a kontrola probíhala rychle. Egyptští kontroloři pracující v Nubii by nikdy neposlali do Théb zlato a stříbro špatné kvality.


Onoho rána však byl kontrolor nemocen a zastupoval jej mladý zlatník, pověstný svou puntičkářskou povahou. Začal tedy zkoumat každou cihlu, než na ni vyrazí značku kvality.


– Pojď se naobědvat, zval jej kolega. Pracuješ bez přestávky už pět hodin!


– Už jdu… Ach, ještě chvilku!


– Pospěš si, mám hlad.


– Ne, to není možné… 


– Co se děje?


– Je nutno upozornit vedoucího zlatníka.


– Teď ho přece nebudeme rušit!


– Zapomeň na oběd… Je to příliš vážné.


 


Písař Hrobky důvěrně rozprávěl s mistrem stavitelem, když je přerušila Niut Ďáblice.


– U hlavní brány vás čeká vedoucí zlatník z Karnaku.


Muži na sebe překvapeně pohlédli. Nestávalo se často, aby tento důležitý člověk opouštěl posvátné město Amonovo, a rozhodně také nepatřil k velkým příznivcům Místa pravdy.


Mistr stavitel pomohl písaři Hrobky vstát a podal mu hůl.


– Měl byste zase podstoupit léčebnou kúru u vědmy a pravidelně užívat své léky, poznamenala Niut. Jinak nakonec opravdu zestárnete.


Kenhir se raději nepouštěl do diskuse, v níž byl už předem poražen, a spěšně vyšel z domu.


Vedoucí zlatník z Karnaku se zdál být na svůj titul stále stejně domýšlivý, nicméně tentokrát Paneb postřehl pod jeho arogancí jistý nepokoj. A očividně mu činilo potíže přistoupit rovnou k věci, která jej přivedla až sem, do zóny pomocníků.


– Nikdo nás nesmí uslyšet! prohlásil návštěvník nervózně.


– Pojďme se posadit k úpatí toho kopce asi sto metrů odtud, navrhl Paneb. Tam budeme mít klid.


Kenhir se tvářil pobaveně. Ten nadutec nepochybně potřeboval pomoc bratrstva, což byl důvod, proč z něj slova tahali málem jako ze studny.


– Máme problém, spustil úvodem.


– Nějaký nepoctivý řemeslník?


– Ne, to ne… Ale podezřelá dodávka.


– Z Núbie?


– Ano, přesně tak.


– Vyloučeno! vykřikl písař Hrobky. Tamní kontroloři jsou neúplatní a velmi přísní!


– Přesně to si myslím i já a tak to vždycky bylo… Ale tentokrát máme pochybnosti a já bych rád… získal ještě názor zvenčí.


– Jinými slovy řečeno se chcete poradit s Thutym Moudrým, zlatníkem z Místa pravdy.


– Jestli ho dokážete přesvědčit… Protože on a já se nemáme moc rádi.


Thuty skutečně z Karnaku odešel, protože už nemohl snést, že má poslouchat kariéristu, méně schopného než on.


– Odpověď je na našem zlatníkovi, prohlásil nikoliv bez zadostiučinění písař Hrobky. Mistr stavitel ho poprosí, ale nic vám neslibuju.


Paneb, stejně jako Kenhir, neměl nejmenší chuť sklánět před hostem hlavu, ale měl silný pocit, že tento muž je nástrojem osudu a že takové znamení se rozhodně nesmí přehlížet.


 


Thuty právě vycházel od vědmy, které se pomocí několika seancí magnetismu podařilo uvolnit jeho jaterní kanály. Konečně byl zbaven úporné migrény a už si představoval bohatý oběd, který si dopřeje, když tu jej oslovil mistr stavitel.


– Potřebuji odborný posudek, Thuty.


– Žádný problém… Oč jde?


– O cihly vzácného kovu.


– Všechny, které máme, jsem ověřil. Jsou výborné kvality.


– Jde o cihly z karnackého chrámu, které přinesl vedoucí zlatník.


Thuty se rozohnil.


– Ten směšný tyran, stejný chvastoun jako babral? Ať si pomůže sám!


– Přijít k nám byla pro něho tvrdá zkouška.


– To je málo! Ať se plazí po kolenou po všech stezkách na západní horu a potom uvidíme.


– O ten posudek tě žádám já, Thuty.


– Chceš říct… jakožto mistr stavitel?


– Přesně tak.


– Tak to je jiná… A nebudu muset s tím darebákem mluvit?


– Budu vám dělat prostředníka.


 


– Zlaté cihly se nám zdály být v pořádku s výjimkou téhle, řekl nejistým hlasem vedoucí zlatník.


Thuty ji zvážil, škrábl do ní miniaturním dlátkem a pak si ji přitiskl k srdci.


– Obsahuje stříbro, což není nic nenormálního. Jestli mě sem někdo volal, aby si ze mne dělal legraci, jdu okamžitě pryč!


– Ne, ne! prosil vedoucí zlatník. Jsme oba stejného názoru a já jsem už potrestal našeho mladého kontrolora, který je příliš horlivý. Naproti tomu pokud jde o tuhle stříbrnou cihlu, obávám se, že jeho hodnocení… 


– Víc už neříkejte! požádal Thuty.


Tentokrát jej zkouška neuspokojila.


– Musím zajít do své dílny.


Vrátil se za hodinu a upřeně pohlédl na svého bývalého představeného.


– Co o tom říkal ten váš mladý?


– Ta cihla se mu zdá být divná a váhá, jestli ji má označit jako dobrou.


– Člověka s takovým čichem byste měl okamžitě povýšit, protože má pro kov skutečný cit! Stal jste se obětí geniálního podvodníka, specialisty na metodu padělání, o které jsem si myslel, že ji znám jen já. Čtyřikrát se pročistí bílý měkký cín a pak se šest dílů smíchá s bílou galacijskou mědí. Výsledkem je prvotřídní falešné stříbro, které svým vzhledem oklame každého odborníka, dokonce i zkušeného.


Vědma křísila vedoucího zlatníka, který se zhroutil, a Kenhir mezitím informoval velitele Sobka.


Písař Hrobky, mistr stavitel, Thuty Moudrý, núbijský policista a jejich host, jehož třesoucí se ruce prozrazovaly silné rozrušení, se sešli v pracovně v páté pevnůstce.


– Je nutno poslat někoho spolehlivého do dolu, odkud je tato stříbrná cihla, mínil Kenhir, a zároveň o věci pomlčet před karnackou správou, která je do toho podvodu možná zapletena.


– To nemyslíte vážně! vzkypěl vedoucí zlatník.


– Přestaňte už kejhat jako stará husa, napomenul jej písař Hrobky. Buď je mezi dolem a Karnakem nečisté spolčení, nebo byly všechny cihly dodané tímto dolem v naprostém pořádku.


– A v tom případě došlo ke krádeži a záměně během transportu, doplnil Paneb.


– Bude tedy třeba ověřit všechny okolnosti transportu a vyslechnout zodpovědné pracovníky, dodal Sobek.


– Proto se musíš ty, dva ze tvých mužů a Thuty okamžitě vydat na cestu, rozhodl Kenhir. A nevracejte se, dokud nebudete mít ve všem jistotu!
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– Probuď se v míru, božská moci, prosil mistr stavitel v tichu spoře osvětlené svatyně.


Vytáhl ze svatostánku sošku bohyně Maat, naparfémoval ji, ozdobil, oblékl a nabídl jí jemné esence potravin, aby na úsvitu nové tvorby obnovil pakt mezi bratrstvem a božským vesmírem.


Když pronesl formule poznání, pozvedl sošku ochránkyně bratrstva a ukázal jí zlatý loket ve světelném kameni.


Poté Paneb vrátil vše na místo a zavřel dveře nejsvatější svatyně.


Nad východní horou se rodilo oslňující slunce. Zářivý byl i úsměv vědmy.


– Nikdy si nezvyknu, přiznal se jí Paneb, když vycházeli z chrámu. Jak se může lidská bytost setkat s Maat a přitom na místě nezhynout?


– Ve spojení s bohyní je tvá funkce mistra stavitele, vysvětlovala mu vědma. Musíme posílit její přítomnost na světě, protože jen tak bude obyvatelný.


Brzy bude celá vesnice vylidněna, protože všichni využijí volného dne uděleného Panebem a vydají se na nákupy, aby se připravili na velký svátek patrona řemeslníků Ptaha.


 


Zatímco jeho manželka nakupovala na pestrém a živém tržišti látky, předstíral zrádce, že se zajímá o bylinky, které prodávala trhovkyně, jejíž obličej, pozměněný obratným nalíčením, byl zpola zakryt těžkou parukou.


– Dostal jsem vaši kódovanou zprávu, mumlal zrádce.


– Jak jsi daleko? zeptala se Serketa.


– Myslím, že teď už vím, kde je ten kámen ukryt. Je tam ale velmi těžký přístup a nechci riskovat.


– Nic neuspěchej. Už brzy ti pomůžeme aktivnějším způsobem.


– Co chcete udělat?


– To uvidíš. Prozatím máme nějakou nepříjemnost.


– Týká se mě to? strachoval se zrádce.


– Ne, uklidni se. Ale k vyřešení toho problému potřebuju informaci, kterou mi můžeš dát jen ty.


Zrádce Serketu plně uspokojil.


 


Tyrkys si jemně napudrovala pleť, upravila si vlasy rozčesávacími jehlicemi a dřevěným hřeben s jemnými zuby a nakonec použila parfém, který jí Paneb koupil v laboratoři karnackého chrámu. Jednalo se o kombinovaný výrobek, který byl výsledkem padesátidenní práce, a směsice jeho vůní činila Tyrkys ještě přitažlivější.


Teď už jen zbývalo obléci si dlouhé rudé šaty kněžek Hathor a ozdobit hrdlo karneolovými perlami, střídajícími se s přívěsky představujícími granátová jablka.


Když vyšla z domu a dala se hlavní ulicí k chrámu, provázely ji obdivné pohledy všech vesničanů. Ve svých sedmačtyřiceti letech byla Tyrkys stále oslňující.


Nádherná rusovláska nebyla poslední, kdo dorazil na shromáždění bratrstva před pylonem, protože manželka Casy Šňůry si musela na poslední chvíli převléct šaty kvůli utrženému ramínku.


– Organizací oslav na Ptahovu počest byli pověřeni Ipuy Koumák a Uabet Čistá, oznámil mistr stavitel. Teď vám vysvětlí jednotlivé etapy.


Userhat Lev odhalil velkolepou Ptahovu sochu, oblečenou v bílém přiléhavém šatu. V rukou svíral bůh žezlo „moci“ a pilíř „stability“. Řemeslníci zapěli hymnus na harmonii tvorby a pak se rozezněly lyry, harfy a flétny kněžek Hathor.


– Slavnost začíná dobře, soudil Karo Škarohlíd, ale všichni si děláme starosti o Thutyho. Neměl se z té Núbie už vrátit?


– Vzhledem k množství ověřování, které musí provést, není proč se znepokojovat. A nezapomínej, že jeho ochranu má na starosti Sobek.


Všichni to uznali a pustili se s vervou do příprav prvního banketu.


Den už pomalu zhasínal, když způsobila poplach husa Darebnice a hned po ní Brunet. Někdo se blížil k vesnici.


– Běž se podívat, Nakhte, přikázal mistr stavitel.


Večerní rituál na oslavu naplnění Velkého díla, na němž závisí pohoda bratrstva, naštěstí právě skončil.


Nakht Silák se rozběhl k hlavní bráně. Za pár minut byl s rozzářeným obličejem zpátky.


– To je Thuty! Čeká na tebe v Sobkově kanceláři.


Paneb vzal s sebou i vědmu a písaře Hrobky.


– Chtěl jsi mít jistotu, řekl zlatník, tak teď už ji máme. Horníci nás nepřijali nijak přívětivě, ale když sem řekl, že jsem z Místa pravdy, tón se změnil. Mohl jsem zkontrolovat všechny cihly a Sobek hovořil s kontrolory. Všechno bylo v pořádku.


– Takže jste se zaměřili na transport.


– Ten prováděli vojáci z oddílů núbijského vicekrále. Jejich velitel vyloučil jakoukoliv možnost zpronevěry a trval na tom, že přijde sem, bude přísahat na bohyni Maat a podepíše svědecké prohlášení. Jestli s ním chceš hovořit, je ve druhé pevnůstce.


Takže husa a pes se nemýlili: správně vycítili přítomnost cizí osoby.


– Komu předal náklad? zeptal se Paneb.


– Generálu Mehymu osobně, odpověděl Sobek. A udivila jej jedna věc: místo aby ho generál převedl přímo do Karnaku, nechal jej celý jeden den uskladněn na západním břehu. A co víc, podle svědectví jednoho strážného byl Mehy spatřen, jak vstupuje do toho skladu s Dakterem, vedoucím centrální thébské laboratoře.


– Dakter, vynikající chemik… 


– Závěr se nabízí sám, přerušil jej Thuty: generál nařídil svému komplici Dakterovi, aby vyrobil falešnou stříbrnou cihlu, a společně provedli záměnu.


– To znamená, že Mehy to malé bohatství potřebuje k zaplacení nějakých najatých darebáků, poznamenal Paneb.


– Ty podvody zřejmě trvají už velmi dlouho, řekl Sobek. Generál je zloděj a úplatkář, který si kupuje svědomí lidí, aby si udržel svou nadvládu nad Thébami.


– Bohužel nemáme žádný konkrétní důkaz.


– Ta spousta indicií, které do sebe přesně zapadají, nestačí? Napsal jsem podrobné hlášení a připojil k němu všechny svědecké výpovědi.


– Všechno směřuje k Mehymu, uznal písař Hrobky. A nezapomínejme na jeho poslední pokus znevážit mistra stavitele.


– A nezapomínejme také na všechna svá předchozí podezření, doporučil nepřátelským tónem Sobek. Není ten zloděj zároveň i nejtěžší zločinec? Musíme jej dát předvolat před soud a donutit ho k přiznání. Když bude zbaven svých výsad a stane před porotou, projeví se jeho pravá povaha zbabělce.


– Vzhledem k jeho významnému postavení může dát příkaz k jeho zadržení jediná osoba, a to královna-faraon Tausert, připomněl Kenhir.


– Zítra ráno zajdu do paláce, slíbil Paneb, a vyložím jí, co jsme zjistili. I když je upoutána na lůžko, jistě dokáže rozhodnout správně.


Poprvé po dlouhých letech pocítil Sobek radost ze života. Generál Mehy konečně dostane, co si zasluhuje!


 


Díky své neústupnosti a přesvědčovací schopnosti zdolal mistr stavitel z Místa pravdy všechny překážky. Zbývala už jen jediná: hlavní palácový lékař, a ten mu přístup do Tausertiny komnaty nedovolil.


– To, co musím naší panovnici říct, je nanejvýš důležité, snažil se jej přesvědčit Paneb.


– Nemůže vás přijmout.


– Jde o záchranu Théb, prohlásil mistr stavitel. Dovolte mi s ní promluvit, doktore, jinak budete zodpovědný za katastrofu!


– Bohužel vám nemohu pomoct, řekl smutně lékař.


– Ale proč?


– Její Veličenstvo je v kómatu a už se neprobudí.
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– Dopis pro vás, oznamovala Niut Ďáblice Kenhirovi, který si právě pochutnával na lehkém obědu, sestávajícím se z čerstvého mléka, sušené ryby, fíků a teplé chlebové placky.


– Přečti mi to.


Když písař Hrobky uslyšel tu zprávu, málem mu zaskočilo v hrdle.


– Zajdi pro Paneba!


Neuvěřitelná zpráva vyvolala u mistra stavitele stejné ohromení.


– To je provokace, soudil.


– A co když nám ten udavač říká pravdu? V takové situaci se často najde někdo, kdo to ze strachu před důsledky nevydrží.


– Co navrhujete, Kenhire?


– To nejprostší řešení. A konečně se možná dozvíme, kdo nás pronásleduje.


 


Do Tran-Belova skladu vstoupila Serketa, změněná k nepoznání. Obchodník právě dělal účty.


Od té doby, co mu zrádce z Místa pravdy přestal dodávat své návrhy, podle nichž potom Tran-Bel vyráběl spoustu exemplářů a každý prodával jako originál, jeho obchodní obrat prudce poklesl. Jeho jediným náboženstvím bylo zlato a růst svých zisků sledoval se stejným zaujetím jako matka váhu svého novorozence.


Navzdory značnému počtu zákazníků a jejich obratnému okrádání už pomalu ztrácel naděje. Uměl jen počítat, ale jako výrobce nábytku byl úplně neschopný. Pokud jej vůbec něco napadlo, nikdy to nestálo za nic. Svou finanční situaci ovšem musí napravit stůj co stůj! Nezbývalo nic jiného, než využít svých nanejvýš důvěrných informací k vydírání Mehyho a jeho manželky.


– Už jsem začínal mít starosti, paní Serketo, a pochyboval jsem, že mě skutečně chcete přibrat ke svým velkým plánům.


– K tomu největšímu z nich, milý příteli.


Tran-Bel svinul účetnický papyrus.


– Mluvíte vážně?


– Co nejvážněji. Když nás osud nutí být spojenci, proč nespojit všechny své síly?


– Jaký je to plán?


– Jakmile ti ho prozradím, nesmíš už couvnout a budeme postupovat společně, bez postranních myšlenek. Souhlasíš?


– Hovořte, paní Serketo.


– Po mnoha letech pátrání už konečně víme, kde je hrobka Amenhotepa I., zakladatele Místa pravdy. Vyloupíme ji.


– Ale… Jak se dostanete do Údolí králů?


Serketa se opovržlivě usmála.


– Řemeslníci všem namluvili, že ta hrobka s obrovským bohatstvím byla vyhloubena v zakázané části Údolí. My ale dnes víme, že tomu tak není.


– A víte, kde tedy skutečně je?


– Amenhotepových pokladů se zmocníme zítra v noci. Jestli si přeješ, můžeš se té výpravy osobně zúčastnit.


– Chci ještě mnohem víc: chci ji sám zorganizovat, a to s lidmi, které si vyberu.


Serketa se tvářila nadurděně.


– Nevím, jak přesvědčím Mehyho… 


– Takové jsou mé podmínky a nic na nich nezměním. Kde je ta hrobka?


– Sejdeme se po západu slunce pod Thovtovým kopcem. Tam ti předám plán a počkám na tebe, abychom si rozdělili kořist.


– V pořádku. Ale přijďte sama.


 


Obchodník spolu se třemi bývalými zaměstnanci, stejně vzrušenými vidinou zisku jako on, prozkoumal okolí. Toto osamělé místo se skutečně zdálo být ideální k zamaskování významné hrobky.


Muž, který držel hlídku, viděl, že Serketa přichází sama.


– Máte ten plán? zeptal se nervózně Tran-Bel.


– Tady je.


Podala mu kožené pouzdro pevně převázané hrubým motouzem. Obchodník jej rozvázal jen s obtížemi a vytáhl papyrus.


Prohlédl si plán, osvětlený měsícem.


– Hrobka není odtud daleko… Hned za tím druhým kopcem, směrem na západ.


– Máte potřebné nářadí, abyste se prohrabali ke vchodu?


– Pochopitelně, bude to snadné.


– Pospěšte si!


Čtyři zloději zamířili spěšným krokem k cíli, zcela přesvědčeni, že se domohou obrovského bohatství beztrestně. Tran-Bel si už představoval, že největší díl kořisti si urve sám.


Jen co byla banda z dohledu, Mehyho manželka urychleně opustila místo. Jestliže Tran-Bel skutečně napsal ten udavačský dopis na Mehyho, udělal velkou chybu, když ho adresoval vezírovu zástupci, jedné z největších generálových opor. Za zničení dopisu byl úředník bohatě odměněn.


A Tran-Bel už nepředstavoval hrozbu, ale jen užitečnou figurku v partii, kterou generál proti bratrstvu rozehrál.


 


– Tady je to, zašeptal Tran-Bel. Kopejme.


Krumpáče se s vervou zakously do země a brzy čtveřice zlodějů odkryla schody.


Před jejich vytřeštěnými zraky se objevily zapečetěné dveře do hrobky.


– Chlapi, jsme bohatí!


Tran-Bel pozvedl krumpáč, aby rozbil pečeť, když tu ho zarazil Sobkův velitelský hlas a přibil všechny na místě.


– Jste přistiženi při znesvěcení hrobky, prohlásil núbijský policista. Nepokoušejte se o útěk, nebo vás moji muži zabijí.


Každý věděl, že za tak těžký zločin je nejvyšší trest a že žádný soudce k nim nebude shovívavý.


Jeden ze zlodějů se pokusil utéct do pouště. Šíp se mu zapíchl do krku a muž padl mrtev k zemi.


– Už se o nic nepokoušejte, jinak vás stihne stejný osud!


Takže udavačský dopis poslaný Kenhirovi a podepsaný jedním z Tran-Belových zaměstnanců nebyla jen vějička. Sobek, pověřený písařem Hrobky, se rozhodl, že lotry přistihne přímo při činu, a teď si mnul ruce.


– Já jsem Tran-Bel, známý jako počestný obchodník! Nedotýkejte se mne!


– Dostals strach trochu pozdě, kamaráde! Nasaďte všem pouta!


– Já… To já ne… To… 


Tran-Bel s vlasy přilepenými ke kulaté lebce, rysy zkřivenými bolestí a břichem jako v ohni, natáhl ruce k Sobkovi a zhroutil se obličejem kzemi.


– Ani jsme se ho nedotkli, šéfe, divil se jeden z policistů.


Z mrtvoly už vycházel odporný puch. Serketa použila jed se zpožděným účinkem, který udavači zabrání, aby prozradil cokoliv pořádkovým silám, vyslaným proti bandě Kenhirem na základě jejího dopisu.


Jak správně předpokládala, Tran-Bel byl nucen dlouho manipulovat s tlustým motouzem napuštěným jedem, a od toho okamžiku mu už zbývala jen půlhodina života, právě tak čas potřebný k dosažení vchodu do hrobky.


 


Kenhir byl zmaten.


– Takže Místo pravdy se pokoušel zničit tenhle obchodník s nábytkem… 


– To určitě ne, nesouhlasil Sobek. Ten chlápek byl jenom druhořadá postavička.


Vědma i mistr stavitel byli téhož názoru.


– Ten incident není nic jiného než pokus o diverzi, pokračoval policista. Mehyho nesmíme pustit ze zřetele! Tran-Bel byl otráven, a kdo ovládá to nebezpečné umění líp než Dakter, vedoucí ústřední thébské laboratoře a generálův přítel?


– To jsou jenom dohady, namítl Kenhir.


– Můj čich mi říká, že Mehy bude brzy v koncích, trval na svém policista.


– Myslím si totéž, řekla klidným tónem vědma. Bude-li v koncích, bude tím nebezpečnější.


– Co dělat, když Tausert není schopna jej zastavit? zeptal se sklíčeně Kenhir.


– Upozorněme Sutecha-Nakhta, navrhl mistr stavitel.


– Bez jasného důkazu?


– Vezmu tu zodpovědnost na sebe.


– Jestli se Mehy bude cítit přitlačen ke zdi, zuřivě zaútočí, prohlásil Sobek.


– Přece se nás neodváží napadnout! rozčílil se písař Hrobky. Thébští vojáci takového nesmyslného rozkazu neuposlechnou!


– Přesto se připravím na všechno, rozhodl se Sobek.


– A zrádce se mu pokusí pomáhat zevnitř, připomněl Paneb.
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Kenhir byl právě uprostřed diktátu dlouhé zprávy Sutechu-Nakhtovi, vysvětlující podezření Místa pravdy vůči generálu Mehymu, když jej vyrušil vedoucí levé skupiny Hay.


– Listonoš Uputy by chtěl mluvit s písařem Hrobky.


– Je to skutečně nutné?


– Podle něj je to velmi důležité.


– Kdy mi už konečně dají všichni pokoj… brumlal stařec. Napřed ta nekonečně dlouhá zpráva, ve které nesmím udělat jedinou chybičku, pak zase cesta do Údolí králů! Respektuje tu ještě někdo můj věk?


– Při dobrém zdraví vás drží jedině práce, mínila Niut.


Opíraje se těžce o hůl, dorazil starý písař do zóny pomocníků poměrně brzy, protože listonošovo naléhání vzbudilo jeho zvědavost.


– Věděl jste, že je Imuni zpátky v regionu? zeptal se ho Uputy.


– Ten malý had, a v Thébách?


– Bohužel ano, Kenhire. A trval na tom, abych vám předal přímo do vlastních rukou tento text, ve kterém žádá anulaci svého vyloučení z bratrstva. Díky podpoře zástupce thébského starosty, vynikajícího právníka, je přesvědčen, že dosáhne svého znovupřijetí a že se stane příštím mistrem stavitelem.


Kenhir si nevěřícně prostudoval text.


– Je to vážné? staral se Uputy.


– Obávám se, že ano… Jde jenom o právnické chytračení, ale musíme to brát vážně.


– Přece ten lotr nevyhraje!


– Budeme bojovat jako lvi, slíbil písař Hrobky. Ale nechrne už toho parazita, protože ti musím svěřit důležitý úkol.


Uputy se napřímil a důstojně prohlásil:


– Jsem připraven.


– Za několik dní ti předám dopis pro Sutecha-Nakhta, který odvezeš osobně do Per-Ramsesu.


– To je velká čest. Ale musím vás upozornit, že to přesahuje mou hodnost.


– Buď velmi opatrný, Uputy.


– Nastoupím na loď, která dopravuje spěšné zásilky. Co by se mi mohlo stát?


 


Dakter se zrovna cpal obrovským husím stehnem na kmíně, když do jídelny vpadl generál Mehy.


– Jdeme, Daktere!


Vědec se málem zalkl.


– A… ale kam?


– Odcházíš s mým pobočníkem a pěti mými sluhy, schopnými udržet jazyk za zuby, do Gebel el-Zeitu.


– To je vysilující cesta… 


– Znáš to tam a víš, co mi máš co nejrychleji přinést.


– Možná nejsem ten pravý a… 


– Naopak, můj milý Daktere, naopak! Jsi dokonce jediný, kdo tak delikátní úkol může provést se vší diskrétností. Hned po tvém návratu jdeme na věc. Ty, který si pořád přeješ, abych tál do živého, budeš jistě nadšen.


 


Zatímco obě skupiny z Místa pravdy pracovaly pod Panebovým vedením na dokončení rozsáhlé Tausertiny hrobky, zavedl velitel Sobek okolo vesnice nový bezpečnostní systém. Měl stále větší obavy z agrese a byl přesvědčen, že Mehyho lidé nepřijdou po oficiální cestě, která je vždycky příliš dobře střežená. Proto své hlídky rozestavil na neobvyklá místa.


S požitkem otevřel znovu Mehyho případ a začal tím, že si prověřil jeden detail, který mu nebyl přístupný v době, kdy se události staly. Nyní byl ale vybaven příkazem k vyšetřování, podepsaným písařem Hrobky a vezírovým pověřencem, který se Kenhirovi tuto službu neodvážil odepřít. Sobek tak byl oprávněn pátrat v archivech po přeloženích zaměstnanců jednotlivých policejních útvarů.


A tak na základě jednoho dokumentu jednoznačně zjistil, že to nebyl tehdejší vrchní správce západního břehu Abry, kdo žádal o Sobkovo přeložení k říční policii, ale generál Mehy osobně!


Takže ten pokrytec chtěl Núbijce odsunout z cesty, dát místo něj jmenovat nějakého slaměného panáka a zbavit Místo pravdy bezprostřední ochrany. Tím, že by Sobka odstranil, zabránil by především případnému vyšetřování vraždy jednoho policisty… vraždy, jejímž autorem byl on sám!


S bušícím srdcem se Sobek přepravil v bárce na druhý břeh Nilu a pobízel koně k trysku, aby už byl co nejdřív ve vsi.


Mistr stavitel, písař Hrobky a vědma byli upozorněni, že se velitel vrací, a ihned spěchali do jeho pracovny v páté pevnůstce.


– O provinění generála Mehyho už nemám žádných pochyb, uzavřel poté, co trojici obeznámil s výsledkem svého pátrání. A faraón Sutech-Nakht o tom bude přesvědčen také! Mehy je vrah, zbavoval se všech, kteří by jej mohli udat, jako například správce Abryho, těch libyjských darebáků, zaplacených za vniknutí do vesnice, a ještě mnoha dalších.


– Popisuješ nám skutečné monstrum! poznamenal Kenhir.


– Je ještě něco horšího, pokračoval Sobek. Zde je anonymní dopis, který obviňuje Nefera Mlčenlivého z vraždy mého mladého podřízeného, a zde je Mehyho dopis, navrhující mé přeložení.


– Stejný rukopis! konstatoval Paneb. Ale pak… 


Clara zbledla.


– Generál Mehy se nám pokoušel namluvit, že Neferovým vrahem je některý pomocník, připomněl Sobek. A proč to dělal, ne-li proto, aby chránil svého komplice, řemeslníka, který zradil bratrstvo? Ten byl Mehyho ozbrojenou rukou. Generálovým jediným cílem bylo zničit Místo pravdy a zmocnit se jeho pokladů.


Po těchto slovech následovalo dlouhé ticho. Vědma zavřela oči.


– Sobek se nemýlí, prohlásila.


– Já toho Mehyho zabiju vlastníma rukama! sliboval Paneb.


– Nebudeš nahrazovat spravedlnost, nesouhlasil Kenhir. Všechny tyto skutečnosti připojím ke své zprávě a Sutech-Nakht nařídí generálovo uvěznění.


 


Mehy strávil dopoledne v papyrovém houští, kde lovil ptáky vrhací tyčí. Kořist byla nevalná, a tak se vrátil do vily ve velmi špatné náladě a jako obvykle si chladil nervy na služebnictvu.


Na jiné myšlenky jej přivedl teprve rozzářený obličej Serkety, hovící si na břehu jezírka.


– Náš malý problém je vyřízen, oznamovala.


– Tran-Bel je mrtvý?


– Už jsem někdy neuspěla, drahoušku? Podívej… Jeden důstojník ti přinesl policejní zprávu.


Generál si ji spokojeně přečetl.


– Jak jsi správně předpokládala, velitel Sobek dopadl bandu vykradačů vedených Tran-Belem přímo při činu. On a jeden z jeho kumpánů jsou mrtví, zbylí dva byli zatčeni a uvězněni.


– Pro Sobka a Místo pravdy už není nejmenších pochyb: jejich nejhorší nepřítel je zlikvidován. Takže jejich ostražitost teď ochabne a… 


Před Mehym se uklonil majordomus.


– Chce s vámi hovořit váš osobní tajemník, pane generále.


– Ať na mne počká v přijímacím pokoji, nařídil Mehy s probuzenou zvědavostí.


Úředník se tvářil sklíčeně.


– Mám alarmující zprávy, generále.


– Oč jde?


– Velitel Sobek vás podrobně prošetřuje, a to se souhlasem paláce. Dostal se mu do rukou dokument, který dokazuje, že jste před mnoha lety žádal o jeho přeložení.


– To je skutečně nemilé.


– Možná objevil ještě něco jiného… 


– Proč ty starosti?


– Protože listonoš Uputy musí okamžitě odjet se zvláštním posláním do Per-Ramsesu. Je pověřen předaním důležitého dopisu Sutech u-Nakhtov i.


– Ví se něco o jeho obsahu?


– Mohl by se týkat vás, generále… 


– Jakmile se dozvíš něco nového, okamžitě mi to přijď říct!


Mehy se vrátil k manželce.


– Další problém, moje milá.


Serketa na něj dychtivě pohlédla.


– Kdo ti zase chce škodit?


– Sobek se ještě nevzdal… Ale s tím zatraceným Núbijcem si to po Dakterově návratu vyřídím sám. Ty se postaráš o listonoše Uputyho.


– Nic snadnějšího… 


– Ten dopis, který dostal na starost, se nikdy nesmí dostat do rukou Sutecha-Nakhta. Zaměníš ho za jiný, který se najde u listonošovy mrtvoly a který bude okamžitě předán králi. V tom dopise, podepsaném mou rukou, udám Paneba a řemeslníky z Místa pravdy jako nebezpečné spiklence proti milovanému panovníkovi.


– Skvělá myšlenka, ocenila Serketa.
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Malá núbijská služebná, kterou Mehy vztekle uhodil, protože převrhla pohár s vínem, se s pláčem uchýlila do stájí. Zatímco ji majordomus marně hledal, dospěla k rozhodnutí, že z místa, kde ji už potkalo tolik křivd, odejde.


Ale na rozdíl od svých kolegyň, třesoucích se před generálem strachem, ona bude mít odvahu a poví pravdu. Slyšela o policistovi, který zajišťoval bezpečnost vesnice řemeslníků. Byl jejím krajanem a bylo o něm známo, že je neúplatný. Řekne mu všechno!


Jakmile nebyl nikdo v dohledu, opustila malá Núbijka vilu a dorazila přes pole k okraji pouště. Tam se zeptala na cestu jedné venkovanky.


Nehleděla na únavu a brzy došla k první pevnůstce. Tam ji zastavil núbijský policista.


– Kampak máš namířeno, holka?


– Za tvým velitelem.


– A co mu chceš?


– Chci podat stížnost na generála Mehyho.


Policista měl chuť se rozesmát, ale dívka vypadala tak odhodlaně, že ji raději vzal vážně.


– Dáme mu vědět. Zatím počkej tady.


 


– Ty mi chceš něco říct o generálu Mehym?


Na malou Núbijku učinil Sobkův zjev hluboký dojem, ale přemohla strach a rozhodla sejít až do konce.


– Generál mě několikrát uhodil. Ještě teď je to vidět.


Sobek konstatoval, že malá nelže.


– To je zvlášť těžký zločin, který generála přivede do vězení.


– Tím líp!


– Budeš mít odvahu postavit se před soud a zopakovat svou žalobu?


– Spíš desetkrát než jednou!


– Tak já si zapíšu tvou výpověď a pak spolu půjdeme k soudci, aby tvou žalobu zaregistroval.


Ještě než si faraón přečte zprávu písaře Hrobky, bude generál za mřížemi.


– Nejenom on si zaslouží být ve vězení! dodala ještě Núbijka.


– Ach… A kdo ještě?


– Jeho žena… Úplný blázen! Paní Serketa řve zlostí, až se třese dům, a svíjí se po zemi. Buď se celé hodiny cpe nebo ječí! On ji vždycky uklidní tím, že ji pomiluje jako zvíře v říji. A taky se převléká… 


– Nerozumím.


– Ona, která je tak bohatá, schovává v truhle venkovské šaty a už jsem ji viděla, jak jde ven oblečená jako chudá ženská.


Sobek si vzpomněl, že jedna venkovanka byla podezřelá z vraždy… Vražedkyně, která nebyla nikým jiným než generálovou manželkou, vykonávající jeho zvrhlé příkazy!


– A jednou, pokračovala Núbijka, mluvili o Místu pravdy a o vás s jedním písařem, s takovým malým chlápkem s medovým hlasem a s obličejem jako hlodavec.


– Vzpomeneš si na jeho jméno?


– Imuni, myslím… 


Takže tedy Imuni byl tím zrádcem! Bratrstvo se ho sice už zbavilo, ale Sobek nesmí ztrácet ani minutu a musí okamžitě zabránit tomu zvrhlému páru, aby napáchal další škody.


– Dají ti najíst a napít a budeš tady v bezpečí.


Malá Núbijka policistu políbila na tvář. Sobek, dojatý víc, než si byl ochoten přiznat, se rozběhl k vesnické bráně.


Když Kenhir vyšel ven, velitel mu zopakoval podstatnou část výpovědi malé služebné.


– Tentokrát je generál ztracen, mínil písař hrobky. Škoda, že Uputy už odjel do Per-Ramsesu, mohl jsem ke zprávě přiložit ještě i obžalobu té malé… Ale to všechno je stejně teprve začátek.


– Už odjel… Ale Uputy je ve smrtelném nebezpečí! Nikdy mu nenapadne, aby si dával pozor na nějakou venkovanku!


Listonoš Uputy se převlékl do svých nejkrásnějších šatů, pečlivě si vyleštil těžkou Thovtovu hůl, viditelné znamení svého poslání, a vložil do batohu z bílé kůže zprávu písaře Hrobky.


Cestou k přístavišti potkal dva mladé písaře, kteří jej uctivě pozdravili.


Pod starým tamaryškem seděla s obličejem zčásti zakrytým těžkou parukou žena a svíjela se bolestí.


Uputy by se nezastavil, ale přece tu venkovanku nemůže nechat trpět… A pak, bez něj loď neodpluje.


– Co se ti stalo?


– Myslím, že jsem si zlomila nohu, sténala přesvědčivě Serketa.


– Přivolám pomoc.


– Ne, ne, moc se bojím zůstat tu sama… Pomoz mi vstát!


– To není rozumné, riskuješ, že to bude ještě horší.


– Prosím tě, pomoz mi… 


Serketina taktika byla stejně prostá jako účinná. Když jí listonoš podá ruku, popadne dýku ukrytou pod tunikou a vrazí mu ji do srdce. Ale aby se napřímila a získala dobrý úhel k útoku, musela se vzepřít o Uputyho batoh.


– Nesahej na to! rozčílil se Uputy a prudce uskočil.


Serketa stála s dýkou v ruce a její útok byl zmařen.


– Ale… ty ses zbláznila!


Mehyho manželka vztekle zaječela a vrhla se na svou kořist.


Uputy usoudil, že jeho vzácný dopis je v nebezpečí, a nezaváhal. Popadl Thovtovu masivní hůl a rozbil té hysterce hlavu.


Serketa se zapotácela, obličej v krvi, oči v sloup, prsty křečovitě sevřené na rukojeti dýky, a zhroutila se mrtvá k zemi.


– Thovt, bůh poznání a posvátných slov, nepřipustí útoky na listonoše, pronesl Uputy pohřebním tónem.


 


Byla tam Hathor v modré paruce s rudým sluncem, z něhož se tyčila rudá a černá kobra; Ptah v upjaté, zářivě bílé tunice, chráněné křídly bohyně Maat; Usire se zlatým náhrdelníkem, oblečený v rudém plášti a sedící na svém trůnu proti velkému lotosu, na němž byli jeho čtyři synové; a spousta dalších božstev, namalovaných Panebem s nevídaným mistrovstvím.


Ale jeho největším mistrovským dílem, které právě dokončoval, byl prostorný sarkofágový sál, jehož sloupy byly vyzdobeny štíhlými postavami, a dále podstavce jednotlivých kusů pohřebního mobiliáře a velká stěna s monumentální scénou, zpodobňující alchymickou proměnu a přípravu nového slunce: nad gigantickým beranem se dvěma křídly, zeleným a rudým, drželi dva muži rudý sluneční disk, vytvořený černým skarabem; rodilo se sluneční dítě, počaté v lůně vesmíru a ochraňované bohyní nebes, jež je ráno přivede na svět.


Malíř spotřeboval obrovské množství lamp, aniž si však Kenhir k tomu dovolil něco poznamenat. A Uabet Čistá byla obzvláště pilná při výrobě knotů. Spojením pracovního zápalu a jemnosti provedení prosvětlil Paneb hrobku živými barvami a vyjádřil duchovní sílu symbolů, jež budou udržovat Tausertinu duši navěky živou.


Spal jen zřídka a ne déle než hodinu, aby zvítězil v boji se smrtí, obcházející okolo královny-faraona. Byl přesvědčen, že díky své malbě udržuje smrt v uctivém odstupu, a proto si nedopřával oddechu.


V sestupné chodbě se rozezněl charakteristický zvuk Kenhirovy hole tlukoucí do schodů.


Starý písař stanul oslněn na prahu sarkofágové síně.


– Kdo vlastně jsi, Panebe, že jsi vytvořil takové zázraky?


– Nic víc a nic míň než služebník Místa pravdy… 


– Ve svém dlouhém životě jsem se něčemu obdivoval jen zřídka a neměl bych ti to přiznávat… Ale děkuji bohům, že mi dopřáli pohled na tyto malby.


– Uvidíte, že nad smrtí zase zvítězíme!


– U vstupu do Údolí na nás čeká Sobek. Právě došlo k vážným událostem.


 


– Listonoš Uputy zabil Serketu, manželku generála Mehyho, oznamoval núbijský policista. Byla převlečena za venkovanku a snažila se jej probodnout dýkou, aby mohla zničit dopis písaře Hrobky králi Sutechu-Nakhtovi a podstrčit za něj papyrus podepsaný Mehym, obviňujícím bratrstvo z komplotu proti faraonovi. Zašel jsem do generálovy vily i do jeho pracovny na západním břehu, ale nebyl tam.


– Určitě se schoval do hlavních kasáren na východním břehu, mínil Kenhir.


– To je jisté, jenže já bohužel nejsem oprávněn ho zatknout.


– Okamžitě napíšu doplněk ke své zprávě a ty ho předáš Uputymu.


– Listonoš je pod policejní ochranou a čeká jen na váš příkaz k vyplutí. A máme ještě další zprávy: díky svědectví té zbité služebné už známe jméno zrádce: bývalý písař Imuni.


– Imuni, vrah Nefera Mlčenlivého…, mumlal Kenhir. Jak mohl udělat něco tak ohavného?


Paneb zachovával ledový klid.


– Radím vám, abyste se vrátili do vsi a ozbrojili se, řekl Sobek vážně. Bojím se, že generál, jako každá šelma v pasti, teď bude ještě zuřivější.
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– Místo pravdy spadá přímo pod faraóna, podotkl velitel pěchoty. Bez výslovného rozkazu jeho Veličenstva žádný thébský voják nepodnikne proti vesnici útok a neprolije krev bratrstva.


Takový postoj generála Mehyho nepřekvapil. A Sutech-Nakht podobný rozkaz nikdy nevydá.


– Buďme hrdí na loajalitu našich mužů, zvolal velkohubé generál. Jen díky ní zůstává Egypt velkou mocností. Brzy přikročíme k výcviku s novými zbraněmi, vyrobenými arzenálem. Nechť jsou uloženy v prvním skladu.


Velitel se uklonil a vyšel z kanceláře.


Jakmile se Mehy dozvěděl o Serketině smrti, okamžitě se přepravil na východní břeh a uchýlil se do hlavních kasáren, kde byl prozatím mimo nebezpečí. Když ovšem do Karnaku dorazí královo nařízení, může jej policie zatknout.


Ale Místo pravdy ještě nezvítězilo! Generál použije sílu a vítězství budejeho!


Dakter měl ve srovnání s předpokládaným časovým plánem jen den zpoždění. Byl stejně vyčerpán jako generálův pobočník a pět sluhů, přinucených k vysilujícímu pochodu.


– Máš, co je třeba?


– Ano, generále. Slušné množství skalního oleje.


– Ověřil jsi jeho vlastnosti?


– Nebudete zklamán.


– Teď už jen vytáhneme zbraně z prvního skladu a přidáme se k Libyjcům, kteří se skrývají v rozbořené pevnůstce.


Strážný byl překvapen, když viděl, jak generál osobně, jeho pobočník a jacísi civilové nakládají na osly meče, kopí, luky a šípy a ve spěchu opouštějí kasárna; obyčejný voják ale do toho neměl co mluvit.


 


Šestiprstý znalecky hodnotil ostří mečů, lehkost kopí a tvrdost hrotů šípů.


– Naše nejlepší zbraně, vysvětloval Mehy, a to ještě není všecko! Ještě máme úplně novou zbraň, kterou zničíme Místo pravdy i s těmi jeho policisty, kteří se ho budou pokoušet bránit.


– Kde je ta zbraň?


– V těchto džbánech.


Libyjec jeden otevřel.


– Ale… vždyť je to jenom smrdutý olej!


– Má ale jednu významnou vlastnost, jak ti hned předvede můj přítel Dakter.


Chemik nalil trochu tekutiny na jednu z truhlic, sloužících k transportu zbraní, a pomocí pazourkového zapalovače ji zapálil.


Intenzita plamenů a jejich rychlé šíření Šestiprstého a jeho lidi ohromily.


– S tímhle olejem zapálíme cokoliv, včetně kamenů! chvástal se Mehy.


Uchopil džbán a pokropil Daktera.


– Generále… Co to děláte?


– Vědec rád dělá pokusy, ne? Tak se podívejme, jestli se podaří i tenhle.


Hodil na Daktera oharek z hořící truhlice a nešťastník okamžitě vzplanul. Utíkal do pouště a jeho řev mrazil Libyjce až v kostech. Brzy se Dakter zhroutil na zem a zbyla z něho jen zčernalá mrtvola.


– Tak skončí všichni služebníci Místa pravdy, zavěstil Mehy. A teď, Šestiprstý, zbav mě mého pobočníka a těch přitroublých sluhů. Chci smazat všechny stopy.


Pouze pobočník se pokusil bránit, ale libyjská dýka mu přeťala hrdlo.


– Tento skvěle hořící olej není ničím ve srovnání s pohádkovým pokladem, kterého se zmocníme, prohlásil generál. S ním přivedu Libyii k úplnému vítězství.


Zdálo se, že všude panuje klid, ale chlupy obrovského, černě a rezavě strakatého kocoura Čaroděje se naježily, Brunet zavrčel a Darebnice se rozběhla, mávajíc křídly, k hlavní bráně.


Strážný už tloukl hlasitě na bránu.


Řemeslníci v čele s Panebem a vědmou vyběhli ze vsi.


– Jedna z mých hlídek právě spatřila asi třicet ozbrojených mužů, hlásil Sobek. Upozornil jsem generální štáb, ale v nepřítomnosti Mehyho nikdo z důstojníků nepřevezme sebemenší odpovědnost.


– Nejsme vojáci a neumíme válčit, staral se Pai Dobrotivý.


– Nechť se tiché změní v útočné, jsou-li ohrožena svatá místa, protože Bůh nenechá jednat toho, kdo se vzpouzí proti chrámu, pronesla slavnostně vědma. Bude-li třeba a až nastane ten čas, zavolám své spojence ze západní hory.


Kenhir vytáhl z trezorové komory meče, oštěpy a dýky vyrobené kovářem Obedem.


– Vzhledem v vážnosti situace vám povoluji tyto zbraně použít, řekl písař Hrobky.


– Levá skupina dostane zbraně a půjde se mnou, rozhodl Paneb, pravá skupina zůstane ve vsi a bude chránit ženy a děti.


Sobek pochopil důvod mistrova příkazu: Paneb nevěřil, že zrádcem je Imuni, bývalý písařský pomocník. Kdyby zrádce dostal do ruky zbraň, napadl by jej zezadu v průběhu bitvy.


Mistr stavitel odvedl vedoucího levé skupiny stranou.


– Mám k tobě absolutní důvěru, Hayi. Budeš se držet v blízkosti vědmy, budeš ji chránit a poslechneš na slovo, cokoliv ti přikáže.


– Máš moje slovo, Panebe.


Kdyby se zrádce pokusil páchat ve vesnici další zlo, odhalila by vědma toho lotra včas a podařilo by se ho Hayovi a členům pravé skupiny zneškodnit?


– Pojďte za mnou, vyzval muže Sobek, vysvětlím vám, co máte dělat.


Paneb použije jedinou zbraň: obří krumpáč označený nebeským ohněm. Kdo lépe než Sutech mu vdechne sílu zvítězit?


 


Mehy se vyhnul tradiční přístupové cestě a zvolil stezku, kde Sobek nikdy nestavěl hlídky. Libyjci zlikvidují núbijské policisty a generál zabodne svůj meč do břicha jejich velitele, aby ho potrestal pomalým a bolestivým umíráním.


A potom nastane masakr. Neunikne jediný vesničan, Libyjci se zmocní alchymického zlata, Mehy světelného kamene a pak všude rozlije skalní olej, aby z Místa pravdy nezůstala ani památka.


Komando postupovalo podél polí, když tu se Libyjec jdoucí v čele zhroutil, hrdlo proťaté šípem.


Než Mehy zjistil, odkud se střílí, padli mrtvi na zem další čtyři pouštní tuláci.


– Tam za tou hromadou! zařval Šestiprstý a okamžitě se vrhl označeným směrem.


Mehy byl zmaten.


Jak to, že došlo k útoku tak daleko od vesnice a na místě, kde policisté nikdy nehlídkují?


Když leželo v prachu několik dalších Libyjců, generál pochopil, že se tato operace začíná měnit v katastrofu. Proto se pokusil utéct do polí.


Tři řemeslníci z levé skupiny mu však odřízli cestu. V naději, že se dostane nahoru dřív než jeho pronásledovatelé, rozběhl se Mehy směrem ke kopcům.


Ocitl se v blízkosti Šestiprstého a zbývajících Libyjců, bojujících ze všech sil a snažících se zvrátit situaci ve svůj prospěch. Dva Núbijci byli zabiti, několik dalších zraněno.


A dvěma řemeslníkům už hrozilo, že podlehnou nepříteli, když tu se z ničeho nic objevilo několik kober a uštklo Libyjce do nohou.


– Spojenci naší vědmy! vykřikl Paneb. S nimi se nám už nemůže nic stát!


Šestiprstý se zarputile vrhl na rozzuřeného Sobka. Pokusil se černému atletovi zasadit ránu do boku, ale Núbijec byl hbitější a zabodl mu meč do hrudi.


Řemeslníci přestali bojovat, protože kobry se o poslední Libyjce postaraly samy.


– Odveďte raněné do vesnice, nařídil Paneb, Clara je ošetří.


Bitva byla prudká a krátká a do kopců zaplavených sluncem se vrátil klid. Smrti neunikl jediný člen libyjského komanda.


– Šéfe, nikde nemůžeme najít mrtvolu generála Mehyho, hlásil jeden policista.


– Ten zbabělec utekl na západní horu… Tam se nám ale nevysmekne!


Mistr stavitel, který v bitvě zachránil život několika řemeslníkům, se opíral o skálu a pomalu se uklidňoval.


– Panebe, pozor! zařval Sobek.


Mehy vyrazil ze skrýše a zaťal mistrovi do zad svou dýku s dvojitým ostřím.


Paneb se obrátil, jako by se jednalo o štípnutí hmyzem.


Mehy byl sinalý.


– To není možné… Měl bys být už mrtvý!


– Po celý svůj odporný život jsi dokázal vždycky jenom udeřit zezadu… Ale já jednám za bílého dne, tváří v tvář!


A jak slíbil Claře, zarazil ze všech sil hrot svého krumpáče do lebky generála Mehyho.
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Konečně vyšla Clara z ošetřovny.


– Tak jak to vypadá? ptal se nedočkavě Kenhir, obklopený vesničany.


– Paneb žije, i když rána je obzvlášť nebezpečná. Bude muset dlouho odpočívat.


Na prahu stanul obr, hruď zabalenou tlustým obvazem a tvář propadlou bolestí.


– Odpočinu si později… Po tom, co jsme se právě dozvěděli, musím urychleně dokončit jednu práci. Okamžitě musíme dopravit do Údolí sarkofág.


– To je šílenství! namítl Hay. Poslechni vědmu.


– Tak jdeme!


Listonoš Uputy přinesl do Místa pravdy dvě zprávy: jedna oznamovala Tausertinu smrt, druhá smrt Sutecha-Nakhta. Oba faraóni budou uloženi do společného věčného obydlí a Egypt si vybere nového krále.


Zrádce jásal.


Během boje na úpatí kopců se z opatrnosti o nic nepokoušel. Teď, když jsou Serketa i Mehy po smrti, nemusí už skládat účty nikomu. V nadcházejícím vzrušeném období už najde nějakou příležitost, jak se zmocnit světelného kamene a utéct. Ten kámen patří jemu, jen a jen jemu!


Teď už jej nikdo nemůže prozradit a zavraždění Nefera Mlčenlivého zůstane nepotrestáno.


Když byl Paneb s Clarou v Tausertině hrobce sám, udělal ještě několik konečných tahů štětcem na modré pokrývce hlavy bohyně Maat, bohyně, kterou si přál namalovat jako poslední.


Clara hleděla s obdivem na ušlechtilou tvář božské ochránkyně Místa pravdy a věděla, že mistr stavitel konečně dosáhl pokoje srdce a absolutní krásy formy. Během své kariéry Paneb pracoval už na sedmi věčných příbytcích a stal se jedním z nejvýjimečnějších služebníků Maat.


– Přistupme k oživení sarkofágu, rozhodla vědma ve zlatém rouchu.


V čele granitové bárky, v níž se bude Tausertina duše plavit nebeskými končinami, byl světelný kámen.


Clara poklekla, ruce vzpažené na znamení vzývání, a pronesla formule síly.


– Zde, v tomto Příbytku zlata, kde božská Vdova oživuje Usira, se dovršuje tajemné dílo proměny. Nad jeho světelným tělem se klene matka Obloha a pozvedá duši ke hvězdám, jež nemohou nezaniknout. Tobě, který budeš provázet naši panovnici po krásných cestách zásvětí, tobě dávám oči a prohlédni!


Z kamene vyšlehlo světlo, zároveň mírné i intenzivní, a zaplavilo sarkofág. Nyní už nebyl pouhým monumentálním sochařským dílem, ale „poskytovatelem života“.


– Energie kamene je vyčerpána, řekla vědma. Vezmi ho a polož pod velkou stěnu.


Obr měl pocit, že zvedá předmět, který nemá žádnou hmotnost.


– Pohleď na skaraba, Panebe. Pohleď na něj veškerou intenzitou svého zraku.


Mistr stavitel se soustředil.


Náhle ze všech sluncí, která namaloval alchymickou hmotou, vytryskly svazky světelných paprsků a pronikly do kamene.


A kámen se znovu nabil.


– Co děláš, dělá tebe, dodala Clara, a naším největším tajemstvím je vzájemná výměna těch ohňů. Kámen bude zářit tak dlouho, dokud dokážeme malovat živá slunce.


 


Kenhir se sžíral. Především si dělal starosti o Panebovo zdraví, protože mistr stavitel podstupoval svým okamžitým návratem do Údolí králů velké riziko. A kromě toho nepřestával přemýšlet o jedné věci: který řemeslník mohl zabíjet, křivě přísahat a předstírat tolik dlouhých let bratrské city?


Casa Šňůra byl občas kousavý a mstivý, Fened Nos příliš zamlklý a poznamenaný svým rozvodem, Karo Škarohlíd přesný obraz svého jména, Nakht Silák unáhlený, Userhat Lev často pyšný až okázalý, Ipuy Koumák puntičkářský a nervózní, Renupe Š prý mař příliš lpící na svém pohodlí, Šed Spasitel povýšený a nepřístupný, Gau Přesný skutečně přesný, ale bez smyslu pro humor, Thuty Moudrý křehký, ale zároveň odolný… Ne, žádný z těchto mužů přes všecky jejich chyby nemohl být monstrem, srovnatelným s generálem Mehym!


Kenhir přesto souhlasil s plánem, který navrhli vědma a mistr stavitel a který snad toho zrádce odhalí.


 


Průvod řemeslníků stanul před chrámem Maat a Hathor.


– Naše současné dílo je dokončeno, prohlásil Paneb a snažil se přemáhat bolest. Dnes už nad námi nevisí žádná hrozba.


– A co když nám nový faraón nebude nakloněn?


– Králem bude zanedlouho prohlášen nejstarší syn Sutecha-Nakhta, oznámil Kenhir, a ten své záměry vyjádřil jasně: zúčastní se pohřebních obřadů svého otce a Tausert a v dopise mě ujistil, že Místo pravdy zůstane jednou z nejdůležitějších institucí v zemi.


Toto sdělení bylo přijato radostnými výkřiky.


Nakht Silák viděl, jak se Paneb zapotácel, a rychle jej podepřel.


– Všichni si potřebujeme odpočinout, řekl mistr stavitel slábnoucím hlasem.


– Tebou počínaje! významně dodal Ipuy Koumák.


Řemeslníci se rozešli, ale zrádce se domů nevrátil.


Ukryl se v koutě chrámu a viděl obra, jak zvedl nějakou hranatou věc přikrytou rouškou a dal si ji pod paži. Spolu s Kenhirem, který se několikrát ohlédl, se Paneb vydal po stezce vedoucí do hlavní vesnické nekropole.


Takže teď určitě přenášejí světelný kámen a zrádce se konečně dozví, kam ho schovávají!


Když Paneb a Kenhir vešli na dvůr před písařovou hrobkou, myslel si zrádce, že jej čeká nové zklamání. Vtom ale spatřil, jak Paneb leze nahoru na malou plošinku, na níž stála malá pyramida. Mistr stavitel sundal roušku, kámen náhle prudce zazářil, načež byl vsunut do malého vikýře, otevřeného v podstavci monumentu.


Takže pyramida, symbol paprsku prvotního světla, jež stvořilo vesmír… Geniální skrýš! Za úsvitu přijme kámen jas nového slunce, jež je stejné povahy jako on. Zrádce, stejně jako všichni ostatní vesničané, často hleděl na Kenhirovu hrobku a nic netušil!


Oba muži se vrátili do vesnice.


Teď už měl zrádce konečně jistotu!


 


– Měl jsi zůstat v posteli, vytýkala Clara Panebovi.


– Víš dobře, že to není možné… Ještě jsem nedokončil svůj úkol.


Ani veškeré Clařino kouzlo nedokázalo Paneba přesvědčit, aby se šetřil. Tak mu aspoň jeho hlubokou ránu léčila hojivými mastmi, vyměňovala obvazy napuštěné medem a podávala mu utišující prášky.


Poranění bylo tak vážné, že s něčím podobným by se kromě obra nikdo jiný nedokázal udržet na nohou.


Když vstával, snažil se nevyrušit Čaroděje, který cítil, že pán je nemocný, a spal na jeho posteli.


– Dovolíš, abych ti pomohla?


Ten hlas… Nebyla to Tyrkys? Tyrkys, a u něj!


– To jsi ty?… Jsi to opravdu ty?


– Udělám ti pořádnou snídani. Musíš nabrat síly.


 


Núbijští policisté byli šťastni. Trvalá pohotovost byla konečně odvolána! Vrátili se jako za starých dobrých časů k normálním trasám obchůzek a dostávali propustky. Jako poděkování za jejich hrdinské chování jim navíc písař Hrobky daroval potraviny, oděvy a masti.


Už zbývalo jen dozvědět se jméno nového faraóna, ale zvěsti, přicházející sem z hlavního města, nebyly tak zcela uklidňující. Nejstarší syn Sutecha-Nakhta se sice těšil přízni velké rady i lidu, ale nebylo jasné, jaké korunovační jméno přijme jako symbol svého vládního programu.


– Jakmile dnes skončí dodávky vody, budou postaveny jen nejnutnější hlídky, oznámil Sobek. Řemeslníci a pomocníci mají dovolenou, takže vy také.


Když osli odešli, vesnice se neprobudila k životu jako obvykle. Po přestálých trampotách, které je málem zničily, dopřáli si všichni dlouhého ranního lenošení. Jen Uabet Čistá a další dvě kněžky Hathor odsloužily jménem všech vesničanů pozdravný rituál předkům.


Pro zrádce nastala ta pravá chvíle.
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Nebýt magie krásné Tyrkys, která bděla u Panebova lůžka celé hodiny, kdy se obr v bolestech potácel mezi životem a smrtí, by jeho uzdravení vůbec nebylo jisté. Teď však už byla vědma klidná a mohla s jistotou vyslovit diagnózu: je to nemoc, kterou znám a kterou vyléčím.


– Tyrkys… Proč tady nezůstaneš se mnou? Přece jsem dnes už svobodný muž.


– Zase jsi zapomněl na můj slib? Kdybych ho porušila, nebyla bych už hodna tvé lásky.


– Já mám právo tvého slibu tě zprostit, prohlásila Clara.


Paneb sevřel silněji Tyrkysinu ruku.


– Nikdo, a hlavně ne kněžka Hathor, se nesmí protivit rozhodnutí vědmy! prohlásil mistr stavitel nadšeně.


Z Tyrkysina úsměvu a nového jasu, který se jí rozlil po tváři, Paneb pochopil, že s ženou svého života konečně stráví každou noc.


Do místnosti vtrhl Kenhir, celý omládlý.


– Dvě vynikající zprávy! Konečně sem dopsal svůj „Výklad snů“ a Niut teď udělá několik jeho kopií. Jistí suchaři si moje literární dílo můžou po libosti kritizovat, budoucí pokolení jej stejně bude číst.


– A ta druhá zpráva? zeptala se Clara.


– Ach, ta druhá! Je neméně důležitá, to musím uznat: právě došel úřední dekret, kterým se oznamuje jméno nového faraóna.


Všichni napjatě viseli očima na starcových rtech.


– Ramses, třetí toho jména! Paneb byl okamžitě na nohou.


– Ramses… Znovu vládne Ramses!


Všechny vyrušilo neobvyklé zaštěkání. Na prahu stál Brunet, oči mu svítily a vzrušeně mával ocasem.


– Musíme ještě vyřešit jednu vážnou záležitost, konstatoval mistr stavitel.


 


Zrádce samozřejmě riskoval. Policejní hlídky však byly redukovány na minimum, vesnice podřimovala a příhodnější doba ke krádeži světelného kamene by snad ani nemohla nastat. Jeho manželka, která stála na stráži u malé západní brány, uteče s ním po stezce vedoucí kolem Údolí královen.


Dorazil k nekropoli a prokličkoval mezi hrobkami k úzké plošině, na níž stála pyramida, završující Kenhirovo věčné obydlí.


Ruku mu roztrhl kočičí dráp.


– Čaroděj!… Zmiz, ty potvoro!


Obrovský kocour prskal a vrčel s hřbetem nahrbeným jako saň a couvl jen nerad. Aby se vyhnul případné ráně, vyskočil raději na zídku.


Zrádce si nevšímal zranění a vytáhl kamennou kostku ze skrýše. Byla těžká, ale bude mít dost sil, aby ji donesl k nejbližšímu statku, kde si najme osla. Zabalil svůj poklad do lněného plátna a vydal se zpět do vesnice, zpitý zvrácenou radostí.


 


Paneb celou scénu pozoroval.


Takže… to je ten zrádce… Řemeslník z pravé skupiny, který ve shromažďovací místnosti prohlásil: „Nelze odstranit jed z krokodýla ani z hada a zlého člověka.“ Člověk, který Apertiho neustále ponoukal ke zlu. Kreslíř, který padělal dokumenty, aby oklamal mistra stavitele a svalil vinu na své kolegy. Muž, kterého vědma léčila a bratři milovali. Chladnokrevný člověk s ošklivým obličejem, příliš dlouhým nosem a rozměklým velkým tělem, vrah Nefera Mlčenlivého, hrající léta ďábelskou komedii.


Gau Přesný.


 


U západní branky zrádce nečekala manželka, ale mistr stavitel osobně. 


– Tvoje spojenkyně byla zatčena, Gaue. Co to neseš tak vzácného?


– To jsou… osobní předměty.


– Není to spíš světelný kámen?


– Ty šílíš!


– Proč jsi zabil mého duchovního otce?


Gau poznal, že vše je už ztraceno, a pohrdavě se ušklíbl.


– Jen já jsem si zasloužil zastávat jeho místo! Takže bylo lepší, aby zmizel… Měl jsem pravdu, když jsem si vybral za spojence generála Mehyho! Jen díky němu jsem se mohl stát bohatý a mocný.


– Zbabělý, pokrytecký a chtivý zločinec… Monstrum, které požírá pod vahami posledního soudu syny temnot, bude mít hody!


Gau couvl.


– Ty by ses mě odvážil zabít? Maat ti to zakazuje!


– A ty se odvažuješ ještě vyslovovat jméno bohyně morální čistoty?


Obrův vztek Gaua polekal. Není nejmenších pochyb, že mu rozbije lebku!


Jediné východisko: stezka stoupající k západnímu vrcholku.


Zrádce vyrazil po svahu a tiskl k sobě světelný kámen. Když ucítil, že jej pálí ruce, myslel, že je to důsledek toho škrábance. Bolest se však brzy stala nesnesitelnou a musel položit kámen na zem. Pálení však ještě zesílilo, jako by měl končetiny v ohni.


Náhle se mu zakalil zrak. Okolní skály se rozestoupily, až ztratily jakoukoli soudržnost, a ponořily se do husté mlhy, i když na modré obloze bylo ranní slunce jediným pánem.


– Co se to se mnou děje? zasténal Gau Přesný. Já… já pomalu ztrácím zrak!


Když si přitiskl ruce k očím, propálil si je a zoufale zařval. S nadějí, že tomu utrpení unikne, vyrazil nahoru tak rychle, jak jen mohl.


Na vrcholku se před ním vztyčila kobra královská, vtělení bohyně ticha.


Had se vymrštil a ponořil své jedové zuby do zrádcova hrdla.


 


Nakht Silák a Didia Šlechetný otevřeli hlavní vesnickou bránu, aby mohl vejít Ramses. Jeho zjev učinil na všechny velký dojem.


Paneb se dokázal před nejvyšším pánem vesnice uklonit navzdory své ovázané hrudi.


– Vaše výsady zůstávají zachovány, prohlásil faraón. Rozsáhlé práce, jež plánuji, si navíc vyžádají zasvěcení nových mladých řemeslníků, kteří uslyšeli výzvu. Vezmi si tento úkol na starost, mistře staviteli.


Vědma přistoupila k Ramsesovi s takovou autoritou a vznešeností, že v ní okamžitě poznal vládkyni bratrstva.


Podala monarchovi větvičku persey, ulomenou z velkého stromu u hrobky Nefera Mlčenlivého, stále přítomného mezi svými bratry.


Ramses se díval na vědmu a shromážděné členy bratrstva a věděl, že jen v tomto jedinečném Místě pravdy, těšícím se ochraně západního vrcholku, se bude dále rýsovat cesta světla.


KONEC
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